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H I S P A N A E S P E R A N T O - B I B L I O T E K O 

c e l a s . e ldon i j a r e se eble d e k d u l i b r o j n ĉ i u 8 2 paĝa almenaŭ, 
13 i X 19 i cm . , p r i l i t e r a t u r o , h i s t o r i o , f o l k l o r o , k . t . p . , de Hispanujo , 
k u n bela j i l u s t r i t a ĵ o j ka j muz ika ĵo j , sur Iuksa papero . L a p le j ma lmul t e -
k o s t a l i b r a r o estas ĉ i t i u B i b l i o t e k o . 

A b o n u ka j abon i gu l a B i b l i o t e k o n sendante 8 sv f r . p o r dekdu 
k a j e r o j ; en landano j , 7 peseto jn . Ĉi t i u anonco nu l i gas ĉ iujn autaŭajn. 
A b o n a n t o t u j r i cevos ok kajerojn: e l i l i « A v i l a » k u n 30 b i ldo j , «Ferdi-
nando V I a k a j Farinel l i » , h i s t o r i a nove lo p roze k a j v e r se v e r k i t a ; «Pri 
H i spanu jo k a j ĝ ia j P o p o l k a n t o j , P o p o l k a n t a r o de Murcia» , k u n muz i -
ka ĵo j k a j b i l d o j , p r i k i u «Hero ldo de Esperanto» d i r a s : «eb le estas 
ĝus ta espr imo nomi ĝ i n t r e a l l o ga pre l ego » ; «E l M o d e r n a Hispana 
Parnaso» k u n multa.^bela j b i l d o j ; k . c. 

G r u p o j ka j Asoc io j devas aĉet i l a K o l e k t o n de «Hispana Esperan-
tisto» (1917-22), k i u f o rmas l u k s a n be legan v o l u m o n k u n interesa t e k s t o 
k a j mu l t enombra j i l u s t r i t a ĵ o j p r i h ispanaj monumento j . 25 sv. f r . po r 
f r e m d u l o j ; 25 peseto jn po r en landano j . 

L i s t o a l abonanto j ( daŭr i go ) : 
38. S-ro E l ad i o F o r t . — R a m b l a de l a Paz, 34, Villanueva y Geltrŭ 

(Barce l ona ) . 
39. » A n d r e s C a s t r o , Komandan t e de D o g a n ĝ e n d a r m o j . — Pon-

tevedra. 
*-

40. » B e n i g n o L u n a . — A b a s c a l , 45, Madrid. 
4 1 . » P ed ro G a r c i a . — T a l l e r e s de Ia P u n t i l l a , Ceuta. 
42. » S e b a s t i a n C h a l e r . — San M a r i a n o , 124 ,7a r rasa (Ba r ce I ona ) . 
43: » Ep i t a c i o G a r c f a . — L u i s a F e r n a n d a , 25, Madrid. 
44 a l 50. «Esperantu jo » . — ( S - r o Ŝ i m o n e k ) 1500 W . C u I I e r t o n 

Chicago ///(Usono). 
5 1 . S - ro F r u c t u o s o V e I a y o s . - Cas t e l l 6 , 9, Madrid. 
52. » Josĉ L e r r o u x . — M e n e n d e z Pe layo , 30, Madrid. 
53. » V i c e n t e M o r e n o . — M a y o r , 86, Madrid. 
54. a F ranc i s co M a r t i n e z V a l l e j o . — A v . D r . Feder i co Rub io , 57, 

Madrid. 
55. » M a r i a n o Cardona .—Paseo de l D r . E s q u e r d o , Madrid. 
56. » L u i s C a m p o s . — S a n M i g u e l 17, Melitta. 
57. » Juan Ra t es .— Barce l ona , 38; /?«.» ' (Barcelona). 
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ANTAŬKLARIGOJ DE LA T R A D U K I N T O 

Ĉar mi cel is t r a d u k i f ide le , k onse r van t e samtempe k i e l eble p le j 

f o r m o n ka j s t i l on de l a tu tmond fama aŭto ro , eb le on i t r ovos la t r a d u -

k o j n s t r anga j , k v a n k a m m i ankaŭ cel is a l ĝus t i g i ĉ i t i u j n al la in ternac ia 

ce lo de esperanto . 

M i pensis e ldoni c iun nove l e t on apar t e , sed f ine mi decidis aper ig i 

i l i n k u n e , f o rman t e ĉ i t i u n duob lan numeron de ĉ i b i b l i o t eko , k i u n 

sekvos «Muzika F o l k l o r o de Kubo» k u n nombra j muzika ĵo j ka j kan to j ; 

ka j j am estas p r e p a r i t a j a l ia j v e r k e t o j , el i l i u n u p r i la h ispana araba 

poez io kaj ĝ ia i n f l u o en la h ispanan k r i s t a n a n , t r e in te resa v e r k e t o k u n 

arabaj versaĵo j t r a d u k i t a j ka j k o m p a r o de ĉ i t i u j k u n k r i s t a n a j . 



DU JUNAJ FRAULINOJ 

K v i n mej lo jn de u r b o Sev i l j o s taras v i l a ĝ o , k i u n on i nomas K a s t i l -
b l a n k o , ka j en u n u el la mu l ta j gas te jo j , k i u j n ĝ i havas , je la v esper i ĝo , 
en i r i s v o j i r a n t o , ra jdante sur be la f r emda ĉeva lo ; ne akompan is l i n i u 
se rv i s to , ka j l i , ne a tendante , k e i u sub tenu al l i la p i ed ingon , desa l t i s 
de la selo t r e rap ide . 

A l k u r i s p o s t e la g a s t e j m a s t r o — k i u est is v i r o d i l i g en ta kaj h o n o r a — ; 
sed ne suf iĉe rap ide , ĉar k i a m l i a l ven is j am l a vo j aĝan to est is 
s idanta sur ŝ t onbenko de la v e s t i b l o , ka j ma lbu tonumanta t r e rap ide 
siajn bu tono jn ĉe la b r u s t o eĉ f a l i g an ta siajn b r a k o j n ambaŭf lanken , 
kvazaŭ l i svenus, la mas t r i no , k i u est is bon fa rema , s in a l p r o k s i m i g i s 
al l i , ka j aspergante l i an v i zaĝon per akvo , ŝ i r ekonsc i i g i s l i n , ka j 
ĉ i t i u , e lmon t ran t e ĉag renon , ĉar on i est is v i d i n t a l i n t i e l , r ebu t onumis 
la bu tono jn , pe tante , k e on i donu al l i t u j ĉambron por pas ig i la n o k t o n , 
kaj k e , laŭ eb lo , la ĉambro es tu po r l i so la . 

L a mas t r ino d i r i s a l l i k e n u r est is en la t u t a domo unu ĉambro 
havanta du l i t o j n , ka j estus nepre se iu gas to a l venus , l o ĝ i g i l i n por 
r i po z i en u n u el ambaŭ. P r o k i o , la vo jaĝanto decidis pag i la du l i t o j n , 
ka j t i r a n t e el sia poŝo o r a n mone ron , ĉ i t i u n l i donis a l la gas t e j e s t r ino 
kond iĉe ke ŝ i ne d i f i nu a l iu la v a k a n t a n l i t o n . 

Ne s in m o n t r i s la gas t e jmas t r ino m a l k o n t e n t a je la pago ; ma le , ŝ i 
promesis f a r i t i on k i o n l i pe t is de ŝ i eĉ se la ĉ e f kanon iko de Sev i l j o 
a lvenus t i u n n o k t o n a l ŝia hejmo. Ŝ i demandis al l i ĉu l i v o l i s vesper-
manĝ i ka j la vo jaĝanto respondis nee r i m a r k i g a n t e n u r s ian dez i ron p r i 
k i e l eble p le j bona zorgo po r s ia k v a r p i e d u l o , pe tante tu j la ŝ l os i l on de 
la dormoeambro l i a l i r i s a l ĝ i ka j en ĝ i n en i r i s , f e rman t e tu j la p o r d o n , 
k i u n l i ŝ los is ka j eĉ l i apog is du seĝojn a l la p o r d o l aŭ on i pov i s pos te 
verŝajne k r e d i . 

Apenaŭ l i est is s in en f e rmin ta , k i a m k u n v e n i s i n t e r ŝanĝ i op in io jn 
la mas t ro , la s e r v i s t o , a t en tan te la z o r gon p o r la bes to j , ka j du v i l aĝa -
no j , k i u j hazarde t i e de antaŭe est is , ĉe la gaste jo , ka j ĉ iu j p r i t r a k t i s la 
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g randan be lecon ka j g r ac i an s in tenadon de la nova gas to , k o n k l u d a n t e 
k e nen iam i l i est is v i d in ta j t i e l g r andan be lecon; i l i k a l k u l i s p r o k s i m u -
me l i an aĝon , k e l i est is dekses aŭ deksep- jara ; p r i t i o , k i o p o v i s k a ŭ z i 
l a svenon okaz in t an a l l i , ka j t i a l k e i l i ne pov is t r a f i la kaŭzon, i l i 
r e s t i s en supozo p l i -ma lp l i verŝa jna laŭ siaj op in i o j , sed, tamen, m i r i -
g a t e de l i a be l s in teno . L a v i l a ĝano j f o r i r i s a l siaj he jmoj , la mas t ro 
don i la hordemanĝa ĵon po r la ĉeva lo , ka j la mas t r ino p r e t i g i ian man-
ĝaĵon por ebla nova gas to . Ka j ne pasis m u l t e da tempo, k i am en i r i s 
a l ia i om p l i aĝa o l la unua kaj ne m a l p l i be l s in tena , ka j apenaŭ la mas-
t r i n o l i n aŭdis , ŝ i d i r i s a l l i : 

— D i o he lpu m i n , k i o estas ĉ i t io? Ĉu venas , fe l i ĉe , ĉ i t i u n n o k t o n 
sin gas t i g i anĝelo j ĉe mia domo? 

— K i a l d i ras t i o n ĉi ŝia mas t r i na Moŝ to?—demand i s la k a v a l i r o . 
- M i ne d i ras t i o n p r o io , s in jo ro ; m i n u r d i r as , ke v i , k a v a l i r a M o ŝ -

t o , ne desa l tu de la se lo , ĉar mi ne havas ĉambron ka j l i t o n , k i u n 
l i v e r i a l v i , ĉar ĵus lu is la so lan ĉambron k u n du l i t o j k a v a l i r o , k i u 
dez i rante r e s t i so la , pag is al mi la du l i t o j n , k v a n k a m kompreneb l e l i 
n u r bezonas u n u ; k r edeb l e l i devas ŝa t i la so lecon; ka j je D i o kaj je mia 
an imo , k e mi ne scias k i a l , ĉar l i ne havas v i zaĝon kaj s intenadon por 
s in k a ŝ i , sed ma l e , po r k e la t u t a mondo l i n r i g a r d u kaj benu — d i r i s ŝ i . 

• — C u t i e l be la estas l i , mas t r i na Moŝ t o?—redemand i s la k a v a l i r o . 

— N e n u r be la , eĉ be lega l i e s t a s — r e d i r i s ŝ i . 
— C i t i e n , t e n u — d i r i s , je ĉ i t i u k l a r i g o , la k a v a l i r o - ĉ a r k v a n k a m 

mi d o r m u sur la p l a n k o , mi v idos la v i r o n , k i u t i e l estas laŭdata . 
Kaj donante la p i ed ingon por ĝ in subten i al m u l k o n d u k i s t o l i n akom-

pananta , la k a v a l i r o sa l t i s de la se lo t e r en kaj o rdon is s e r v i a l l i la 
v espe rmanĝon ; ĉ i t i on f a r i s la gas t e jmas t r ino . D u m l i vespermanĝ is , 
en i r i s v i l a ĝ p e d e l o — k i e l k u t i m e okazas en la malgranda j v i laĝo j —, k i u 
s id iĝ is po r bab i l ad i k u n la k a v a l i r o dum ĉi t i u v e spe rmarĝ i s , ka j l i ne 
f o rges i s , i n t e r a r g u m e n t o k a j a r gumen to , e n g l u t i t r i g l ase to jn da v i no 
ka j e l k a r n i g i morde tan t e b r u s t o s t a r o n kaj k o k s o n el p e r d r i k o , k i u j n 
donis al l i la k a v a l i r o , k a j ĉ ion pag is la v i l agpede lo demandante nova-
ĵ o jn p r i la k o r t e g o , p r i la m i l i t o en F l amandu jo kaj a lveno de l a T u r k o , 
ne f o rgesante la sukceso jn de 1 'Transi lvano, k i u n n ia D i o g a r d u . 

L a k a v a l i r o vespermanĝ is ka j s i l en t i s , ĉar l i , v en in te de neniu l oko 
k o n c e r n a t a de la demandoj , ne pov i s sa t ig i la sc ivo lemon de la v i laĝpe-
de lo . D u m ĉ i t i o okaz is la gas t e jmas t ro est is zo rganta la ĉeva lon kaj l i 
s in s id ig i s poste apud la k a v a l i r o ka j la pedelo p o r p a r t o p r e n i la k o n -

\ 
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versac ion kaj gus tumi s ian v i non mem, pago tan de ia k a v a l i r o , ne ma l -
p l i o l la v i l aĝpede lo ; k a j je ĉ iu v i npo r c i o e n g l u t i t a , l i t u r n i s ka j k l i n i s 
sian kapon al la ma ldeks t r a ŝ u l t r o ka j laŭdadis la v inon a l t i g an t e ĝ in en 
la nubo jn sed ne lasante ĝ i n t i e p ro t imo ke ĝ i a k v u m i ĝ u , laŭ la g randa 
rap ido per k i u l i re laŭdadis ka j r e eng lu tad i s . D e a fero en a f e ron , i l i 
revenis al la laŭdoj p r i la en f e rmata gas to , p r i l ia j sveno kaj en f e rmo , 
a ldonante la gas t e jmas t ro ke la en fe rmato ne vo l i s v espermanĝ i , t r o -
g rand igan te la pompon de la sako j , la superecon de la ĉeva lo , ka j 
r iceĉon de la b r i l a v o j kos tumo ves t i t a de l i , p r o k i o la gas t e jmas t ro 
opini is esti s t ranga ĵo , k e la en fe rmaton ne akompan is s e r v i s t o . Ciuj t i u j 
ĉ i t rogrand iga ĵo j nask is nova jn dez i r o jn ĉe Ia k a v a l i r o v i d i la enferma-
t o n , ka j t i u pet is je la gas t e jmas t ro f a r i i on ajn po r k e l i p o v u e n i r i 
r ipoz i sur la a l ia v a k a n t a l i t o , dononte p r o t i o o r a n m o n e r o n ; ka j t i a l 
ke la promeso e l vek i s av idemon de la gas te jmas t ro , la av idemo nask i s 
ĉe ĉi t i u dez i ron hav i g i la l i t on a l la k a v a l i r o , tamen la a v a r u l o konsc i i s 
t i o neebla, ĉar la po rdo de la ĉambro est is f e rmata de in t e rne kaj l i ne 
kuraĝ i s v e k i t i u n k i u t i e do rmis ka j k i u ankaŭ est is pag in ta la du 
l i t o j n . Sed ĉ ion t i on ĉi so l v i s la v i l aĝpede lo d i r a n t e : 

— T i o , k i on ni povas f a r i , estas, k e m i f r a p u la po rdon d i r an t e , k e 
mi estas a u t o r i t a t u l o , k i u , p r o o rdono de la u rbe s t r a M o ŝ t o , k o n d u k a s 
ĉ i t i u n k a v a l i r o n en ĉ i t i u n gas te jon po r l i n l o ĝ i g i , ka j ĉar ne estas 
vakan ta a l ia l i t o , mi ordonas al la en f e rmato , k e l i donu la v a k a n t a n . 
L a gasto cer te p ro t es tos , ka j d i ros ke on i faras a l l i o f endon , ĉar l a 
l i t o estas l u i t a de l i , ka j ne estas jus te depren i g in a l t i u , k i u ĝ in pag is ; 
sed la o rdono senku lp igos la gas t e jmas t ron kaj l ia M o ŝ t o ant i gos , s ian 
ce lon . 

A l ĉ iuj ŝajnis taŭga la ruza ĵo de la v i l aĝpede l o , ka j la k a v a l i r o l i n 
rekompenc is per k v a r r ea lo j . 

O n i e f ek t i v i g i s poste la p lanon ; ka j f ine , mon t ran t e g r a n d a n ĉagre -
non , la unua gas t i ga to ma l f e rmis la p o r d o n al la a ŭ t o r i t a t u l o , ka j la dua 
k a v a l i r o , pe tante pardonon p ro la o fendo, k i u n verŝajne on i est is f a r i n t a > 
al la unua , s in d i r e k t i s s in k u ŝ i g i sur la neokupa tan l i t o n ; sed nek l a 
unua respondis eĉ pa r o l on , nek v i d i g i s s ian v i zaĝon , ĉar apenaŭ l i 
estis ma l f e rmin ta la po rdon , l i a l i r i s a l s ia l i t o , ka j k u n la v i zaĝo 
t u r n i t a a l la m u r o , po r ne r e spond i , l i ŝajnig is d o r m i . L a dua gas t i ga to 
sin kuŝ ig i s esperante sa t ig i s ian sc ivo lemon je la mateno , je la e l l i t i ĝ o . 
Est is decembra n o k t o e l t iu j l onga j ka j inv i t an ta j a l r i pozado , super 
ĉio post lac iĝo p r o vo j ra jdado ; sed la unua gas to ne est is t r a n k v i l a , ka j 
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tu j post la nok tomezo , I i komencis sop i r i t i e l ĉagrene, k e ĉ iu sop i ro 
ĝajnis es t i ad iaŭo de l i a animo f o r l a san ta l i n ; ka j t i o okaz is t i amaniere , 
k e , k v a n k a m la dua do rm i s , l i v e k i ĝ i s p r o la p lendado de la ĝetnanto, 
ka j m i r i g a t e de la p l o r ego j akompananta j la sop i r o jn atente l i sin 
p r e t i g i s aŭsku l t i t i o n k i o n verŝa jne la p l endanto e s tu m u r m u r e t o n t a a l 
s i mem. Es t i s la oambro en m a l l u m o , ka j t r e apar t i ga ta j la l i t o j unu de 
a l i a ; sed t a m e n l a dua gas to aŭdis d i r o j n , e l i l i ĉ i t i u j n , k i u j n per voĉo 
tna l laŭta ka j d e l i ka t a , la ĉag rena to d i r i s : 

— V e al m i , ma l f e l i ĉa ! K i en puŝas m in la nekon t raŭs ta r eb l a f o r t o de 
mia fa ta lo? K i u vo jo estas mia , aŭ k i e l mi esperas e l i r i el la kon fuza 
l a b i r i n t o en k i u mi m in t rovas? Ve , ma imu l ta j ka j nesperta j j a r o j , neka-
pabla j je ĉ iu bona kons i d e r o ka j k o n s i l i ĝ o ! K i a f ino estos al ĉ i t i u neko-
nata p i l g r i m a d o mia? V e , honoro ma les t imata ; ve , amo nedankata ; ve , 
r e spek to a l honora j gepa t ro j ka j parenco j o fend i ta j ka j ve al mi , fo jon 
ka j m i l f o j o jn ve , ĉar t i e l f reneze mi min f o r l as i s a l miaj dez i ro j ! Ho 
t r omp in t a j pa ro l o j , k i u j t i e l potence dev ig is m in respondi per f a ro j ! Sed, 
je k i u mi p lendas , ma l f e l i ca ! Ĉu ne est is mi mem, k i u vo l i s s in t rompi? 
Cu ne est is m i mem, k i u pren is la t r anĉ i l on per siaj propa j manoj por 
t r a n ĉ i ka j t e r ĵ e t i s ian hono ron k u n t i u , k i u n p r i mia v a l o r o havis miaj 
mal junaj gepat ro j? H o , pe r f i da M a r k o A n t o n o ! K i e l estas eble, k e k u n 
la dolĉaj p a r o l o j , k i u j n v i d i r i s al m i , m iks i ĝ i s la ga lo de v ia j ma lĝen t i -
laĵoj kaj malest imoj? K i e v i estas, nedankemulo ; k i en v i i r i s , nekom-
p r e n i t a per f idu lo? Respondu al m i , ĉar mi min tu rnas a l v i ; a tendu m i n , 
ĉar mi v i n sekvas ; subtenu m i n , ĉar mi ma l f o r t i ĝas ; pagu a l mi t i o n , k i o n 
v i ŝuldas a l m i ; h e l pu m i n , ĉar per mu l tnombra j ago j , v i estas dev iga ta 
a l m i . 

T i o n d i r i n t e , l i s i l en t i s , mon t r an t e per l a veoj ka j sop i ro j , ke el l ia j 
o k u l o j ŝprucad is malĝo ja j l a r m o j . C ion, s i l ente kaj t r a n k v i l e , estis 
aŭsku l t an ta la dua gasto , k o n j e k t a n t e , per la d i r o j , k i u j n l i estis aŭdinta 
ke sendube t i u , k i u p lend is , est is v i r i n o , ka j t i o ĉ i eksc i t i s p l i l i n 
k o n i ŝ in , ka j mu l t f o j e l i est is dec idata a l i r i al la l i t o de la verŝa jna v i r i n o , 
ka j t i o n l i estus f a r i n t a se je t i u momento mem l i ne estus r i m a r k i n t a k e 
Ia p l endanto e l l i t i ĝ i s , ma l f e rmis la p o r d o n ka j d i r i s v okan t e la gaste j -
mas t r on po r k e on i s u r m e t u la se lon k a j b r i d o n a l la ĉeva lo , po r ekvo-
j i r i denove . Je t i o , depost i om l onga tempo, dum la gasto vokad i s , la 
gas t e jmas t ro respondis po r t r a n k v i l i g i la gas ton ĉar ankoraŭ ne estis 
pas inta la nok tomezo ka j la ma l lumeco ĉe la k a m p a r o est is malperme-
santa vo j ra jd i ka j k e ĉ i t i o n f a r i estus malsaĝa ĵo . L a v o k i n t o t r a n k v i -
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_ l i ĝ i s , ka j r e en i r in t e en la ĉatnbron, l i r e f e rmis la p o r d o n sop i ran te 
p ro funde . 

• Ŝajnis a l t i u , k i u aŭskul tad is , es t i dece a l pa r o l i al la p l end in to ka j 
p ropon i al l i por l i a se rvo t i o n , k i o n l i estis povan ta , dev igante l a p l en -
d in ton per ĉ i t i o m o n t r i ĝ i ma lkaŝe ka j r a k o n t i l i an h i s t o r i o n ; ka j t i e l , la 
aŭsku l t in to d i r i s : 

— V e r e , k a v a l i r a M o ŝ t o , se la sop i ro j e l las i ta j de v i , k a j la pa r o l o j , 
k i u j n v i d i r i s , ne estus k o r t u ŝ i n t a j min por bedaŭr i la ma lbonon p r i k i u 
v i plendas, mi konsc ius ne hav i n a t u r a n sentemon, aŭ k e mia an imo 
estas el ŝtono ka j mia b rus t o el ma lmo la b ronzo ; ka j se ĉi t i u k o m p a t o , 
k i u n mi sentas al v i , ka j Ia dec ido , k i u en mi nask i ĝ i s , me t i mian v i v o n 
je v ia savo - se t i u ĉ i estos ebla por v ia ma l f e l i ĉ o—mer i tu s i u n ĝen t i l a -
ĵ o n , r ekompence mi petas je v i , k e v i v i n k o n d u t u k l a r i g a n t e a l m i la 
kadzon de v ia do l o ro , kaŝante a l mi nenion. 

—Se la do l o ro ne estus f r enez i g in ta m i n — d i r i s la p l e n d i n t o — , bone 
mi devus memor i , k e m i ne estas sola en ĉ i t i u ĉambro , ka j m i estus 
met in ta p l i da s ingardemo ĉe mia lango ka j p l i da s indeteno en l o k o , 
k i e t i e l g r a v e estas a l m i i l i n posed i , m i vo las f a r i t i o n , k i o n v i pe t is je 
m i , r enov i gante la do l o ran h i s t o r i on de miaj ma l f e l i ĉo j ; eble okazos , k e 
la nova do l o ro min m o r t f r a p u ; sed se v i vo las , k e m i f a r u t i o n , k i o n v i 
pet is je m i , v i devas promes i a! m i , je la i n t e r e so , k i u n v i e lmont r i s a l 
m i , laŭ la p ropono f a r i t a de v i , ka j je v i a k a v a l i r e c o m e m — ĉ a r per t i o , 
k i o n v ia j paro lo j espr imas , v i promesas m u l t e — , k e sp i te de ĉ io , k i o n 
v i aŭdos de m i , laŭ mi d i r os , v i ne fo r lasos v i a n l i t o n , n ek v i venos en 
mian , nek v i demandos p l i o l t i o n , k i o n mi vo los d i r i ; ĉar se v i f a rus 
male, je la momento mem, k i am m i r i m a r k o s v i a n movon , per g l a v o , 
k i u n mi havas ĉe la k a p p a r t o de Ia l i t o , mi t r a p i k o s m ian b r u s t o n . 

L a a l i a , k i u mi l o jn da neebla ĵo j promesus po r sc i i t i o n , k i o n l i t i e l 
dez i r i s , respondis , k e l i ne ma lp lenumos eĉ u n u p u n k t o n el ĉ io k i o n la 
unua pe t i s , t i o n a tes tante per mu l t enombra j ĵ u r o j . 

— K u n t i u promeso , d o — d i r i s la u n u a — , mi f a ros t i o n , k i o n ĝ i s nun 
mi ne f a r i s , t i o estas, don i k l a r i g o j n p r i mia v i v o al i u , ka j t i a l aŭsku l -
t u : sc iu , s in jo ro , k e m i en ĉ i t i u n gas te jon en i r i s , k i e l sendube on i d i r i s 
a l v i , v es t i t e k i e l v i r o , sed m i estas ma l f e l i ĉa f r aŭ l ino , a lmenaŭ t i a m i 
est is antaŭ ok tago j ka j j am ne estas p r o nesperteco ka j f r enez iĝo , 
ear mi f id is al paro lo j a l d i r i t a j ka j mask i t a j de pe r f i da v i r o ; mia nomo 
estas Teodos i ino ; mia n a s k i ĝ l o k o , el ĉefaj de ĉ i t i u A n d a l u z i o , k i es no-
mon mi s i l en tas—ĉar ne estas al v i t i e l in te rese k o n i ĝ i n , k i e l a l m i ĝ i n 
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s i l en t i —; miaj g epa t ro j estas nobe la j , ka j p l i o l mezr iĉa j , k i u j havas 
f i l o n kaj f i l i n o n , la f i l o po r i l i a t r a n k v i l o ka j hono ro , la f i l i no por la 
ma l o ; i l i l i n sendis po r s tud i a l Sa l amanko ; i l i min hav is ĉe s i , k i e i l i 
m in edukad is per la hejmemeco kaj ĉasteco, k i u j n i l i a j v i r t o j ka j nobe-
leco pos tu l i s , ka j m i sen ia ĉagreno ĉ iam est is obeema je i l i , a l ĝ u s t i -
gan te m ian v o l o n a l i l i a , ĝ is k i a m mia ma lg randa s o r t o aŭ mia g r a n d a 
k u r a ĝ o , p ropon i s a l miaj o k u l o j f i l o n de najbaro nia p l i r i ĉ a o l mia p a t r o 
ka j t i e l nobe la k i e l m ia p a t r o ankaŭ . Unuan fo jon k i a m mi l in r i g a r d i s 
m i ne sent is a l i an aĵon p l i o l komp l e zon est i v i d i n t a l i n ; ka j ne est is 
inu l t o . ĉar l ia j be l v es ta ro , ĝ en t i l e co , v i zaĝo ka j s intenado est is el la 
laŭdataj ka j est imata j de la p u b l i k o pe r ne k u t i m a d i skre teco kaj ĝ en t i -
leco; sed por k i o taŭgos a l mi laŭdi m ian m a l a m i k o n nek p l i l ong i g i per 
d i r o j mian okaz in ta ĵon t i e l ma l f e l i ĉan , aŭ p l ibone d i r i t e , la komencon 
de mia f renez iĝo? M i d i ros f ine , k e l i v id i s min unu kaj mu l ta jn fo jo jn de 
f enes t ro , k i u est is k o n t r a ŭ al ia mia ; de t i e , laŭ ŝajnis al m i , l i sendis 
s ian an imon a l m i per siaj o k u l o j , ka j m ia j , k u n a l ia k o n t e n t o malsama 
je la unua sent i ta de m i , ŝat is r i g a r d a d i l i n ka j eĉ dev ig is min k r e d i , k e 
est is p l ena v e r o ĉ io k i o n d i r i s a l m i l ia j v i zaĝo ka j ges to j ; la r i g a r d o 
est is la pe ro kaj pe tan to por la p a r o l o , la pa ro l o por la d ek l a r o p r i l i a 
dez i ro , ĉ i t i u e k b r u l i g i s mian kaj f i don je l ia j pa ro l o j ; k r o m ĉio t i o ĉ i , 
l i a j p romeso j , ĵ u r o j , l a r m o j , sop i ro j ka j ce te ro , k i o n , verŝa jne laŭ m i , 
povas f a r i f i r m a amo po r k o n i g i siajn f o r t a n v o l o n ka j nob lan senton ; 
ka j a l mi (nen iam ĉe samaj okazo j ) ĉ iu pa ro l o est is kvazaŭ a r t i l e r i a 
pa fo t r a f a n t a ka j r enve r san ta p a r t o n el la f o r t i k a ĵ o de mia honoro : ĉ iu 
l i a l a r m o est is f a j ro en k i u b r u l i s mia honesteco, ĉ iu l ia sop i ro kvazaŭ 
fu r i o za ven to p l i g r a n d i g a n t a t i u n b r u l a d o n , ka j t i e l , k e ĉ i t i u f a j ro f an -
dis f ine mian v i r t r e s t a ĵ o n , ka j las te , je l i a promeso est i mia edzo spi te 
de g e p a t r a dec ido des t in in ta l i n a l a l i a v i r i n o , mi min fo r las i s al l i t u t -
p lene , ne sc iante k i e l , t r ompan t e miajn g epa t r o jn , sen a l ia a tes tanto p l i 
o l paĝ io de M a r k o A n t o n o (ĉar t i e l estas nomata la m a l t r a n k v i l i g a n t o 
a tencanta mian t r a n k v i l o n ) . Ka j apenaŭ l i p ren is de mi ĉ ion, k i o n l i 
v o l i s , du tago jn poste , l i ma laper i s el la u r b o , t i e l , ke l ia j g epa t ro j nek 
a l i a ajn persono aŭdis d i r i aŭ imag is k i en l i i r i s . K i e l m i res t i s d i r u t i u , 
k i u h a v u f o r t o n p o r t i on d i r i , ĉar m i ne scias, nek mi sci is p l i o l bedaŭ-
r a d i la okaz in ta ĵ o jn . M i punis m ian h a r a r o n , kvazaŭ ĝ i estus ku lpa je 
m ia k u l p o ; m i m a r t i r i g i s mian v i zaĝon , ĉar ŝajnis al mi ke ĝ i estis do-
n in t a la t u t a n kaŭzon por mia ma l f e l i ĉo ; mi malbenis mian s o r t o n , m i 
k u l p i g i s mian rap idan dec idon, m i e l verŝ is abundajn senfinajn l a rmo jn , 
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mi m in v id i s preskaŭ su f oka ta de i l i ka j de ia sop i r o j , k i u j el mia do lo -
ra ta b rus t o e l i r i s ; m i p lendis s i l ente a l la ĉ ie lo , mi pr ipens is k u n mia 
imago por konsc i i ĉu mi estas e l t r o v o n t a i u n vo jon a l mia savo, ka j t i u , 
k i u n mi e l t r ov i s , est is : su r ves t i min per v i r a ko s tumo kaj f o r k u r i e l l a 
domo de miaj gepa t ro j ka j min d i r e k t i serĉ i t i u n ĉ i duan t r o m p i n t a n 
Eneas 'on, ĉ i t i u n k r u e l a n kaj pe r f i dan V i r e n o ' n , k i u uzurp i s a l mi mia jn 
bonajn pensojn, l eg i t ima jn ka j bone fundament i ta jn espero jn ; ka j t i e l ne 
enpro fund iĝ in te en miajn rezonado jn , p roponante al mi okazon vo jves-
t a r o de mia f r a t o kaj ĉeva lo de mia p a t r o , t i u n m i su r ves t i s , la ĉeva lon 
sel is , ka j ma l lumegan n o k t o n mi e l l i r i s el mia he jmo k u n la in tenco i r i 
a l Sa lamanko , k i e , laŭ op in io ies, ŝajnas ke M a r k o A n t o n o pov i s es t i 
a l ven in ta , ĉar ankaŭ l i estas s tuden to ka j kamarado de mia f r a t o , p r i 
k i u mi a l v i estas d i r i n t a . M i ne fo rges i s e lp ren i sumon da ora j mone-
ro j por ĉ io , k i o dum mia improv i z a t a vo jaĝo povos okaz i a l m i . T i o , k i o 
p l i m a l t r a n k v i l i g a s m i n , estas ke miaj gepa t ro j estos sekvonta j m in p r o 
la s ignoj de la v es ta ro kaj de la ĉeva lo , k i u j n mi havas , ka j k i a m ĉ i 
t i on mi ne t imos , mi t imos mian f r a t o n , k i u estas en Sa l amanko , de k i u 
se mi estus kona ta , j am oni povas konsc i i la danĝeron en k i u estas me-
t a t a mia v i vo ; ĉar k v a n k a m l i aŭsku l tus miajn s enku lp i go jn , la ple j ma l -
g randa koncepto l ia p r i la honoro surpermezuras ĉ iu jn , k i u j n m i povos 
doni al l i ; p ro ĉio t i o ĉ i , mia ĉefa decido estas, k v a n k a m eĉ se mi per -
dus la v i v o n , serĉ i mian senkonsc iencan edzon, k i u ne povos nei es t i 
t i a , ĉar mensogkulp igos l in la ga ran t i a ĵ o j , k i u j n l i lasis en mia posedo, 
k i u j estas f i n g r o r i n g o k u n d iamanto j ka j l i t e r o j d i r an t a j : «Estas M a r k o 
A n t o n o edzo de Teodosi ino» . Se mi l i n t r o v u s , mi sc ius, k i a l l i dec id is 
min f o r l a s i ; ka j sekve mi dev igus l i n por k e l i p l enumu la p romeson ka j 
f ide lecon promes i ta jn aŭ mi deprenus de l i l i an v i v on , min mon t r an t e 
t i e l p r e t a je la venĝo k i e l m i est is f ac i l a permesante a l l i o f end i m i n , 
ĉar la nobeleco de la sango, k i u n miaj g epa t r o j estas don in ta j a l m i , 
ekvekas mian k u r a g o n , k i u promesas a l mi ĉu so l von , ĉu venĝon , por 
mia o fendo. Ci t i u estas, k a v a l i r a M o ŝ t o , la v e r a n ka j ma l f e l i ĉan h i s to -
r i o n , k i u n v i dez i r is k o n i , k i u estas suf iĉa s enku lp i go por la sop i ro j ka j 
p a r o l o j , k i u j v ek i s v i n ; t i o , k i o n mi petas , ka j petegas je v i , estas, k e , 
t i a l k e v i ne povas don i r i p a r o n , v i donu al m i kons i l on a lmenaŭ, per 
k i u m i povos e v i t i la danĝero jn , k i u j ma lhe lpas m i n , ka j mode r i g i la 
t i m o n , k i u n mi havas , ka j l i v e r i a l mi la r imedo jn , k i u j n m i uzos por 
a t ing i t i o n , k i o n t i e l mi dez i ras ka j bezonas. 

Granda in t e r t empo est is nerespondanta pa r o l on t i u , k i u est is aŭs-
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k u l t i n t a la h i s t o r i on de la enamiĝ in ta Teodos i ino , ka j t i om da tempo, 
k e ŝ i pensis , k e l i endormiĝ i s ne aŭdinte eĉ paro l on el t i u j , k i u j n ŝi 
d i r i s , ka j ŝ i , p o r s in k o n v i n k i p r i la suspekto , d i r i s al l i : 

— C u v i do rmas , s injoro? Ne estus s t range k e v i d o r m u , ĉar la ena-
m iga t o , k i u r a k o n t a s siajn mal f e l i ĉo jn a l t i u , k i u i l i n ne sentas, eble 
kaŭzas a l t i u , k i u i l i n aŭsku l tas , p l i da dormo o l da kompato . 

— M i ne do rmas—respond i s la k a v a l i r o — , k o n t r a ŭ e mi estas t i e l 
v e k i t a , ka j mi sentas t i e l v i an ma lbonso r t on , ke mi nescias ĉu d i r i , ke 
ĝi t i e l g r ade m in k o r p r e m a s ka j do lo ras k i e l v i n mem, kaj t i a l la kons i -
l o , k i u n v i petas , ne nur celos k o n s i l i v i n sed ankaŭ he lpon al v i per 
ĉ io , k i o n miaj f o r t o j povos , des p l i ĉar , per la manie ro , k i u n v i uzis 
po r r a k o n t i al mi v i an okaz in ta ĵ on , e lmon t r i ĝ i s la eks t e r o rd ina ra inte-
l e k t o , k i u n v i posedas, ka j , laŭ ĉ i t i o , dev is t r o m p i v i n p l i v ia f a l i n ta 
v o l o , o l la k o n v i n k o j de M a r k o A n t o n o ; anko raŭ m i vo las konsc i i , k i e l 
s enku lp i gon p r i v i a malbona ĵo , v ia jn ma lmu l ta jn j a r o jn , per k iu j ne 
estas eble hav i spe r t on p r i la m u l t n o m b r a j t r ompo j de la v i r o j . T r a n k -
v i l i ĝ u , s in j o r ino , ka j d o r m u se v i povas dum la ma lmu l t o da tempo, k i u 
c e r t e restas el la n o k t o , ĉar tu j post la e k t a g i ĝ o , ni kons i los nin rec i -
p r o k e , ka j n i dec idos k i a n so l von don i al v ia r i pa r o . 

D a n k i s t i o n Teodos i ino k i e l eble p le j bone ŝi sci is, ka j ŝ i cel is r ipoz i 
iomete da t empo por t r a f i k e la k a v a l i r o d o r m u ; sed al ĉi t i u estis 
neebla la r ipozo eĉ momenton , male , l i komencis sin t u r n i unu en a l ian 
f l a n k o n sur la l i t o ka j s op i r i t i aman ie re , k e est is pe r f o r tdev i g e al Teo-
dos i ino demandi al l i , k i o n l i sent is , dar se estus ia pasio por k i u ŝ i 
havtts r i p a r o n , ĉ i t i o n ŝ i f a rus per t i a memvo lemo, k i an l i al ŝ i estis 
p roponan ta . A l ĉi t i o respondis la k a v a l i r o : 

— Ĉar v i estas, s in j o r ino , t i u , k i u kaŭzas la m a l t r a n k v i l i ĝ o n , k i u n ce 
mi v i r i m a r k i s , ne estas v i t i u , k i u povos r i p a r i ĝ in , ĉar se t i o ĉi estus 
ebla, ne havus mi ian ĉagrenon . 

Ne pov i s k o m p r e n i Teodos i ino , k i en c e l d i r ek t i s t iu j konfuza j rezo-
noj de la m a l t r a n k v i l i g a t o ; sed ankoraŭ ŝ i suspekt i s , k e ia ama pasio 
do l o r i s l i n , ka j eo ŝ i pensis , es t i ŝ i mem la kaŭzo , kaj t i o est is suspek-
t inda kaj pens inda, ĉar la kom fo r t e c o de la ĉambro , la s o l e coka j mal -
lumeco , ka j sci i ŝ ian sekson est is sufioe nask i ĉe l i ian malbonan pen-
s o n . k a j t i m a n t e oi t i o n , ŝ i s in ves t i s rap ide ka j t r e s i l ente , kaj ŝ i pen-
d ig i s de sia zono la spadon ka j p o n a r d o n , ka j t i e l , s ingardeme, s idante 
sur la l i t o ŝ i est is a tendante la t agon , k i u de t i a m nemul t e poste anon-
cis s ian a l venon per la lumo en i ran ta t r a l a m u l t n o m b r a j l oko j kaj 
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en i r o j , k i u j n ĝenera le havas la ĉambroj de la gaste jo j ka j vo j gas te j o j . 
Ka j same, k i e l T e o d o s i i n o , est is f a r i n t a l a k a v a l i r o , k i u , apenaŭ 
v idan t e la oambron lum iga t a de la t a g l u m o , e l s t a r i ĝ i s e l l a l i t o , 
d i r a n t e . 

— E l l i t i ĝ u s in j o r ino Teodos i ino , oar m i vo las akompan i v i n dum ĉi 
t i u okazanta ĵo kaj ne v i n a p a r t i g i el m ia f l a n k o ĝis k i a m , k i e l l e g i t i m a n 
edzon, v i havos oe v ia M a r k o n A n t o n o n , aŭ ĝis k i a m l i aŭ m i perdos la 
v i v o n ; ka j t i e l v i konsc ios la devon ka j memvo l on , en k i u n met i s m in 
v i a mal fe l i ĉo . 

Ka j d i r an t e ĉi t i o n , l i ma l f e rm is la f enes t ro jn ka j po rdo jn de la 
ĉambro . 

Es t i s Teodos i ino dez i ran ta v i d i la he lecon po r k o n i la s in tenadon 
ka j mienon de t i u , k u n k i u ŝ i est is p a r o l i n t a la t u t a n n o k t o n ; sed k i a m 
ŝ i l i n r i g a r d i s ka j l i n k o n i s ŝ i estus v o l i n t a ke neniam estus t a g i ĝ i n t e , 
k e t i e , p o r e t e rna n o k t o , estus f e rmiĝ in ta j ŝiaj o k u l o j ; ĉar apenaŭ est is 
la k a v a l i r o t u r n i n t a Ia o k u l o j n por ŝin r i g a r d i - oar ankaŭ l i dez i r i s v i d i 
ŝ in - , k i a m ŝ i kon is la s i n d o n e m u l o n - ŝ i a n f r a t o n — , de k i u ŝ i t i o th 
t im i s , je k ies r i g a r d o p reskaŭ ŝ i pe rd i s la v i don de siaj o k u l o j , ka j ŝ i 
r es t i s surpr i za ta ka j muta ka j sen k o l o r o sur la v i zaĝo ; sed ŝ i , elcer-
pante el la t imo f o r t o j n ka j el la danĝero d i sk r e t e con , e l i gante l a pon-
a r d o n , ĉi t i u n pren is oe la p i n t o ka j i r i s su rgenu i ĝ i antaŭ s ian f r a t o n , 
d i r an t e per vooo embarasata ka j t i m a n t a : 

—-Prenu, mas t r o ka j k a r a f r a t o mia , ka j f a r u per oi t i u f e ra ĵo la 
punon al t i o , k i o n m i f a r i s , sa t i gan te v ian k o l e r o n , o a r p o r t i e l g r a n d a 
k u l p o , k i e l estas mia , ne estas dece k e i u kompa to r e s t u a l m i ; m i k o n -
fesas mian p e k o n , kaj m i ne vo las taŭgu a l m i , k i e l s enku lp i go , mia 
pento ; mi nur v i n petas , k e la puno es tu t i e l , k e ĝ i t r a f u depren i de 
m i la v i v on ka j ne la ho no ron , oar k i e l mi met is ĝ in en neduban danĝe-
r o n f o r l a s in t e la domon de niaj g epa t r o j , anko raŭ ĝ i r es tus l aŭ op in io 
de ĉ iu , se la puno , k i u n v i donus, es tus s ek r e t a . 

Ŝin r i ga rdad i s la f r a t o , ka j k v a n k a m la ma lembaraso de ŝ ia k u r a ĝ o 
inc i t i s l i n al la venĝo ; la p a r o l o j , t i e l k o r t u ŝ a j ka j e f ika j , p e r k i u j ŝ i 
e lmont r i s sian k u l p o n , mo l i g i s t i aman i e r e l i an k o r o n , k e l i , m o n t r a n t e 
v i zaĝon ag rab lan ka j paceman s in t enadon , ŝ in lev is de sur la p l a n k o 
ka j ŝ in konso l i s , k i e l eble p le j bone l i pov i s ka j sc i is , d i r an t e a l ŝ i i n t e r 
a l ia j a ĵo j , ke ne t r o v i n t e punon saman, k i a est is ŝia frenezaĵo^ l i p r o k -
ras t i s ĝ in t i a m ; ka j same ĉar ŝajnis a l l i , k e l a s o r t o a n k o r a ŭ ne est is 
f e rm in ta tu tp l ene la po rdo jn al ŝ i , p r o k i o l i ce los t r a f i la r i p a r o n per 
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ĉiaj eblaj vo jo j antaŭ o l f a r i venĝon je la o fendo, k i u de ĝ ia g randa 
malĉasteco ven is en l i n . 

P r o ĉi t i u j prava ĵo j ree Teodos i ino est is r ehav i gan ta al si la p e rd i -
ta jn a n i m f o r t o j n ; r e v en i s la k o l o r o a l ŝia v i zaĝo ka j r enask iĝ i s ŝiaj 
p reskaŭ mor t an ta j espero j . D o n Ra fae l—ĉar t i u ĉi estas la n o m o d e ŝ i a 
f r a t o — n e vo l i s p l i p r i p a r o l i al ŝ i p r i ŝ ia okaz in ta ĵ o ; n u r l i d i r i s al ŝ i ; k e 
ŝ i ŝanĝu la nomon Teodos i inon T e o d o r o , k e i l i i r u poste al Sa la tnanko 
k u n e serĉ i M a r k o n A n t o n o n , ĉar l i op in i i s k e M a r k o A n t o n o ne est is 
en la u r b o , ĉar, k i e l kamarado , l i estus p a r o l i n t a a l l i , k v a n k a m pov is 
oka z i , k e la o fendo estus m u t i g i n t a l i n ka j f o r i g i n t a al l i la dez i ron v i d i 
la o f end i t on . S in submet is la nova T e o d o r o sub t i o , k i o n vo l i s ŝia f r a t o . 
E n i r i s poste la gas t e jmas t ro , a l k i u i l i o rdon i s , k e l i p r o v i z u a l i l i i on 
po r matenmanĝ i , ĉar i l i vo l i s de i r i t u j . 

D u m e la mul i s to sel is la bes to jn kaj la matenmanĝo est is p r e t i g o t a 
a l ven is a l la gaste jo k a v a l i r o vo jaĝanta , k i u estis kona ta de D o n 
Ra fae lo . A n k a ŭ l i n kon i s T e o d o r o , ka j ĉi t i u ne k u r a ĝ i s e l i r i el la ĉam-
b r o po r ne est i v i da t a de la k a v a l i r o . L a k a v a l i r o ka j D o n Ra fae lo 
b r a k p r e m i s s in r e c i p r o k e , ka j ĉi t i u demandis a l la ĵus v en in to , k i a j 
novaĵoj okaz is en i l i a u rbo . Je k i o la demandi to respondis , k e l i venis de 
P u e r t o S a n k t a M a r i o , en k i es haveno res t i s k v a r ga l e r o j p r e t a j ekna-
v i gac i i po r Napo lo , ka j k e en u n u el i l i enŝipiĝis M a r k o A n t o n o A d o r n o , 
la f i l o de D o n L e o n a r d o A d o r n o . P r o t ia j novaĵoj ĝo j is D o n Rafae lo , 
antaŭsentante k e , t i a l k e t i e l nea tend i t e l i est is sc i in ta novaĵon p r i t i o , 
k i o por l i est is g r a v e g a , la nova ĵo est is s igno p r i bona sukceso por l i a 
en t r ep reno ; l i pe t is a l s ia am iko , ke ĉi t i u ŝanĝu la mu l i non , sur k i u l i 
vo jaĝ i s , je la Ĉevalo de l i a p a t r o — k i u n l i t r e bone k o n i s — , d i r an t e k e 
l i ne ven is de Sa lamanko , -sed k e l i a l i r a s al ĝ i ka j k e l i ne vo l i s uzi 
t i e l bonan oeva lon por t i e l l onga vo jaĝo . L a k a v a l i r o a l v en in ta , k i u 
est is t r e ĝ en t i l a ka j am iko l i a , k o n f o r m i ĝ i s je la ĉanĝo kaj pren is sur 
s in la t a s k o n r edon i la ĉevalon a l l i a p a t r o . I l i matenmanĝis k u n e ka j 
T e o d o r o so le , ka j a l ven in te momenton por d e i r i , la a m i k o e k m a r ŝ i s s u r 
la vo j o a l Kaza l ja , k i e l i posedis r ioan t e rb i ena ĵon . Ne de i r i s k u n l i D o n 
Ra fae lo , k i u , po r e v i t i la akompanon , d i r i s al la samurbano , k e konve -
nas al l i r e v en i je ĉi t i u t ago mem a l Sev i l j o ; ka j ĵus v id in t e D o n 
Ra fae lo l i n f o r i r i n t a , en o rdo Ia besto j po r r a j d i , f a r i t a la k a l k u l o k a j 
pag in t e g in a l la gas t e jmas t ro , k u n ad iano, i l i e l i r i s el la gaste jo , 
lasante m i r i ga ta j ĉ iu jn , k i u j en ĝ i r e s t i s , i l i a be leco kaj ĝent i l a s in ten-
ado , ĉar ne hav i s , k i e l v i r o , m a l p l i da g r a c i o , energ io kaj ĝent i l eco 
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. D o n Rafae lo , o l l ia f r a t i n o hav is be lecon ka j g rac i an s in t enadon . 
Poste , e l i r i n t e , r a k o n t i s D o n Rafae lo al sia f r a t i n o la nova ĵo jn , 

k i u j n p r i M a r k o A n t o n o on i donis a l l i , ka j k e Sajnis al l i , k e , pe r ebla 
rap ideco , i l i a l i r u al B a r c e l o n o , k i e o rd ina r e ha l tas t agon la ga l e r o j , 
k i u j pasas a l I t a lu j o aŭ venas a l H i spanu jo , ka j k e se la ga l e r o j ne 
estus a l v en in ta j , i l i povus a tendi i l i n , ka j t i e , nedube, r e n k o n t i M a r k o n 
A n t o n o n . L i a f r a t i n o d i r i s a l l i , k e l i f a r u t i o n , k i o n l i k ons i d e ru ple j 
deca, ĉar l i a vo l o ankaŭ est is ŝia. D i r i s D o n Ra fae lo al l a m u l k o n d u -
k i s t o , k i u n l i dung is , ke l i es tu pac iencema, ĉar konven i s a l l i i r i en 
Ba r c e l onon , c e r t i gan t e al l i la pagon laŭ k o n t e n t o l i a dum la tempo 
de la akompano . L a m u l k o n d u k i s t o , k i u est is el la ga ju lo j de Ia me t i o , 
ka j k i u kon i s la ma lava recon de D o n Ra fae lo , respond is , est i p r e t a 
akompan i kaj s e r v i l i n ĝis la f ino de la m o i d o . Demand is D o n Rafae lo 
a l sia f r a t i n o k i o m da mono ŝi k u n p o r t i s . Si respondis , ke ŝi ne k a l k u l i s 
ĝ i n , k e si met is la manon en la s k r i b t a b l o n de sia p a t r o sep aŭ ok 
fo jo jn , ka j ĉ iam ŝi e l t i r i s ĝ in p lena je ora j monero j ; k a j , laŭ t i o , k a l k u l i s 
D o n Rafae lo , k e ŝi eble pren is k v i n c e n t o ra jn mone ro jn , per k i u j k u n 
a l ia j ducent , k i u j n l i hav i s ka j o ran fienon, k i u n l i k o l p o r t i s , l i op in i i s 
e s t i sufiĉe p r o v i z a t a , ka j p l i e , k o n v i n k i t a r e n k o n t i en Ba r c e l ono M a r -
k o n A n t o n o n . 

P r o t i o ĉi i l i akce l i s la i r a d o n ne pe rdan te t a gon ra jdad i , ka j ne o k a -
z in te a l i l i ma l f e l i co aŭ malhe lpa ĵo i a , i l i a l ven is p r o k s i m e je du mej lo j 
de u rbo , k i u s taras naŭ mei lo jn m a l p r o k s i m e de Ba r c e l ono , k i u estas-
nomata I gua lado . I l i est is sc i in ta j sur la vo j o , k e k a v a l i r o , vo jaĝante 
k i e l ambasadoro al Romo, est is en Ba r c e l ono a tendante la g a l e r o j n , 
k i u j ankoraŭ ne est is a l ven in ta j , nova ĵo k i u kaŭzis al i l i g r a n d a n k o n -
t en t on . K u n ĉ i t i u ĝojo , i l i v o j i r i s ĝis la l imo de a r b a r o , t r a k i u pene t r i s 
la vo jo , de k i u i l i v id i s e l i r an tan v i r o n k u r a n t a n kaj r i g a r d a n t a n posten 
kvazaŭ se l i estus t im i ga t a de i o . S in met i s D o n Ra fae lo antaŭ l i , d i r an t e : 

— K i a l v i f o r k u r a s , bona v i r o , aŭ k i o a l v i estas okaz in ta , k i o , Iaŭ 
e lmon t r o j de v ia g r andega t i m o , dev igas v i n es t i t i e l r ap id i r a? 

— C u v i ne vo las , k e m i k u r u rap ide ka j t im i ga t e respondis la 
v i r o — , t i a l ke m i r a k l e m i m in l i be r i g i s el bando da r ab i s t o j , k i u res tas 
en t i u arbaro? 

— M a l b o n o — d i r i s la m u l k o n d u k i s t o — , ma lbono , v i v u D i o ! Cu rab-
i s t e to j je ĉi t i u j horo j? Je mia k rucs i gnoges t o , i l i f a ros n in nova j ! (1). 

(1) «Ili f a ros n1n novaj» estas espr imo per k i u on i g r a v i g a s t i o n 
ma lag rab l an , k i o n on i f a ras a l iu au a l i u j . 
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— N e a n g o r i ĝ u — d i r i s ree t i u de la a r b a r o — , ĉar j am la band i t o j 
estas f o r k u r i n t a j ka j lasis l i g i t a j ĉe la arbo j de ĉi t i u a rba ro p l i da 
t r i d e k p a s 8 ĝ e r o j , ŝ te l inte a l i l i ĉ ion; nur unu solan i l i lasis l i b e ra po r 
k e l i ma l l i gu ia ce tera jn depost k i a m i l i es tu t r a n s i r i n t a j mon te t on , 
k i u n i l i m o n t r i s a l l i . 

—Se t i o estus o k a z i n t a — d i r i s K a l v e t e , ĉar t i e l est is nomata la m u l -
k o n d u k i s t o — c e r t e n i povas t r a i r i , t i a l k e a l l o k o , en k i u la band i t o i 
f a ras ma lbona ĵon , i l i ne r evenas dum k e l k a j t ago j , ka j m i povas c e r t i g i 
ĉ i t i o n , dar mi estas f a l i n t a du fo jo jn en i l i a jn mano jn , ka j m i spe r t i s 
p r a k t i k e p r i i l i a agman ie ro k a j k u t i m o j . 

- T i e l o k a z a s — d i r i s la v i r o . 
T i o , k i o est is aŭdata de D o n Ra fae lo , decidis i l i n pasi antaŭen, ka j 

i l i ne v o j i r i s mu l t e , k i a m i l i t r a f i s la l i g i t o j n , k i u j supermezur i s k v a r d e -
k o n , ka j k i u j n est is ma l l i g an ta t i u , k i u n la rab i s to j lasis l i b e ra . Es t i s 
s t r anga s p e k t a k l o v i d i i l i n ; i u j n , nudaj t u t e ; a l i a jn , ves t i ta j per la di fon-
aĵoj de la r ab i s t o j ; i u j n , k i u j p l o r i s v idan te s in ŝ te la ta j ; a l ia jn , r i d a n t a j , 
v i dan t e la s t r anga jn ves to jn de la a l ia j ; t i u di r a k o n t i s deta le t i o n , k i o n 
i l i e l po r t i s el l i ; t i u d i r i s , k e l i bedaŭr is p l i sank ta ĵ on , k i u n de Romo l i 
s u r p o r t i s , o l a l ia jn senfjnajn aĵo jn, k i u j n ankaŭ l i s u r p o r t i s . F ine , ĉ io , 
k i o t i e okaz i s , est is p l o r o j ka j ĝemoj de la mal fe l ida j ŝ t e l i t o j . Oion t i on 
r i g a rdad i s ne sen g randa dagreno la du f r a t o j , d ankan t e la d ie lon, dar 
e l t i e l g r a n d a ka j p r o k s i m a danĝero L I est is I i b e r i g in ta i l i n . Sed t i o , 
k i o p le j k o r t u ŝ i s i l i n , spec ia le T e o d o r o n , est is v i d i de la t r u n k o d e g l a -
narbo l i g i t a n knabon , dekses- jaran verŝajne, ŝ i rmatan nur de demizo 
ka j ka l zono j e l l i n o ; sed t i e l be la est is l i a v i zaĝo , k e l i p e r f o r tdev i g i s 
ka j a l l og i s dies r i g a r d o j n . Sa l t i s t e r en T eodo r o por m a l l i g i l i n , ka j di 
t i u dank i s al t i u per gent i la j pa ro l o j la b o n f a r o n , ka j T e o d o r o , por k e 
la bon fa ro es tu p l i g r anda , pet is a l K a l v e t e , la m u l k o n d u k i s t o , k e di 
t i u p r u n t e d o n u sian mante l on a l la knabo ĝis k i a m i l i es tu adetonta j 
a l i an por t i u g r a c i a j u n u l o . G in donis Ka l v e t e , ka j T e o d o r o ŝirmis per 
ĝ i la j u n u l o n , demandante a l l i de k i e l i es t i s , de k i e l i ven is , ka j k i en 
l i i r i s , k a j la j u n u l o respondis , es t i e l A n d a l u z i o , de l o k o , k i u ĵus nomi -
t a , k o n i g i s a l la f r a t o j , s t a r i ne m a l p r o k s i m e je du mej lo j de i l i a nask i -
ĝ l o k o ; l i d i r i s v en i de Sev i l j o , ka j es t i l i a ce lo a l i r i al I t a lu jo por hav i g i 
a l si bonŝancon per la m i l i t a p ro f es ip , k i e l al iaj mul ta j hispanoj k u t i m i s ; 
sed l i a s o r t o f a r i ĝ i s malbona per la f a t a l a r e n k o n t i ĝ o k u n la band i t o j ; 
k i u j f o rp r en i s a l l i su f i ĉe g r andan sumon da mono. ka j t i a jn v e s t o jn , 
k i a j n on i ne aĉetos p l i bonajn po t r i c e n t ora j mone ro j ; sed ke , sp i te de 
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ĉio, l i pensis daŭr ig i s ian v o j i r o n , ĉar Ji ne devenis de f ami l i o a l k i u , j e 

la unua malsukceso, es tu g l a c i i ĝ on ta la v a r m o de ĝ i a f e r v o r a dez i ro . 
L a bonaj rezonadoj de la j u n u l o — k u n la aŭdi ta scc i igo , k e l i estis 

de l o k o t i e l p r oks ima je i l i a , ka j p l i e p r o la r ekomendo pos tu l a t a de l i a 
beleco —nask is memvo l on ĉe la du f r a t o j f a v o r i l i n laŭ eb la povo ; ka j 
d isdoninte in t e r t i u j , k iu j p l i bezonis he lpon , laŭ i l i op in i i s , i u jn mone-
ro jn , speciale i n t e r monaho j ka j p a s t r o j , k i u j est is p l i da o k , i l i dev ig i s 
l a junu lon enra jd i en la m u l i n o n de K a l v e t e , k a j sen p l i a h a l t o , dum 
ma lmul t e da tempo, i l i a lvenis a l I gua lado , k i e i l i sc i is , k e la g a l e r o j , 
h ieraŭan t agon , est is a lven inta j al Ba r c e l ono , ka j k e de t i e , du tago jn 
poste, i l i r e eknav i gac ius se antaŭe ne i l i n p e r f o r t d e v i gus d e i r i la 
g randa r i s k o de la m a r b o r d o . 

Ĉi t iu j novaĵoj kaŭz is , k e , s e k v a n t a n ma t enon , i l i f r u i ĝ u p l i o l la 
suno, t i a l ke t i u n n o k t o n i l i ne pas ig is t u l e do rman t e sed male , la du 
f ra to j p l i m a l t r a n k v i l e o l i l i pensis kaŭze de t i o ĉ i : es tante ĉe la t ab l o , 
ka j k u n i l i la j u n u l o , k i u n i l i est is m a l l i g i n t a j , T e o d o r o f i k s i s a tentege 
la oku l o jn en l ian v i z aĝon , ka j r i g a r d a n t e l i n i om k u r i o z e m e , ŝajnis a l 
l i , k e l a ore lo j de la junu lo est is t r a b o r a t a j , k a j p r o ĉ i t i o k a j p r o l i a 
hontema r i ga rdo , T eodo r o suspek t i s l i a n v i r i n s e k s o n , ka j l i dez i r i s 
f in i vespermanĝi por hav i g i al si apar t e la ce r tecon p r i s ia suspek to ; 
kaj dum la vespermanĝo demandis al la j u n u l o D o n Ra fae lo , de k i u l i 
estis f i l o , ĉar l i kon i s la ĉefajn f am i l i o jn de l ia l o k o , se ĉ i t i u estus t i u , 
k i u n l i est is d i r i n t a . Je k i o respondis la knabo , es t i f i l o de D o n Hen -
r i k o de Kardenas , k a v a l i r o bone k o n a t a . Sed D o n Rafae lo d i r i s k o n i 
bone D o n H e n r i k o de Kardenas ; ka j s c i i , k u n cer teco , k e D o n H e n r i k o 
ne hav is f i l o n ; sed, k e se t i e l estus d i r i n t a la knabo por ne m a l k a ŝ i 
siajn g epa t r o jn , t i o ne est is g r a v a , nen iam p l u demandonte p r i t i o . 

— V e r e estas—respondis l a k n a b o — k e D o n H e n r i k o ne havas f i l o j n ; 
sed i l i n havas f r a t o l i a , nomata D o n Sanĉo . 

— T i u ankaŭ ne havas f i l o j n — r e d i r i s D o n Ra fae lo — , sed so lan 
f i l i non , ka j eĉ on i d i ras , k e ŝ i estas e l p le j bela j f r aŭ l ino j de Anda luz i o , 
kaj ci t i on n u r mi scias per la famo, ĉar , k v a n k a m mu l t f o j e m i est is 
v i z i t an ta ŝ ian l o k o n , neniam mi ŝ in v i d i s . 

—Ĉio t i o , k i o n v i d i ras , s in jo ro , estas v e r o — r e d i r i s la k n a b o — , 
D o n Sanĉo n u r havas unu f i l i n o n ; sed ne t i e l be l a , k i e l ŝia famo d i r a s ; 
kaj se m i d i r i s , k e mi estas f i l o de D o n H e n r i k o , t i o est is po r k e v i 
est imu min i om, ĉar mi estas f i l o de ĉe f serv i s to de D o n Sanĉo , k i u n 
mia pa t ro servas de antaŭ mul ta j j a r o j , ka j mi nask i ĝ i s ĉe l i , ka j p r o 
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ia ma lp l aĉo , k i u n mi kaŭz is a l mia p a t r o , e lp ren in te al l i bonan sumon 
da mono, mi v o l i s i r i al I t a lu jo ka j i r i la m i l i t v o j o n , t r a k i u venas, laŭ 
m i v i d i s , f a r i ĝ i nobela j eĉ t i u j de ple j humi l a deveno. 

Ĉiujn ĉ i t i u j n d i r o j n ka j la e sp r imman i e ron , per k i u la knabo i l i t i 
d i r i s , a t en t i s v i g l e T e o d o r o , ka j ĉ iam ĉi t i u k o n v i n k i ĝ i s p l i ka j p l i p r i sia 
suspek to . F in i ĝ i s la v e s p e r m a r ĝ o , oni demet is la t a b l o t u k o j n , ka j dum 
D o n Rafae lo s in nud ig i s , d i r i n t e T e o d o r o a l sia f r a t o t i o n , k i o n l i sus-
p e k t i s p r i la k n a b o , T e o d o r o , k u n l iaj op in io ka j permeso, apar t i ĝ i s 
k u n la k n a b o a l la ba lus t r ado de l a rĝa f enes t ro sur la s t r a t o , ka j ĉe ĝ i 
amba i i apogante l a b r u s t o j n sur la ba lus t r ado , T e odo r o t i e l komencis 
p a r o l i : 

— M i v o l u s , s in joro F r a n c i s k o - ĉ a r ci t i u d i r i s es t i t i e l n o m a t a — , 
es t i f a r i n t a al v i t i om da b o n f a r o j , k e mi v in dev i gu jesi al mi k i a n ajn 
aĵon, k i u n mi povos aŭ vo los pet i je v i ; sed la ma l l onga tempo, de k iam 
mi konas v i n , ne estas don inta okazon po r t i o ; estos eble, k e dum la 
t empo , k i u venos , v i k onos t i o n , k i o n mer i tas mia dez i ro ; k a j se t i u n , 
k i u n mi nun k a v a s , v i ne ŝatus sa t i g i , ne t i a l mi f inus est i v ia se rvanto 
same, k i e l m i estas antaŭ o l mi ĝ in sc i igos al v i . M i vo las ankaŭ, ke v i 
s c iu , k e , k v a n k a m mi havas t i e l ma lmu l ta jn j a ro jn k i e l v i , mi havas p l i 
da spe r t o p r i la aĵoj de la mondo , o l i l i p rov i zas , ĉar per t i a sper to mi 
estas v en in ta s u s p e k t i , k e v i ne estas v i r o , sed v i r i n o , ka j ke v ia deve-
no estas t i e l nobe la , k i e l v i a beleco espr imas, ka j eble t i e l ma lbonsor ta , 
k i e l konsc i i gas la ŝanĝo de la k o s t u m o , ĉar neniam tiaj ŝanĝoj estas 
p o r bono al t i u , k i u i l i n f a ras ; se estus v e ra t i o , k i o n mi suspektas , 
d i r u ĝ in a l m i , oar m i ĵ u r a s , je la f i do de k a v a l i r o , k i u n mi havas , he lp i 
k a j s e r v i v i n per oio, k i o n mi povos. K e v i estas v i r i n o , v i ne povas nei 
a l m i , oar la f enes t ro j de v ia j o re lo j v id i gas ĉi t i u n v e r on tu t e k l a r e , 
ka j v i est is ma l s inga rdema ne ŝ top inte ka j kaŝ in t e t i u j n t r u o j n per ia 
ruĝa vakso , oar povos o k a z i , k e a l i a t i e l k u r i o z e m a , k i e l m i , ka j ne t i e l 
h o n o r a , ma lkaŝu t i o n , k i o n v i t i e l malbone estas sc i in ta k a ŝ i ; mi d i ras , 
k e v i ne d u b u d i r i a l m i , k i u v i estas, je l a promeso , k e mi proponas a l 
v i m ian he lpon , ka j k e m i ce r t i gas a l v i est i f i de la je la s ek re t o , k i u n 
v i v o l o s , k e m i h a v u . 

T r e a tenteme est is a ŭ s k u l t i n t a la knabo t i o n , k i o n T e odo r o a l l i 
d i r i s , ka j r i m a r k a n t e ke l i j am s i l en t i s , antaŭ o l respondi pa ro l on , la 
knabo pren i s a l T e o d o r o la mano jn , k a j c i t i u j n t i r a n t e al la buŝo , l i 
k i s i s i l i n a l t r u d e , eŭ l i banis i l i n per g randa k v a n t o da l a rmo j , k i u j e lŝ -
p ruc i s e l l ia j be la j o k u l o j , k i es s t r anga sento kaŭzis al T e odo r o t i an 
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tmpreson , k e I i ne pov is de ten i ankaŭ la p l o r o n — p r o p r a ka j na tu ra 
k v a l i t o de v i r i no j eduk i t a j k o r t u ŝ i ĝ i p r o la sento j ka j ĉagrenoj f r e m -
d a j — ; sed depost k i a m mal fac i l e T e o d o r o a p a r t i g i s siajn mano jn de la 
buŝo de la knabo , l i est is a tente a tendanta t i o n , k i o n respondis la k n a -
bo , k i u , p ro funde ĝemante ka j akompanan t e la ĝemon k u n g randa j 
sop i ro j , d i r i s : 

— M i ne vo las , nek m i povas , nei a l v i , s in j o ro , k e v i a suspek to 
estas ve ra : v i r i n o mi estas kaj la p le j ma l f e l i ĉa el t i u j , k i u j n nask i s 
v i r i n o a l ia en la mondo, ka j t i a l k e l a ago j , k i u j n v i f a r i s al mi ka j la 
propono j dev igas m in obei ĉ ion, k i o n v i o rdonas al m i , a ŭ s k u l t u , ĉar m i 
d i ros a l v i , k i u mi estas, se jam ne lac igus v i n aŭdado p r i f remdaj ma l -
f e l i ĉo j . 

— E n mal fe l i ĉa mi v i v u ĉiam - r e d i r i s T e o d o r o — s e mia ŝato sc i i i l i n 
ne estus t i e l , k i e l la ĉagreno , k i u n i l i l i v e r o s a l mi kaŭze est i v i a j , ĉar 
jam mi i l i n sentas , k i e l se i l i estus p r o p r e mia j . 

Ka j r e b r a k p r e m i n t e l a j u n u l i n o n , T e o d o r o f a r i s a l ŝi nova jn ka j 
vera jn promeso jn , ka j la knab ino , i omete p l i t r a n k v i l a , komenc i s d i r i ci 
t iu jn pa ro l o jn . 

— K o n c e r n e mian n a s k i ĝ l o k o n , la v e r on mi estas d i r i n t a ; k o n c e r n e 
miajn g epa t r o jn , ne ĝ\n m i d i r i s , ĉar D o n H e n r i k o ne estas mia p a t r o , 
sed mia o n k l o , ka j l i a f r a t o D o n Sanĉo estas mia p a t r o , ĉar mi estas la 
f i l i no mal fe l i ĉa , k i u n D o n Sanco havas , p r o ŝia be leco t i e l laŭdata de 
v ia f r a t o , k i e s t r o m p i ĝ o n ka j d i s r e v i ĝon on i konsc ias per la nenia 
beieco k i u n m i havas ; mia nomo estas L e o k a d i i n o , la kaŭzo p r i la ŝ a r ĝo 
de mia ves ta ro aŭdos v i mem. D u me j lo jn de mia u r b o s ta ras a l ia e l 
plej r iĉaj ka j nobela j de A n d a l u z i o , en k i u loĝas a l t r a n g a k a v a l i r o , k i u 
devenas de la nobela j kaj an t i kva j A d o r n o j de H e n o v o ; ĉi t i u havas 
unu f i l o n , k i u , se la famo ne f r u i g u s laŭdojn p r i l i t i e l , k i e l p r i m i , estas 
el k a v a l i r o j , k i u j n de z i r i on i povas . Ci t i u , do , same p r o la najbareco 
de la l o k o j , k i e l p ro s ia emo a l la ĉasado, k i u n same ŝatas mia p a t r o , 
iu jn fo jo jn venis a l mia hejmo, ka j ĉe mi l i r es tad is kv in -ses t a go jn , 
k i u j n , eĉ p l i p a r t o n el n o k t o j , l i ka j m ia p a t r o pasig is en la k a m p a r o ; ĉ i 
t i u j n okazo jn p r o f i t i s la s o r t o aŭ la amo, aŭ mia ma l g r anda sper to , k i u 
est is suf iĉa po r m in f a l i g i de la a l teco de miaj bonaj pensoj en la sube-
con de la s ta to en k i u on i m i n v idas; ĉar r i g a r d i n t e , p l i o l estas perme-
sate al casta f raŭ l ino , la g r a c i on ka j ĝen t i l e con de M a r k o A n t o n o , ka j 
kons ide r in t e la r angon de l i a deveno kaj la g r a n d a n k v a n t o n da b i en -
aĵoj, k i u j n on i nomas r i ca ĵo j , ka j k i u j n l i a p a t r o havas , ŝajnis a l m i , k e 
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se estus a t ingon ta l i n edzo, estus t i o ĉi p lena fe l i ĉo , k i u povus sa t i g i 
mian dez i r on ; p r o ĉi t i u penso, mi komenc is r i g a r d i l i n p l i interese , ka j 
ĉi t i o dev is okaz i sendube t r e nes ingardeme, ĉar l i r i m a r k i s , k e mi l in 
r i g a rdad i s , ka j l i ne vo l i s , nek bezonis, la p e r f i du l o , a l i an po rdon p o r 
en i r i la s e k r e t o n de mia b r u s t o ka j ŝte l i a l mi la ple j bonajn k v a l i t o j n 
de mia an imo. Sed m i ne scias, k i a l mi m in decidas r a k o n t i a l v i , 
s in jo ro , de p u n k t o en p u n k t o n , la deta la ĵo jn de mia amo, ĉar estas i l i 
negrava j po r ĉi t i u okazo , ka j n u r d i r i al v i ĝenera le t i o n , k i on l i pe r 
a l logaj agoj a t ing i s de m i ; ka j okaz is , ke , don in te l i al mi siajn f i don 
kaj p romeson per g r anda j , laft mia op in io , f i rma j kaj k r i s tana j ĵ u r o j , 
est i mia edzo, mi min propon is por k e l i f a r u k u n mi laŭ sia v o l o ; sed 
•ankoraft ne bone sa t i ga ta de l ia j ĵ u r o j kaj pa ro l o j , por k e ĉi t iu jn ne 
f o r b l o v u ia v en to , mi dev ig is l i n s k r i b i ĵ u r o j n kaj protnesojn sur paper-
on , ka j l i donis a l mi la d o k u m e n t o n subsk r i b i t an de l i , k i u espr imis 
t i om da kondiĉo j ka j k o m p r o m i s o j , ke ĝi min sa t i g i s . M i , r i cev in te la 
d o k u m e n t o n , p lan is por ke , n o k t o n , l i venu de sia l o k o Kaj en i ru , g r i tn -
pante la m u r o j n de ĝardeno en mian ĉambron , k i e sen ia m a l t r a n k v i l o 
l i p o v u a t ing i la f r u k t o n , k i u po r l i sola est is des t in i ta . A l v en i s , f ine , 
la n o k t o t i e l dez i ra ta de m i . . . 

Gis ĉi t i u momento est is s i l en t in ta T e o d o r o , ka j est is l ia animo pen-
danta de la pa ro l o j de L e o k a d i i n o , k i u , per ĉ iu el i l i t r abo r i s l ian animon; 
speciale k i am Teodo ro aŭdis la nomon M a r k o A n t o n o , ka j atent is la 
r i m a r k i n d a n be lecon de L e o k a d i i n o , ka j l i konsc i is la superecon de ŝia 
g r andan imo k u n t i u de ŝia e k s t e r o r d ina r a saĝeco, k i u n ŝ i bone e lp ruv i s 
per la maniero r a k o n t i s ian h i s t o r i o n . Sed k i a m ŝ i d i r i s : «Alvenis, f ine , 
l a n o k t o t i e l dez i ra ta de mi. . . » , T e o d o r o preskaŭ perd is la pac iencon, 
kaj ne povante f a r i a l i an aĵon, l i ha l t i g i s ŝ ian r a k o n t o n d i r an t e : 

— N u , t i a m k i a m a lvenis t i u fe l iĉega n o k t o , k i on l i f a r i s ?Cu l i en i r i s 
eble? Ĉu v i ĝu is l in? Ĉu l i k o n f i r m i s la dokumenton? Cu l i res t is kon -
tenta est i a t i ng in t a de v i t i o n , k i o , laŭ v i d i r i s , estis lia? Cu t i on sci is 
v i a p a t r o , aŭ k i e l f in iĝ i s t i e l honestaj okazaĵoj? 

— I l i f i n i ĝ i s — d i r i s L e o k a d i i n o — m e t a n t e m in t iamaniere , k i e l v i v idas 
m i n . ĉ a r mi ne ĝu i s l i n ; nek l i min ĝu is , nek l i venis je la r endevuo d i f in i t a . 

T r a n k v i l i ĝ i s per t i u j d i r o j T eodo ro , l i ha l t i g i s la memregadon , k i u 
i om post i o m est is f o r l a san ta l i n eksc i ta te de la k o l e r a pesto de la 
ĵ a luzo , k i u rap ide en i r i r i s en l ia jn os to jn kaj os t in te rna ĵo jn , po r superre -
g i p lene l ian pac iencon; sed ĝ i ne lasis l i n t i e l l i b e ra , k e l i ne r eaŭsku l tu 
m a l k t r a n v i l e t i o n , k i o n L e o k a d i i n o daŭr ig i s d i r an t e : 
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— N e venis l i , kaj ok tago jn de t i a m , mi sciis per nova ĵo c e r t a , ke l i 
est is f o r l a s in ta sian u r b o n kaj f o r p o r t i n t a k u n l i , el la domoj de ŝiaj 
g epa t r o j , f raŭ l inon de sia u r b o , k i u estas f i l i no de eefa k a v a l i r o , k e o n i 
ŝin nomas Teodos i ino , j unu l i no e k s t e r o r d i n a r e be la kaj t r e d i s k r e t a ; 
ka j t i e l ke ŝ i estas f i l i no de t i e l nobela j g epa t r o j , on i sciis en nia u r b o l a 
rabon , ka j poste la okaz in ta ĵ o ven is al mia aŭdo, ka j k u n la scio l a 
ma l va rma kaj t i m i t a lanco de la ĵ a luzo , k i u t r a p i k i s al mi la k o r o n k a j 
al m i b ru l i g i s la an imon per fa j ro t i a , k e en ĉ i t i u c ind r i ĝ i s mia hono ro 
kaj konsumiĝ i s mia k r e d i t o , v e l k i ĝ i s mia pacienco kaj f in i ĝ i s mia saĝeco. 
Ve al mi mal fe l i ĉa ! , ĉar poste mi imag is Teodos i inon p l i be la o l la suno , 
kaj p l i saĝa o l la saĝeco mem, kaj super ĉ io , p l i f e l i ĉa o l m i ma l f e l i ĉ a ! 
M i legis poste la d i ro jn de la d o k u m e n t o , mi i l i n juĝ i s f i rma j ka j v a l o r a j , 
ka j ke i l i ne povas malsukces i p r i la r a j t o , k i u n i l i kons ta tas ; ka j k v a n -
kam al i l i , k i e l al sankta ĵo , r i f u ĝ i ĝ i s , mia espero, k i a m mi pensis p r i l a 
suspekt inda akompanant ino , k i u i r i s k u n M a r k o A n t o n o , m i f a l i g i s 
ĉ iujn p l anken ; mi bat i s m ian v i zaĝon , mi de t ranĉ is mia jn h a r o j n , m i 
malbenis m ian so r t on , kaj t i o , k i on m i p l i bedaŭr is , est is ne pov i f a r i 
t iu jn o f e ro jn je ĉ iuj horo j p r o la nepra ĉeesto de mia p a t r o ; las te , po r 
f in i p lendi sen kon t r aŭs t a r o aŭ por f i n i la v i v o n , k i o estas la aĵo p le j 
ce r ta , m i decidis f o r l as i la domon de mia p a t r o ; kaj t i a l k e por e f e k t i -
v i g i ma lbonan penson ŝajnas, ke la hazardo ma laper i gas ĉ ia jn b a r o j n 
sen t imo ia , m i ŝ te l is al paĝ io de mia p a t r o l i a jn ves to jn kaj a l 
mia pa t r o sumon da mono, kaj n o k t o n , ŝ i rma te de n i g r a mante l o 
de la paĝ io , mi e l i r i s ; piede mi v o j i r i s i u jn me j l o jn , ka j mi a lven is a l 
u rbo , k i u n oni nomas Osuno , kaj l o ĝ i g in t e min bone en ĉ a r o n , du t a go jn 
poste mi en i r i s en Sev i l j o 'n , k i o est is en i r i en la eb lan cer tecon ne es t i 
t r o v o t a k v a n k a m oni serĉu m i n ; t i e mi aĉet is a l ia jn ves to jn k a j m u l i n o n , 
kaj k u n iuj k a v a l i r o j ; k i u j vo jaĝ i s al Ba r c e l ono rap ide , po r ne p e rd i la 
bonan okazon t r a f i ^a l e ro jn a l I t a lu j o , m i ra jd is ĝis h i e raŭ , k i a m okaz is 
al m i t i o , k i on v i j am estis sc i in ta p r i la r a b i s t o j , k i u j ŝ te l i s a l m i 
ĉ ion, k i on mi s u r p o r t i s , ka j , i n t e r a l ia j a ĵo j , la j u v e l o n , k i u subten is 
mian sanon kaj moder i g i s la ŝa rĝon e l miaj ĉ a g r e n o j , t i o estas , 
la a tes ton de M a r k o A n t o n o , ĉar m i pensis t r a n s i r i al I t a lu j o , k u n ĝ i ; 
kaj t r o v i n t e M a r k o n A n t o n o n , ĝ in p re zen t i a l l i , k i e l a t e s t an ton p r i l i a 
ma lg randa promes f i rmeco , ka j k i e l b o n k r e d i t i g i l o n p r i mia g randa f i r -
meco, kaj f a r i t i e l , ke l i estu dev i ga ta p l enumi a l mi s ian p romeson ; sed 
k u n e k u n ĉi t i o , mi estas k o n s i d e r i n t a , ke fac i l e neos la p romeso jn , k i u j 
estas skr iba ta j sur papero , t i u , k i u neas t i u j n devo jn , k i u j dev is es t i 
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ĝ r a v u r a t a j en la an imo; ĉar estas k l a r e , ke se l i havas en sia kunesto 
l a s enr i va lan Teodos i i non , l i ne vo los r i g a r d i la mal f e l i ĉan Leokad i i non , 
k v a n k a m p r o ĉio ĉi t i o m i pensas m o r t i aŭ min i n t e rme t i i n t e r la du por 
k e mia i n t e r m e t o m a l t r a n k v i l i g u i l i an pacon: ne pensu t i u ma lamik ino , 
p r o mia r ipozo , ĝu i t i e l ma lmu l t ekos t e t i o n , k i o estas mia ; mi ŝin serĉos, 
m i ŝin t r o v o s , ka j mi f o rp r enus al ŝ i la v i v on se mi povus . 

— S e d k i an k u l p o n havas T e o d o s i i n o - demandis T eodo r o t i a l ke ŝi 
eb le ankaŭ est is t r o m p a t a de M a r k o A n t o n o , k i e l v i , s in jo r ino Leoka -
d i ino? Cu v i konsc ias t ion? 

— Cu povas okaz i t i o t i e l - d i r i s L e n k a d i i n o — t i a l k e l i ŝin f o r p o r t i s 
k u n si mem? Kaj es tante kune t i u j , k i u j bone amas unu la a l i an , k i a 
t r o m p o povas esti? Nen ia , c e r t e : i l i estas kon t en ta j , ĉar i l i estas kune , 
same se i l i es tus , k i e l oni d i ras , en la varmega j kaj ma lp roks ima j 
dezer to j de L i b i o , k i e l en la izolaj kaj apar ta j de la ma lvarmega Esc i t io ; 
ŝi l i n ĝuas , sendube, estu k i e a jn, ka j ŝi so la pagos t i o n , k i o do lorados 
m in ĝ is k i a m mi ŝin t r o v o s . 

— P o v a s o k a z i , ke v i v i n t r o m p u — r e d i r i s T e o d o r o — , ĉar mi konas 
t r e bone t i u n v i an m a l a m i k i n o n , k i u n v i c i tas , kaj mi scias p r i ŝiaj k v a -
l i t o j ka j honesteco , ĉar neniam ŝi a v e n t u r i ĝ u s f o r l as i la domon de siaj 
g e p a t r o j , nek a i k u r i al la v o l o de M a r k o A n t o n o ; kaj k v a n k a m ŝi estus 
f a r i n t a t i o n , ne konante v i n , nek i-ciante ion ajn p r i t i o , k i on k u n l i v i 
hav i s , ŝ i v i n o fendis nen i e l , kaj k i a m ne estas o fendo, ne estas justa la 
v e n ĝ ) . 

— P r i la hones t e co—d i r i s L e o k a d i i n o — n e p r i p a r o l u al m i , ĉar t i e l 
d i s k r e t a kaj honesta mi est is , k i e l Siuj f r a t t l i no j honestaj ekz is tas , ka j 
m a l g r a ŭ t i o , mi f a r i s t i o n , k i o n v i at id is ; ke l i f o r p o r t i s ŝin estas 
nedube ; ke ŝi ne estas o f end in ta m i n , de senpar t ia v i d p u n k t o , mi t i e l 
jesas; sed la d o l o r o , k i u n mi sentas p ro la ĵ a lu zo , memor igas ŝin al mi 
k v a z a t i spado en ig i t a c en t r e en miaj in t e rna ĵo j , ka j ne estas mu l t e , ke 
m i ce lu e l i g i ĝ in , des p l i , t i a l k e saĝo estas a p a r t i g i el ni Ia aĵojn, k iu j 
f a ras a l ni ma lbonon , ka j t i u j n , k i u j baras l a bonon al n i . 

— E s t u t i e l , k i e l v i d i r i s , s in jo r ino L eokad i i no a l d i r i s T e o d o r o — , 
ĉar same k i e l m i r i m a r k a s , k e la pas io , k i u n v i sentas, ne permesas al 
v i f a r i p l i p rava jn pa ro l ado jn , m i konsc ias , k e ĉi t i u j momento j ne estas 
ĝus ta tempa j por k e v i akcep tu sanajn k o n s i l o j n ; p r i m i , m i scias d i r i 
a l v i t i o n , k i o n m i estas d i r i n t a , ke mi v i n he lpos ka j favoros p r i ĉio, 
k i o estas jus ta , l a t i mi povos ; ka j same mi promesas je la nomo de mia 
f r a t o , ĉar l i a na tu ra k a r a k t e r o kaj nobleco ne permesas al l i f a r i a l i an . 
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eĵon; n ia vo jo estas al I t a lu j o , se p laĉus a l v i ven i k u n n i , p l i -ma lp l i v i 
*jam scias la s inkondu ton de nia akompano ; t i o , k i o n m i petas j e v i , 
estas k e v i donu al mi permeson po r d i r i al mia f r a t o t i o n , k i o n m i sc ias 
p r i v ia deveno, por ke l i s in k o n d u t u al v i per la d i sk r e t e co kaj r e s p e k t o , 
k i u j n v i ra j tas , ka j po r dev i g i l i n z o r g i p r i v i k i e l estas dece; kune k u n 
ei t i o mi opinias nedece ke v i v i n v e s tu v i r s ekse ; male , k e v i s u r m e t u 
via jn seksajn ves to jn , ka j se en ĉi t i u u r b o estus eblo por t i e l v es t i v i n , 
matene mi aĉgtus la p le j bona jn ves to jn , k iu jn mi t r o v u s , ka j k i u j es tus 
plej decaj a l v i , ka j p r i ĉio ce tera konce rnan ta v i a jn p r e t e n d o j n , 
permesu ke la t empo agadu , ĉar la t empo estas g randa i n s t r u a n t o 
donanta kaj t r o van ta r i p a r o n al okazo j ple j senesperaj . 

D a n k i s Leokad i ino al Teodos i ino , k i u n ŝi verŝajne konsc i i s T e o d o r o , 
l ia jn mul ta jn p ropono jn kaj donis a l l i pe rmeson po r d i r i a l l ia f r a t o 
t i o n , k i on l i v o l u , pe tante ke l i ne f o r l a su ŝin, ĉar si konsc i i s k i o m da 
danĝero j ŝi r i skus se oni konus ŝin, k i e l v i r i n o n . 

Je t i u momento i l i s in ad ia t i i s r e c i p r o k e , ka j i l i a l i r i s po r e n l i t i ĝ i : 
T eodoro a l la ĉambro de sia f r a t o , ka j L eokad i i no al a l ia na jbara . 
A n k o r a ŭ ne estis d o r m a n t a D o n Rafae lo , a tendante s ian f r a t i n o n po r 
sc i i t i o n , k i o est is okaz in ta al T e o d o r o k u n t i u , k i u n l i k ons i d e r i s v i r i n o ; 
ĵ u s T e od o r o en i r i s ka j anta t i ol e n l i t i ĝ i , D o n Rafae lo demandis a l 
T eodo ro , k i u p u n k t o n post p u n k t o r a k o n t i s ĉ ion, k i o n L e o k a d i i n o es t i s 
d i r i n t a a l l i : es t i f i l i no de D o n Sanĉo , ŝian amon, la d o k u m e n t o n 
de M a r k o A n t o n o , ka j la ce lon k i u n ŝi p r e t end i s . M i r i s D o n Rafae lo k a j 
d i r i s al sia f r a t i n o : 

— Se ŝi estas t i u , k i u n ai d i r i s , mi p rave d i ras a l v i , f r a t i n o , k e ŝi 
estas el la plej a l t ranga j de sia u rbo ks j u n u el la p le j nobela j de la, 
t u t a Anda lu z i o ; ŝia p a t r o estas bone kona ta de n ia , ka j la famo, k i u n 
ŝi havas p ro sia be leco, estas inda je t i u , k i u n n i v idas nun en ŝia v i z -
aĝo; ka j p r o ĉio, mi opinias,- k e ni devas es t i s ingardemaj t iamaniere^ 
k e ŝi ne pa r o lu p l i f rue o l n i k u n M a r k o A n t o n o , ĉar naskas en m in i a n 
s ingardemon la 8 t e s t o , k iun ŝi c i t i s kaj k i u n l i f a r i s a l ŝ i , ma lg raŭ ŝ i 
sc i ig is ĝ ian pe rdon ; sed t r a n k v i l i ĝ u ka j e n l i t i ĝ u , f r a t i n o , ear por ĉi,o 
on i serĉos r i p a r o n . 

F a r i s T eod o r o t i o n , k i o n l i a f r a t o o rdon is al l i k once rne e n l i t i ĝ o n , 
sed p r i la r e t r a n k v i l i ĝ o l i ne est is kapab l a , ĉar j am est is nes t in ta en 
ŝian animon la k r u e l a malsano de la ĵ a lu zo . H o , j u p l i g r a n d a ĝ i es t is , 
des p l i p rezent i ĝ i s an ta t i la imago de T e o d o r o la be leco de Leokad i ino , 
ka j la per f ido de M a r k o A n t o n o ! H o , k i o m da fo jo j l i l eg is , a t i ŝajnis. 
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l e g i , la d o k u m e n t o n , k i u n M a r k o A n t o n o donis al L eokad i ino ! K i o m 
da pa ro l o j ka j fundamento j l i a ldonis a l ĝ i , k i u j f a r i s ĝ in ce r ta ka j t r e 
e f i ka ! K i o m da fo jo j l i ne k r e d i s , ke ŝi estas pe rd in ta ĝ i n , ka j k i o m da 
fo jo j l i imag i s , k e eĉ sen ĝ i , ne ma lp l enumos M a r k o A n t o n o sian p rom-
eson, ka j k e la p e r f i du l o ne rememoros t i o n , k i o l in dev ig is al l i ! 

T i e l pas ig is ple j g randan p a r t o n el la n o k t o T e o d o r o , ne endormiĝ-
i n t e . Ka j ne ĝ in pasig is p l i r ipoze D o n Ra fae lo , la f r a t o ; ĉar ĵus aŭdinte 
k i u est is L e o k a d i i n o , sub i t e e k b r u l i ĝ i s l ia k o r o je amo, kvazaŭ l i estus 
same f ike p s r o l i n t a j am al ŝ i ; ĉar ĉi t i u n f o r t on havas la beleco, k i u , 
je u n u p u n k t o , je unu momento , naskas sekve la dez i ron de t i u , k i u 
ĝ in r i g a rdas kaj ĝ in konsc ias , ka j k i a m ĝ i malkaŝas att promesas ian 
vo j on po r a t i n g i att ĝu i ĝ i n , g i e k b r u l i g a s per potenca subi teco la animon 
de t i u , k i u r i ga rdadas ĝ i n , t i aman ie re ka j fac i l e k i e l ekbru l i gas la 
s ekan kaj p r e t i g i t a n p u l v o n k i u ajn fu lmo , k i u ĝ in ektuŝas; l i ne imagis 
ŝin l i g a t a ĉe la a rbo , nek ŝ i rma ta de la ŝ i r i t a ves to de v i r o , sed de ŝia 
v i r i n a v es to , ka j ĉe ŝiaj g e p a t r o j , r iĉaj ka j t i e l a l t ranga j kaj nobelaj , 
k i e l l i ka j l i a f r a t i n o estas; l i ne ha l t i g i s , nek l i vo l i s h a l t i g i , s ian 
penson ĉe Ia kat tzo , k i u est is k o n d u k i n t a ŝin por k e l i ŝin k o n u ; l i 
de z i r i s , k e la t ago a l v enu por da t t r i g i s ian vo j i r adon kaj serĉi M a r k o n 
A n t o n o n ne p l i po r d ev i g i l i n f a r i ĝ i sia b o f r a t o , o l po r b a r i , ke l i estu 
l a edzo de L e o k a d i i n o ; ka j j am met i s l i n la amo kaj ĵ a luzo t i a s ta t e ; k e 
l i konsc i i s sukceson v i d i s ian f r a t i non sen la r i p a r o , k i u n l i cel is al ŝ i , ka j 
M a r k o n A n t o n o n senv i va antat t o l v i d i sin sen espero a t ing i L e o k a d i i -
non ; t i u espero j am est is p romesanta al l i fe l iĉan sukceson p r i l i a dezi-
r o ĉu per la pe ro de la f o r t o , ĉu per t i u de la donacoj ka j bon fa ro j , ĉar 
po r ĉio donos a l l i mo t i v on la tempo ka j la okazo . 

Per ĉ i t i o , k i o n l i promesis al si mem, l i t r a n k v i l i ĝ i s iomete , ka j de 
t i a m post m a l m u l t e da tempo a l ven i s la t ag i ĝo , ka j i l i f o r las is la l i t o j n , 
k a j D o n Ra fae io , v o k a n t e la gas t e jmas t r on , demandis a l l i ĉu en t i u 
u r b o est is eb lo v e s t i paĝ i on , k i u n la -bandi to j est is nud ig in ta j . L a gas-
t e jmas t r o d i r i s h a v i u n u decan v e s t o n , aĉe t indan ; la vendanto ĝ in 
a l p o r t i s ka j ĝ i est is mez t t rĝus ta por L e o k a d i i n o . Pag is ĝ in D o n Rafae lo , 
ka j ŝ i s u r m e t i s ĝ in sur s in kaj s in surmet i s spadon ka j ponardon t i e l 
g rac i e kaj k u r a ĝ s i n t e n a d e , k e per t i u ves to mem ŝ i m i r i g i s D o n Rafa-
e lon ka j duob l i g i s la ĵ a lu zon de T eodo ro . Se l is la besto jn Ka l ve t e , 
ka j je la oka matene i l i e k i r i s a l Ba r c e l ono , ne v o l i n t e sup r en i r i al fama 
monaĥejo M o n t s e r r a t , p r o k r a s t a n t e la v i z i t on por k i a m D i o estu f a r i n -
t a k e i l i r e v e n u p l i t r a n k v i l e en siajn n a s k i ĝ l o k o j n . O n i ne povos r a k o n t i 
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bone la pensojn, k i u j n ambaŭ ge f ra to j hav i s , n e k k i e l ma lsammaniere 
" la du r i ga rdad i s L e o k a d i i n o n , dez i rante a l ŝ i la m o r t o n T e o d o r o , l a 
v i v on D o n Rafae lo , ambaŭ ĵa luza j ka j enpas i igata j : T e o d o r o serĉante 
tna lper f ek ta ĵo jn , k i u j n a l juĝ i a l ŝ i po r ne ma lp l i g r and i g i s ian esperon; 
D o n Rafae lo , t r o v a n t e en ŝi pe r f ek ta ĵ o jn , k i u j de momento en momen-
t on dev ig is l i n ami ŝ in p l i k a j p l i . M a l g r a ŭ ĉ io , i l i ne ma l zo rg i s r a p i d i r i , 
t i e l , k e , i l i ven is en Barce l onon i om antaŭ la k u ŝ i ĝ o de l a suno. 

M i r i g i s i l i n la be la l oko de la u r b o , ka j ĉ i t i u n est imis i l i f l o r o el la 
be la u r b a r o de la mondo, hono ro de H i spanu j o , t imo ka j t e r u r o po r la 
ĉ i rkaŭnajbara j ka j ma lp roks ima j m a l a m i k o j , r e ga l o kaj p l e zu ro po r 
ĝiaj l oĝanto j , r i fuĝe jo de f r e m d u l o j , l e rne jo p r i k a v a l i r e c o , mode lo p r i 
lo ja leco, ŝato por ĉio t i o , k i o n de unu g r anda , fama, r i ĉa ka j bone f o n -
d i ta u r b o povas pos tu l i saĝa ka j ku r i o za dez i ro . Jus en i r in t e en ĝ i n , i l i 
aŭdis g randan b r u o n , ka j i l i v id i s g r andan popo lamason k u r a n t a n t u -
m u l t e , ka j demandinte la kaŭzon de t i u b r u o ka j movado , oni r espon-
dis al i l i , ke la vo jaĝanto j de la ga l e ro j ank rad i t a j en la ankrade jo est is 
tumu l t i ĝ i n t a j ka j ba ta l i s k o n t r a ŭ Ia u r b a n a r o . Aŭd in t e t i o n D o n Rafae-
l o vo l i s a l i r i v i d i t i o n , k v a n k a m K a l v e t e kons i l i s a l l i ne f a r i t i o n , ĉar 
ne estas saĝe i r i sin me t i en danĝeron , ĉar l i sc i is bone , k i e l ma lbone 
sin l i be r i g i s t i u j , k i u j en t ia jn ba ta l o jn s in met i s , k e t iu j ba ta l o j est is 
k u t i m a j , k i am al la u r b o a lven is g a l e r o j . Ne est is suf iĉa la bona kons i l o 
de Ka l v e t e por e v i t i la a l i r o n de D o n Ra fae lo , ka j t i a l ĉ iuj s ekv i s l i n ; 
ka j k i a m i l i a lvenis a l la haveno , i l i v id i s mu l t a jn spadojn eks t e r la 
ingo j , ka j mu l t enombra jn v i r o j n vundanta j sin r e c i p r o k e sen ia k o m -
pato ; dume i l i , ne e l se l i ĝ in te , a lven is t i e l p r oks ime , k e i l i p e r f e k t e 
v id is la v i zaĝo jn de la ba ta l an to j , ĉar a n k o r a ŭ ne kuŝ i ĝ i s la suno. Es t i s 
g r anda la popo lamaso a l k u r a n t a de la u rbo ka j m u l t e n o m b r a t i u , k i u 
e l la ga l e ro j e lŝ ip iĝadis , ka j t i a l k e t i u , k i u est is k o m a n d a n t a la ga l e -
r o j n ; k i u estis k a v a l i r o de Va l enc i o nomata P e t r o V i k e , de l a ŝ ippos ta -
ĵ o de la ĉefa ga l e ro , minac is t i u j n , k i u j enŝ ip iĝ is en la b a r k e t o j po r i r i 
he lp i siajn samgalerano jn , k i u j ne a t en t i s l ia jn o rdono jn ka j m inaco jn , 
p r o k i o l i o rdon is t u r n i la ŝ ipantaŭaĵo jn de la ga l e r o j a l la u r b o ka j pa f i 
kanonon sen k u g l o , s i gna lo por a t en t i g i , k e se la ba ta l an to j ne a p a r t i -
ĝus , a l ia pafo estus k u n k u g l o . D u m e , est is D o n Rafae lo a t en te r i g a r -
danta la k r u e l a n kaj fu r i o zan ba t a l on , ka j l i v id i s ka j r i m a r k i s ; k e de la 
l o k o , ĉe k i u p l i s in r i m a r k i g i s la k u r a ĝ u l o j de l a g a l e r o j , k u r a ĝ e r i m a r -
k inde bata l i s j unu l o dudek du j a ra aŭ i ome t e p l i aĝa, v e r d v e s t i t a , k u n 
ĉapelo de la sama k o l o r o o r n a m i t a de r i ĉa j u v e l o kvazaŭ p l e k t i t a ĵ o 
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verŝa jne el b r i l i a n t o j ; la I e r t eco per k i u l i s v ing i s la spadon kaj l a 
b e l v i da ves to , f a r i s k e ĉ iu j , k i u j r i g a rdad i s la ba t a l on , s in t u r n u por l in 
r i g a r d a d i ; ka j t i aman i e r e l i n r i g a r d i s la o k u l o j de T e o d o r o ka j de Teo -
dos i ino , k e i l i , ambaŭ samtempe, e k k r i i s : 

— H e l p u m in D i o ! Aŭ m i ne havas o k u l o j n aŭ t i u de la ve rda ves to 
estas M a r k o A n t o n o ! 

Ka j t i on d i r i n t e , per g r a n d a rap ido i l i desa l t is de la mulo j ka j e l igante 
s ia jn pona rdo jn kaj spado jn , sen t imo i a , i l i s i n ĵ e t i s t r a la t u m u l t u l a r o 
kaj s in met i s u n u ĉe unu f l a n k o de M a r k o A n t o n o kaj la al ia ĉe la a l ia 
f l a n k o l i a — ĉ a r l i est is la j unu l o de la v e rda vesto p r i k i u estas d i r i t e . 

— N e t i m u — d i r i s ĵ u s a l v en in t e L e o k a d i i n o ĉe la f l a n k o de M a r k o 
A n t o n o — , s in joro M a r k o A n t o n o , ĉar ĉe v ia f l a n k o v i havas t i u n , k i u 
estos ŝ i ldo a l v i per sia p r o p r a k o r p o po r defendi v i a n . 

— K i u dubas t i o n — d i r i s T e o d o r o — e s t a n t e mi ĉ i t i e . 
D o n Rafae lo , k i u v id i s ka j aŭdis t i on , k i o okaz i s , sekv i s i l i n ankaŭ 

k a j l i s in met is en la p a r t i o n de M a r k o A n t o n o . Ci t i u , okupa t e a t ak i ka j 
s in de fendi , ne a tent i s la pa r o l o jn , k i u j n la du d i r i s a l l i ; male nur aten-
t an t e la ba ta l on , l i f a r i s aĵojn verŝajne nekredeb la jn . Sed t i a l k e la 
popo lamaso de la u r b o , je ĉ iu momento k r e s k i s , est is dev ige a l t i u j de 
la ga l e r o j ma lan taŭen i r i , en i r i en la a k v o n . Ma lan taŭen i r i s malp laĉe 
M a r k o A n t o n o , ka j ĉe la sama v i co est is malantaŭen i ranta j la du k u r a -
ĝaj k a j novaj B r a d a m a n t o ka j M a r f i s o aŭ H i p o l i t o kaj Pantas i leo . Je 
ĉ i t i u momento ven is k a v a l i r o k a t a l u n a de la fama fami l i o Kardonas , 
ra jdante sur potenca ĉeva lo ka j s in metante in te r la du bandoj l i dev ig is 
ma lantaŭen i r i t i u j n de la u rbo , k i u j , k o n i n t e l i n , obeis l ia jn o rdono jn . 
Sed i u j , de ma lp roks ime , ĵ e t i s ŝtonojn a l t i u j , k i u j ma lantaŭen i r i s a l la 
a k v o , ka j vo l i s la malbona s o r t o , k e ŝ tono t r a fu t empion de M a r k o A n t o -
no , t i e l f o r t e , k e l i f a l i s akven en p ro fundon ĝ is la genuo ; ka j apenaŭ 
L e o k a d i i n o v id i s l i n f a l i n t a , ŝ i b r a k p r e m i s l in kaj l i n subtenis sur siajn 
b r a k o j n , k a j same fa r i s T e o d o r o . Es t i s D o n Rafae lo iomete de f l ank i -
ga ta , sin de fendanta el la nombrega j ŝ tono j , k i u j p luv i s sur l in kaj 
v o l an t e a l k u r i a l la he lpo de sia amat ino ka j al t i u de sia f r a t i n o ka j 
b o f r a t o , k i a m la k a v a l i r o k a t a l u n a s in met is antaŭ l i d i r a n t e . 

— T r a n k v i l i ĝ u , s in jo ro , je la f ido a l bona so lda to , k a j f a r u a l mi la 
bonvo l on me t i v i n ĉe mia f l a n k o , ĉar mi l i b e r i gos v i n el la ma l r e spek to 

- ka j k u r a ĝ o de la t u m u l t i ĝ a n t a popo lamaso. 
— H a , s i n j o r o — d i r i s D o n R a f a e l o - permesu a l mi pas i , ĉar mi v idas 

en g randa dangero t i u j n , k i u j n mi p l i amas en ĉ i t i u v i v o . 
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Las is l i n pas i la k a v a l i r o , sed l i ne a lven is t i e l ĝus ta tempe po r e v i t i , 
* k e on i ne estu l o k u m i n t a sur la boa t e t on de la ĉefa ga l e r o M a r k o n 

A n t o n o n baj L eokad i i non , k i u nen iam el lasis la v u n d i t o n el siaj b r a k o j , 
ka j ke ne estu aukaŭ ce l in ta enŝ ip iĝ i T e o d o r o , k i u ĉu p r o l ac i ĝo , ĉu 
p ro do lo ro v i d i v u n d i t a M a r k o n A n t o n o n , aŭ t i a l ke akompan is l in l i a 
ple j g randa ma lamik ino , l i ne hav is f o r t o n por s u p r e n i r i a l la boa t e t o 
ka j , sendube, l i estus f a l i n t a svenate en la a k v o se l i a f r a t o ne a lvenus 
ĝusta tempe l in he l p i , ka j la f r a t o ne sent is m a l p l i g r andan do l o r on , 
v idante ke k u n M a r k o A n t o n o i r i s L e o k a d i i n o , o l l i a f r a t i n o est is sen-
t i n t a — ĉ a r aukaŭ l i j am est is k o n i n t a M a r k o n A n t o n o n — . L a k a t a l u n a 
k a v a l i r o , a l l oga t e de la ĝen t i l a j s in tenado j de D o n Ra fae lo ka j Teodo-
ro k i u n la k a v a l i r o k r ed i s v i r o — , v ok i s i l i n de l a m a r b o r d o kaj pet is 
de i l i , k e i l i b onvo lu akompan i l i n ; ka j i l i , dev i ga te de l a neceso ka j 
t imante ke la popo lamaso , anko raŭ ne pacema, estu f a r o n t a a l i l i i an 
o f endon , akcept i s la p r oponon , k i u n la k a v a l i r o f a r i s a l i l i . 

L a k a v a l i r o desalt is de la selo kaj akompanante i l i n ĉe la f l a n k o , 
k u n la spado nuda , l i t r a i r i s t r a meze de la popo lamaso t u m u l t i g i t a , 
p e t a n t e a l ĝ i , k e ĝ i d i s i ĝu , ka j t i e l la t u m u l t u l o j f a r i s . Ce l an t e v i d i K a l -
vete 'n k u n la m u l o j , D o n Ra fae lo r i g a r d i s ĉ ien, ka j l i ne v id i s la mu l i s -
t o n , ĉar ĉi t i u , apenaŭ ĉ iu j sin e lse l ig is , pren is la r i m e n k o n d u k i l o j n de 
la bestoj ka j a l i r i s al gaste jo , en k i u n , a l ia jn f o jo jn , l i s in l oĝ i g i s . A l v e -
nis la k a v a l i r o al sia he jmo, k i u est is u n u el la ĉefaj de la u r b o , ka j 
demandis al D o n Rafae lo en k i u ga l e r o l i ven is , ka j D o n Rafae lo res-
pondis , k e en neniu l i ven is , ĉar l i est is a l v en in ta a l la u r b o je la sama 
momento de Ia ekba ta lo , ka j k e k o n i n t e en ĝ i la k a v a l i r o n , k i u n on i 
vundis per ŝ ton f rapo , ka j k i u n la ga l e rano j enŝipig is en la boa t e t on , 
s in metis en t i u n danĝeron , pe tante a l la k a v a l i r o , k e ĉ i t i u o r d o n u por 
reven ig i t e ren la v u n d i t o n , ĉar de t i o dependis la k o n t e n t o ka j la v i v o 
l i a j . 

— M i t i o n fa ros bonvo le - d i r i s la k a v a l i r o — , ka j m i scias, k e la 
vund i t on donos a l m i cer te la genera lo , k i u estas ĉefa k a v a l i r o ka j 
parenco mia . 

Ka j s enprokras t e l i i r i s a l Ia ga l e r o , ka j l i a l ven is a l ĝ i je la mo-
mento k i a m on i ku rac i s M a r k o n A n t o n o n , k i e s vundo est is danĝera , 
ĉar g i estis ĉe la ma ldeks t r a t empio ka j ĝ in kons ide r i s r i s k i g a la k u r a -
c i s to . L a k a v a l i r o a t ing is de l a g enera l o la v u n d i t o n po r l i n k u r a c i 
t e r en , ka j metante la v u n d i t o n t r e s ingardeme en la boa t e t on , akompa-
nate de L eokad i i no , k i u ankaŭ reenŝip iĝ is k u n la k a v a l i r o , ĉar ŝi ne 
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vo l i s s in a p a r t i g i de M a r k o A n t o n o , oi t i u n sekvante , kvazaŭ l i estus 
l a no rda ste lo de ŝia espero. A l v e n i n t e t e r en , la k a v a l i r o o rdon is a l po r t i 
a l l i manseĝon de sia hejmo, por p o r t i la v u n d i t o n . D u m ĉi t i o estis 
o k a z a n t a , est is send inta D o n Rafae lo pe rsonon serĉ i Ka l ve t e 'n , k i u 
est is en la gaste jo , m a l t r a n k v i l a kaj sc ivo lema je la s o r t o , k iun estis 
hav in ta j al si l ia j mas t r o j , ka j k i a m l i sc i is , ke a l i l i nenio malbona okaz is , 
l i ĝoj is t r o e kaj venis a l !a domo en k i u n on i gas t i g i s D o n Rafae lon. 

D u m e a lvenis la mas t r o de la domo, M a r k o A n t o n o kaj Leokad i ino , 
ka j ĉ iu jn gas t i g i s en s ian hejmon la k a v a l i r o t r e ameme kaj sindoneme-
ge. L a k a v a l i r o o rdon i s pos te , k e oni v o k u faman ku r ac i s t o n de la u r b o , 
po r k u r a c i denove M a r k o n A n t o n o n . L a ku rac i s t o venis , sed l i ne 
vo l i s k u r a c i l in ĝ is la s ekvan ta tago , d i r an t e ke ĉ iam la kurac i s t o j de 
la m i l i t i s t a r o j ka j mara j a rmeo j est is t r e sperta j p ro la mul tnombr&j 
v u n d i t o j , k i u j n je ĉ iu okazo k u r a c i s i l i a j mano j , ka j t i a l ne est i konvene 
k u r a c i l i n ĝis la s ekvan ta t a go . T i o , k i o n ia k u r a c i s t o ordon is , estis, 
l o k u m i la v u n d i t o n en v a rman ĉambron en k i u oni f a c i l i gu al l i r ipozon . 
A l v en i s , je t i u momento , la k u r a c i s t o de la ga l e r o j , ka j i i donis k l a -
r i g o jn a l t i u de ia u r b o p r i la vundo , p r i la maniero per k i u l i kurac i s 
la v u n d i t o n ka j p r i l i a danĝero pe rd i la v i v o n , latt sia op in io ; per k i o la 
u r b a k u r a c i s t o f in i ĝ i s k o n s c i i , ke la vund i t o est is bone k u r a c i t a , ka j 
samtempe—la t t la k l a r i g a d o at td i ta de l i —, l i t r o g r a n d i g i s Ia danĝeron 
de M a r k o A n t o n o . 

A t i d i s t i o n ĉ i L e o k a d i i n o kaj T e odo r o t i e l angore , kvaza t i i l i estus 
aŭdintaj s ia jn m o r t k o n d a m n o j n ; sed por ne e l m o n t r i la do l o r on , i l i 
ha l t i g i s ka j s i l en t i g i s siajn sento jn , ka j L eokad i i no decidis f a r i t i o n , k i o 
ŝajnis a l ŝi est i p l i p r o f i t d o n a por sa t i g i ŝian honoron , ka j ĉi t i o est is , 
k e apenatt la k u r a c i s t o j est is f o r i r i n t a j , ŝi en i r i s en la ĉambron de 
M a r k o A n t o n o ka j antaft la ĉefo de la domo, antatt D o n Rafaelo kaj 
T e od o r o ka j a l ia j pe rsono j , ŝi a l p r oks im i ĝ i s a l la l i t o de la vund i t o ĉe 
)a k a p l o k o ka j p renante al l i manon, ŝi d i r i s a l l i ĉi t i u j n d i r o j n : 

—Ne estas v i en okazo , s in jo ro M a r k o A n t o n o A d o r n o , dum k i u on i 
p o v u nek devu uz i k u n v i mu l t a jn pa ro l o jn ; ka j t i a l mi nur vo las ke v i 
aŭsku l tu i u j n , k i u j konvenas ĉ u ne por la sano de v ia k o r p o , jes por 
t i u de v i a an imo, kaj po r d i r i i l i n al v i estas necese, k e v i donu al mi 
pe rmeson kaj ke v i m in a v e r t u ĉu v i estas en okazo aŭsku l t i m i n , ĉar 
ne estus jus t e , ke ce l in te , de la unua momento de k i a m mi v i n konis , 
n u r f a r i t i o n , k i o n v i ŝat is , je ĉi t i u momento , k i u n mi konscias la lasta , 
m i es tu a l v i kaŭzo po r ĉagreno . 
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Je ĉ i t iu j d i r o j , ma l f e rmis M a r k o A n t o n o siajn c k u l o j n ka j ĉ i t iu jn 
* l i t u r n i s atente al L e o k a d i i n o , k a j k on in t e ŝin p r e skaŭ p l i per ŝ ia voĉo 

o l per sia v ido , l i , per v oĉo m a l f o r t a ka j do l o ra , d i r i s : 
— D i r u , s in j o ro , t i o n , k i o n v i v o l u , ĉar m i ne estas t i e l p r o k s i m a je 

la f ino, ke mi ne p o v u a ŭ s k u l t i v i n , nek t i u voĉo estas al mi t i e l mala-
g rab l a , k e es tu por mi ĉagreno aŭdi ĝ i n . 

Es t i s a tentema je ĉi t i u Hialogo T e o d o r o , ka j ĉ iu pa ro l o d i r i t a de 
L e o k a d i i n o est is a k r a sago, k i u t r a p i k i s l i an k o r o n ka j eĉ la an imon de 
D o n Rafae lo , k i u samtempe aŭsku l t i s L e o k a d i i n o n . Ka j ĉi t i u , d a ŭ r i g -
ante , d i r i s : 

— Se la bato ĉe la kapo , aŭ, p l ibone d i r i t e , t i u , k i u n oni donis a l mi 
ĉe la an imo, ne estus f o r p o r t i n t a , s in j o ro M a r k o A n t o n o , de v i a 
memoro la b i ldon de t i u , k i u n antaŭ nemul t e v i k v a l i f i k i s v ia p l e zuro 
ka j v ia ĉ ie lo, bone v i devus r e m e m o r i , k i u estas L e o k a d i i n o , ka j k i u 
estas la promeso , k i u n k u n v i a subsk r i bo ka j pa ra f o v i donis a l ŝ i per 
dokumen to s k r i b i t a de v ia p r o p r a mano, nek f o rges i la v a l o r o n de ŝiaj 
g epa t r o j , nek la f o r t o n de ŝia d i sk r e t e co ka j honesteco ka j la devon , 
k i u n v i havas por ŝ i , t i a l k e ŝ i est is komp l e zan ta v i n j e ĉ io , k i o n v i 
vo l i s de ŝ i ; se ĉ i t i on v i ne estus f o r g e s in t a , k v a n k a m v i v idas min k u n 
ĉ i t i u vesto t i e l d i f e renca , v i fac i l e k o n u s , k e mi estas L e o k a d i i n o , k a j 
m i , t imante ke nova j malhelpaĵo j ka j novaj okazonta ĵ o j f o r p r e n u a l mi 
t i o n , k i o t i e l jus t e estas mia , ĵ u s sc i in te , ke v i est is f o r i r i n t a de v ia 
u rbo , sa l t in t e super senf inajn ma lkonvena ĵ o in , d e c i d i s s e k v i v i n sub t i u 
ĉ i kos tumo , k u n celo se rĉ i v i n t r a ĉ iu j p a r t o j de la t e r o ka j es t i t r o v -
onta v i n . P r o k i o v i ne devas m i r i , se estus, k e , f o j on , v i es tus k o n s -
c i in ta t i on p r i k i o estas kapab la la f o r t o de v e ra amo kaj la k o l e r o de 
t r o m p i t a v i r i n o . Iu jn penadojn mi su fer i s dum ĉi t i u mia en t r ep reno , 
ĉ iu jn k iu jn m i juĝas kaj kons ide ras bono , ĉar i l i t r en i s la okazon v id i 
v i n ; ĉar , t i a l k e v i estas en t i a s t a t o , se D i o vo lus p o r t i v in de ĉ i t i u 
v i v o a l a l ia ple j bona, f a r on t e v i t i o n , k i o n v i ŝu ldas al t i u , a l k i u v i 
estas dev igata , mi juĝos min p l i o l f e l i ĉa , p romesante a l v i , k i e l mi p r o -
mesas, pasig i la v i v on depost v ia m o r t o t i e l , k e ma lmu l t e da tempo 
pasos por v i n s ekv i de ĉ i t i u lasta ka j dev iga t a g i r a d o . Ka j t i e l , mi v in 
petas , unue j e D i o , al k i u miaj dez i ro j ka j ce lo j a l i r as , k a j poste je v i , 
ĉa r v i estas dev i ga ta de v i mem p r o v i a k a v a l i r e c o , f ine je m i , ĉar a l 
m i v i estas dev i ga ta p l i o l al a l i a persono de la mondo , ke ĉ i t i e , n u n , 
v i min akcep tu k i e l l e g i t iman edz inon, ne permesante , ke la j uĝ i s t o 
f a r u t i o n , k i o n , per t i o m da v e r o j ka j devo j , la p r a v o konsc i i gas a l v i . 
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Ne d i r i s p l i L e o k a d i i n o , ka j ĉ iu j , k i u j estis en la salono, konse rv i s 
m i r i n d a n s i l en ton dum ŝi estis pa r o l an ta , ka j t i e l s i l ente i l i atendis la 
respondon de M a r k o A n t o n o , k i u est is la j ena: 

— M i ne povas ne i , s in jo r ino , ke mi v i n konas kaj k e v ia voĉo kaj v ia 
v i zaĝo ne konsen tus , k e mi t i on neu . A n k a ŭ mi ne povas ne i , k e m i 
ŝuldas m u l t o n al v i , k e la v a l o r o de v ia j g epa t ro j estas g randa k u n e 
k u n v ia n e k o m p a r e b l a honesteco ka j d i sk r e t e co ; nek mi kons ideras , 
nek kons ide ros , v i n ma lp l i es t iminda p r o t i o , k i o n v i f a r i s po r veni serĉi 
min uzante ves ton t i e l malsaman je v ia ; male , p r o t i o ĉ i , mi v i n estimas 
ka j est imos p l i a l t g rade o l estas eble; sed ĉar mia nelongedaŭra so r t o 
met is m in ĉe la f i no , k i e l v i d i r i s , ĉar mi k r edas , k e ĉ i t iu j momento j 
estos la lastaj de mia v i v o , ka j estas t ia j okazo j t iu j dum k i u j oni d i ras 
la v e r o jn , mi vo las d i r i a l v i u n u v e r o n , k i u , se ne estus nun plaĉa al v i , 
povus es t i , k e poste ĝ i es tu p r o f i t dona por v i . M i konfesas, be la Leo-
kad i ino , k e m i v in amis bone , ka j k e v i m in amis, ka j kune k u n ĉ i t i o 
m i konfesas , ke la d o k u m e n t o , k i u n mi f a r i s por v i , p l i estis f a ra ta por 
komp l e z i v i an dez i ron o l m i a n ; ĉar antaŭ o l mi est is subskr ibanta ĝ i n , 
m u l t a j n tago jn antaŭe mi est is don inta mian vo l on kaj mian animon al 
a l ia f raŭ l ino de mia u rbo mem, al ŝi mi donis la manon subskr ib i t an kaj 
k r e d i t i g i t a n de t ia j agoj ka j a t es tanto j k e mi rest is nekapab l i ga ta doni 
mian l i be recon al a l ia persono en la mondo . L a amo, k i u n mi sent is a l 
v i , est is d i s t r a ĵ o , ne a t ing in t e de ĝ i p l i ol la f l o r o jn , k i u j n v i scias, ka j 
k i u j ne v i n o fend is , nek povas o fend i , i e l a j n ; t i o , k i o k u n Teodos i ino 
okaz i s a l m i , est is a t i n g i la f r u k t o n , k i u n ŝi pov is doni al mi kaj k iun 
m i vo l i s , k e ŝi a l mi es tu donanta k u n f ido kaj cer teco esti sia, k i e l mi 
estas; ka j se ŝin ka j v i n mi f o r l as i s samtempe, v i n m i r i gan t e kaj t r o m -
pante , sin t im i gan t e k a j , laŭ ŝia op in io , sen honoro , mi fa r i s t i on ma l -
saĝe p r o ma l spe r t o de j u n u l o , k i e l m i estas, k r edan t e ke ĉ iuj t i u j aĵoj 
est is neg rava j ka j ke mi pov is i l i n f a r i sen ia s k r u p u l o , ka j p ro al iaj 
penso j , k i u j t i am en min ven is , ka j k i u j a l t r u d i s al mi t i on k i on mi vo l i s 
f a r i , t i o est is , a l i r i al I t a lu j o ka j t i e pas ig i iu jn j a r o j n el mia juneco ka j 
poste r even i v i d i t i o n , k i o n D i o estos f a r i n t a a l v i ka j al mia vera 
edzino; sed l a ĉ i e lo , ĉagren i t e de mi sendube, mi k r edas , estas perme-
s in ta me t i min j e ĉi t i u man ie ro , k i u n v i v idas , po r k e m i , konfesante ĉi 
t i u j n v e r o j n , k i u j n nask is miaj mul ta j k u l p o j pagu dum ĉ i t i u v i vo t i on , 
k i o n mi ŝuldas; po r k e v i r e s tu d i s r ev i ga ta kaj l i b e ra por f a r i t i o n , 
k i o n v i konsc ios p l i deca, ka j se i am Teodos i ino scius mian m o r t o n , ŝi 
scios per v i ka j per t i u j , k i u j aŭskul tas m in , k i e l , j e la momento m o r t i , 
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* m i p lenumis la p romeson , k i u n mi donis al ŝi dum v i v o ; ka j se dum la 
mal longa tempo da v i v o , k i u restas a l m i , s in j o r ino L e o k a d i i n o , m i 
povas serv i v i n j e i o , d i r u t i on a l m i , ĉar se ne estus t i o akc ep t i v i n 
k i e l edzinon, t i a l ke m i ne povas, nenian a l ian aĵon mi lasus f a r i , se a l 
m i estus ebla, por doni a l v i p laĉon . 

D u m M a r k o A n t o n o d i r i s t i u j n ĉ i r e zono jn , l i lev is s ian k a p o u ĉe la 
mano, apogante s ian k u b u t o n sur la l i t o , ka j ĵus f in in t e , l i f a l i g i s la 
b r a k o n kvazaŭ svenante . A l k u r i s al l i t u j Don Rafae lo ka j b r a k p r e -
mante l in f o r t e , D o n Rafae lo d i r i s : 

— Rekonsc i i ĝu , s in j o ro mia , ka j b r a k p r e m u v i an am ikon ka j bo f ra -
t o n , oar v i vo las , k e mi t i e l es tu ; k o n u D o n Ra fae l on , v i an kamaradon , 
k i u estos la v e ra a tes tanto p r i v ia v o l o ka j p r i la f a vo ro , k i u n a l l i a 
f r a t ino v i vo las f a r i akcep tan te ŝin k i e l edz inon. 

Rekonsc i i ĝ i s M a r k o A n t o n o ka j t u j l i k on i s D o n Ra fae lon kaj b r a k -
premante l in f o r t e ka j k i san te l in ĉe la v i zaĝo d i r i s la vund i t o al l i : 

— N u n mi d i ras , b o f r a t o k a j s in j o ro mia , ke la g r anda ĝo jo , k i u n m i 
estas r i cevanta v idan te v i n , ne povas a l p o r t i ma lp l i g randan sed ma l -
bonan kompenson , g randegan ĉagrenon , ĉar on i d i r as , k e post la ple-
zu ro venas la ma lĝo j o ; sed m i kons ideros bone su f e r i t a k i an ajn venon-
tan en min kompense est i ĝu in t e la k o n t e n t o n v i d i v i n . 

— N u , m i vp las f a r i la k o n t e n t o n al v i p l i k o m p l e t a — r e d i r i s D o n Ra-
fae l o—prezen tan te al v i ĉi t i u n j u v e l o n , k i u estas v i a amata edz ino. 

Ka j serĉante Teodos i inon , l i ŝin t r o v i s p l o r an ta post la ĉees tantaro , 
kos tuŝa ta ka j m i r i g a t a de la do l o ro ka j de la ĝo j o p r o t i o , k i o n ŝ i v i d i s , 
ka j p ro t i o , k i o n ŝi estis aŭdinta . Pren is ŝin ŝia f r a t o ĉe la mano, ka j ŝ i , 
ne f a rante k o n t r a ŭ s t a r o n , permesis k e ŝia f r a t o ŝin t i r u k i en l i v o l i s , t i o 
estis, antatt M a r k o n A n t o n o n , k i u kon is ŝin ka j ŝin b r a k p r e m i s , verŝante 
ambaŭ do lĉa jn ka j amajn l a r m o j n . M i r i g a t e res t i s ĉ iu j , k i u j en l a sa lono 
est is , v i dan t e t i e l s t rangan okazanta ĵon ; i l i r i g a r d i s unu la a l i an ne pa-
r o l an t e pa r o l on , a tendante la f i n i ĝon de t i u j aĵoj . Sed la e l r e v i g i t a ka j 
malbonŝanca Leokad i ino , k i u v id i s per siaj o k u l o j t i o n , k i on M a r k o A n -
tono fa r i s , ka j t i u n , k i u n ŝi k r e d i s f r a t o de D o n Rafae lo , en la b r a k o j n 
de t i u , k i u n ŝi kons ider i s s ia edzo, konsc ian te k u n e k u n ĉ i t i o s ia jn de-
z i r o j n malsukces inta j ka j s ia jn espero jn p e r d i t a j , ŝi ruze s in l i b e r i g i s 
e l o k u l o j ĉies —atente r i g a rdan ta j t i o n , k i o n la ma lsanu lo f a r i s k u n la 
paĝ io , k i u n l i re ten is b r a k p r e m e n , ka j ŝi e l i r i s e l la sa lono aŭ ĉam-
brego , ka j rap|de ŝ i sin met is s t r a t en ce lante i r ad i senespera t r a la 
mondd at i i en , k i e persono j ne v i d u ŝin; sed apenatt ŝi est is a t i ng in t a l a 
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s t r a t o n , k i a m D o n Rafae lo r i m a r k i s ŝian f o r e s t on , ka j same, kvazaŭ de 
H estus f o r f l u g i n t a l i a an imo, l i demandis p r i ŝ i , ka j nen iu sciis doni a l 
l i s c i i go jn p r i ŝia c e l i r o , ka j ne a tendante p l u , m a l t r a n k v i l e g e , l i e l i r i s 
serĉ i ŝ in, ka j l i a l k u r i s a l l a gaste jo en k i u on i d i r i s a l l i est i gas t i ga ta 
K a l v e t e , p r o eblo ke ŝi estu a l i r i n t a t i en por hav i g i al si memmovulon 
ppr f o r r a j d i ; ka j ne t r o v i n t e ŝin t i e , l i s t r a t i r i s kvazaŭ f renezulo , ser-
ĉante ŝin de l o k o al l o k o , ka j pensante ĉu eble ŝi est is r even in ta al la 
g a l e r o j , l i a lvenis a l la haveno , ka j i om da tempo antaŭ la a lveno, l i 
aŭdis k e per laŭtegaj pa r o l o j o n i pe t i s de la t e ro la boate ton de la ĉefa 
ga l e r o , ka j l i k o n i s , k e t i u , k i u l aŭ tpe t i s la b a r k e t o n , estis la be la 
L e o k a d i i n o , k i u , suspektema je ia ma lbona ĵo , aŭsku l tan te paŝbruon 
malantaŭen de ŝ i , e l ing ig i s la spadon ka j atendis s ingardeme ĝ is la 
a lveno de D o n Ra fae l o , k i u n ŝi t u j kon i s , k a j ŝi ĉagreniĝ is p ro la r en-
k o n t i ĝ o , k a j p l i anko raŭ ĉar t i o okaz i s en l o k o t i e l i zo la , kaj j a m ŝ i 
est is konsc i i n t a , pe r p l i da u n u e lmont ra ĵo j f a r i t a j de D o n Rafae lo , k e 
ĉ i t i u ne amis ŝin ma lbone , sed t i e l bone , k e ŝi akcep tus k i e l bonan 
ŝancon, k e M a r k o A n t o n o amus ŝin t i e l same. 

K i e l e spr imĝus te pov i d i r i nun la man ie ron per k i u D o n Rafae lo d i r i s 
a l L e o k a d i i n o , p roponante al ŝi s ian an imon , ĉar l i uzis t i om da pa ro l o j 
ka j t i a j n p a r o l o j n , k e m i ne k u r a ĝ a s i l i n sk r ib i ? Sed ĉar estas nepre 
d i r i i u j n el t i u j , k i u j n I i d i r i s , j e n ĉi t i u j : 

—Se k u n la f e l i ĉ o , k i u mankas al m i , mankus nun a l m i , ha be lega 
L e o k a d i i n o ! , la k u r a ĝ o ma lkaŝ i a l v i la s e k r e t o j n de mia an imo, r es tus 
en t e r i ga ta en la in te rna ĵo j de la e t e rna fo rgeso la p le j enamiĝ inta k a j 
honesta v o l o , k i u est is n a s k i ĝ i n t a ka j k i u p o v a s nask iĝ i ĉe ambru l an ta 
b r u s t o . Sed por ne f a r i ĉi t i u n o fendon al mia j u s t a dez i ro , venu en 
min t i o , k i o venu , mi vo las , s i n j o r i no , k e v i k o n s c i u , se t i o n ĉi permesus 
a l v i v i a a l i l o k e n f o r p r e n i t a penso, k e p r i nen iu aĵo supermezuras min 
p l i M a r k o A n t o n o , o l p r i Ia bono est i amata de v i : mia deveno estas 
t i e l bona , k i e l l i a , ka j p r i la bona ĵo j , k i u j n on i nomas r i ĉa ĵo j , ne mu l t e 
l i supermezuras m i n ; p r i t i u j n a t u r a j , ne estas dece, k e mi min laŭdu, 
ka j m a l p l i se a l v ia j o k u l o j i l i ne estus es t iminda j ; ĉ ion t i on ĉ i mi d i ras , 
enpas i i g i ta s i n j o r i no , po r k e v i a k c e p t u l a r i p a r o n ka j la pe ron , k i u j n 
l a s o r t o a l v i p roponas ĉe la l imo de v ia ma l f e l i ĉo ; v i j a m scias, k e 
M a r k o A n t o n o ne povas est i v i a , ĉar la ĉ ie lo l in dest in is por mia f r a t i -
n o , ka j la sama ĉ ie lo , k i u hodiaŭ estas f o r p r e n i n t a a l v i M a r k o n A n t o -
non , a l v i vo las f a r i r ekompencon per m i , ĉar mi ne dez iras p l i a l i an 
bonon dum la v i v o , o l m in don i k i e l edzon a l v i ; a t en tu , k e bona sukceso 
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. estas f r apan ta la po rdo jn , k i u j n ĝis nun v i hav is por la tna lbona, ka j ne 
pensu ke la ku raĝo , k i u n v i est is m o n t r i n t a por s e r ĉ i M a r k o n A n t o n o n 
estos kaŭzo por ke m i ne est i tnu v i n ka j v i n kons ide ru p r i ĉ io , laŭ v i 
mer i tas , ma lp l i ol se v i neniam estus hav in t a ĝ i n , ĉar , j e la ho r o k i a m 
mi vo las kaj decidas ega l i g i min k u n v i , e l ek t an t e v i n k i e l ĉ iaman mas-
t r inon mian, j e t i u sama h o r o , mi t i o n forgesos , eĉ j a m mi f o rges i s ĉ i on , 
k i on mi sci is ka j v id is p r i ĉi t i o ; ĉar bone mi scias, ke la f o r t o j , k i u j 
min dev ig is por ke t i e l subi te kaj l i b e rb r i d e mi min es tu dec id in ta ami 
v in kaj min mem don i al v i , ĉ i t i u j samaj t i r i s v in en la s t a t on en k i u v i 
v i n t r o vas , t i e l ne estos necese serĉ i s enku lp i gon , k i a m ne est is 
e ra ro . 

S i l en te rest is L e o k a d i i n o j e ĉ io , k i o n D o n Rafae lo d i r i s al ŝ i , n u r de 
tempo al tempo ŝi lasis l i b e r l ĝ i p ro funda j s o p i r o j , k i u j e l i r i s el ŝiaj 
centra j i n t e rna ĵ o j ; ka j D o n Rafae lo hav is k u r a ĝ o n p r e n i al ŝi manon , 
ka j &\ ne h a v i s f o r t o n por ba r i t i o n , ka j t i e , k i san te al ŝi la manon 
mu l ta jn f o j o j n , l i d i r i s : 

— F i n e , dec idu v i n , mas t r ino de mia an imo, es tu ĉ i t i o tu tp l ene sub 
la v ido de ĉ i t i u s t e lumi ta ĉ ie lo , k i u k o v r a s n i n , ka j de ĉ i t i u t r a n k v i l a 
maro , k iu n in ausku l t as , de ĉ i t i u j banata ĵ sab l o j , k i u j n in sur tenas ; 
donu al mi j a m la j e s on , k i u sendube konvenas t i e l a l v ia hono ro , k i e l 
a l mia k o n t e n t o ; m i ree d i ras al v i , k e mi estas k a v a l i r o , k i e l v i scias, 
ka j r i ĉa , ka j ke mi amas v i n bone , ka j estas t i o ĉ i , k i o n v i p l i devas 
es t im i , ka j ke v i anstataŭ v i n t r o v i sola k u n ves to , k i u ne estas deca 
por v ia honoro , ma lp roks ime de la he jmo de v ia j g epa t r o j ka j pa renco j , 
sen persono, k i u z o r gu v i n je ĉ io , k i o n v i bezonos , sen espero a t ing i 
t i o n , k i o n v i serĉ is , v i povas r even i a l v ia n a s k i ĝ l o k o ves tante v ian 
p ropran honoran v e r an v e s t a r on , akompana t e de t i e l .bona edzo, k i e l 
t i u , k i u n v i sci is e l ek t i po r v i ; r i ĉ a , k o n t e n t a , es t imata ka j s e r va ta kaj 
eĉ laŭdata de ĉ iu j , k i u j n t ra f os la okaz in ta ĵo j de v i a h i s t o r i o ; f i n u , ĉar 
a l i f o j on , m i d i ras al v i , l e v i g u min de sur la p l a n k o de mia mizero a l la 
ĉ ie lo m e r i t i v i n , ĉar, t i on f a r i n t e , v i f a ros po r v i mem, ka j v i p lenumos 
la l eĝo jn de la ĝent i l eco ka j de la bona saĝo, v i n m o n t r a n t e samtempe 
dankema ka j d i sk r e t a . 

— N u , d o — d i r i s je ĉ i t i u rezono la duban ta L e o k a d i i n o — , ĉar t i e l 
t i on estas o rdon in ta la ĉ ie lo , ka j ne estas en mia mano, nek en t i u de 
i u v i van to , k o n t r a ŭ s t a r i g i t i o n , k i o n ĝ i estas dec id in ta , f a r i ĝ u t i o , k i o n 
ĝ i ka j v i vo las , mia s in jo ro ; ka j la ĉ ie lo mem scias k u n k i a honto m i 
decidas komplez i v ian vo l on , ĉar mi ne komprenas la m u l t o n , k i u n mi 
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gajnas obeante v i n , sed ĉar mi t imas , k e sa t i g in te v ian dez i ron , v i r i g -
ardos min per o k u l o j malsamaj je t i u j , k i u j eble ĝis nun , r i ga rdan te m i n , 
estas t r omp in t a j v i n ; sed k i o ajn okazos , f ine , Ia nomon edzino l eg i t ima 
de D o n Ra fae lo de V i l j a v i c enc i o mi ne povos pe rd i , ka j p ro ĉ i t i u t i t o l o 
sola mi v i v o s k o n t e n t a ; ka j se la k o n d u t o , k i u n v i r i m a r k u s en m in , 
depost n ia geedz iĝo , estus fundamento por ke v i min es t imu iom, mi 
donus a l la ĉ ie lo danko jn es t i k o n d u k i n t a min sur t i e l s t i anga j vo jo j kaj 
pe r t i om da malbonaĵo j a l la bono est i v i a ; donu al m i , s in jo ro D o n 
Rafae lo , la manon k i e l p r u v o n est i mia ; ka j es tu a tes tanto j t i u j , k i u j n 
v i d i r i s : la ĉ ie lo , la maro , la sablo j ka j ĉi t i u s i l en to n u r i n t e r r o m p i t a de 
miaj sop i ro j ka j de v ia j pe to j . 

D i r i n t e t i o n ĉ i , ŝ i permesis al la k a v a l i r o b r a k p r e m i ŝ in , ka j ŝ i donis 
al l i s ian manon , kaj D o n Rafae lo a l ŝ i s ian, f es tante la nok tan kaj 
novan geedz iĝon n u r la l a r m o j , k i u j n la k o n t e n t o , sp i te de la pas inta 
ma l ĝo j o , ŝpruc ig i s de i l i a j o k u l o j . Poste i l i reven is ai Ia domo de Ia 
k a t a l u n a k a v a l i r o , k i u hav i s g randegan ĉagrenon p ro i l ia f o res to , ka j 
saman hav is M a r k o A n t o n o kaj Teodos i ino ; k i u j jam de mano de pas t ro 
est is geedz ig i ta j , ĉar , p r o rezono de T e o d o s i i n o — t i m a n t a ke ia k o n -
t r a ŭ a o k a z o n t s ĵ o ne permesu la bonon , k i u n ŝ i est is t r o v i n t a la k a v -
a l i r o o rdon is la a l venon de la pas t r o , k i u geedz ig is i l i n ; t i a l , k iam D o n 
Ra fae lo k a i L eokad i i no en i r i s , k a i D o n Rafae lo r a k o n t i s t i o n , k i o 
okaz is a l l i k u n L e o k a d i i n o , la k a v a l i r o ka j la ĉeestanto j p l i ĝo j i s , o l 
se i l i estus i l i a j p r oks ima j pa r enco i : ĉar estas na tu ra k v a l i t o p r o p r a de 
la ka ta luna j nobe lo j sc i i est i am iko j kaj f a v o r i la f r e m d u l o j n , k i u j de 
i l i bezonas ian neceson. L a pas t r o , k i u ĉeestis, o rdon i s , ke L eokad i ino 
ŝ a r ĝ u la ves ton ka j s in v e s t u la p r o p r a n ; ka j la k a v a l i r o por t i o p rov -
iz is a k u r a t e donante al ĉ iu e l i l i r i ĉan ves ton de sia edzino, k i u estis 
a l t r anga s in j o r ino el la f am i l i o Grano l j ekes , fama kaj a n t i k v a f ami l i o 
en t i u r egno . L i av iz is la k u r a c i s t o n , k i u p lendis p ro homamo p r i la 
v u n d i t o , ĉa r l i t r o e pa ro l i s , ka j t i a l k e on i ne lasis l in so la ; la ku rac i s t o 
a lven is ka j o rdon i s unue las i Ia v u n d i t o n en s i l en ton . Sed D i o , k i u t i e l 
est is o r d o n i n t a , uzante , k i e l r imedon ka j i l on por siaj f a r o j — k i a m al 
niaj o k u l o j L i vo las f a r i iun mi r inda ĵon —, t i o n , k i o n la n a t u r o mem ne 
t ra fas , o rdon i s , k e la ĝo j o ka j ma lmu l t a s i l en to , k i u j n M a r k o A n t o n o 
est is hav in t a , es tu kaŭzo por p l i b o n f a r t i g i l i n , oni t r o v i s l in f o r de l a 
danĝero , ka j de t i am en dek k v a r tago j l i e l l i t i ĝ i s t i e l sana, k e s e n t imo 
ia l i pov i s e k v o j a ĝ i . 

Es tas sc i inde, k e d u m la t empo , k i a m M a r k o A n t o n o kuŝis sur la 
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1ito, l i f a r i s promeson, se D i o k u r a c u s l i n , i r i p i l g r i m a d e , p iede a l S a n -
t i a g o de Kompos te la , ka j same promes i s D o n Ra fae lo , L e o k a d i i n o , 
Teodos i ino , eĉ Ka l v e t e , la m u l i s t o — a g o malo f t e f a r i t a de l ia j sampro-
f es iano j—sed la boneco k a j modesteco , k i u j n l i estis k o n i n t a en D o n 
Rafae lo , devig is l i n ne f o r l a s i t i u n ĝ is k i a m ĉi t i u es tu r e v en in ta a l s ia ' 
lando; ka j konsc iante ke i l i dev is i r i piede, k i e l p i l g r i m a n t o j , l i k o n d u -
k i g i s la mu lo jn a l Sa l amanko k u n t i u de D o n Rafae lo , ĉar ne mank i s 
i u per k i u sendi i l i n . A l v en i s , do , t agon po r la de i ro , k s j su rme t in t e 
la mante l e to jn ka j p r en in t e ĉ ion necesan, i l i d i r i s adiaŭon a l la 
s indonema k a v a l i r o , k i u t i o m est is f a v o r i n t a ka j r e ga l i n t a i l i n , k ies 
nomo est is D o n Sanĉo de K a r d o n a a l t r a n g a p r o la deveno ka j fama p r o 
l i mem; kaj i l i promes is al l i k o n s e r v i kons tan te , same k i e l i l i a j pos teu-
l o j , ĉar a l ei t iu j i l i lasos o r d o n i n t a t i e l , memoron p r i la f a v o r o j t i e l 
e k s t e r o rd ina ra j , k i u j n l i f a r i s a l i l i , por d a n k i la f a v o r o j n a imenaŭ, t i a l 
ke i l i ne pov is se rv i l i n . D o n Sanĉo b r a k p r e m i s o iu jn , d i r an t e k e de l ia 
n a t u r a k v a l i t o devenis f a r i t i a j n ago jn aŭ a l ia jn samajn al ĉ iu j , k i u j n 
1i k on i s aŭ konsc i ts k a v a l i r o j k a s t i l a j . R eb rakp r emo j est is du fo j e , 
ka j k u n ĝo j o m iksa ta k u n ia ma lga ja sento , i l i d i r i s la Iastan adiaŭon k s j 
ekp i ed i r i s t i e l opo r tune k i e l permes is la d e l i k a t e c o d e la du novaj p i l -
g r i m a n t i n o j . Depos t t r i t e g o j , i l i a lvenis a l M o n t s e r r a t e , ka j t i e i l i 
r es t i s dum al ia j t r i tago j ka j p r a k t i k i s t i o n , k i o estas deca j e bonaj 
k r i s t a n o j ; same r ep i ed i r i s i l i la v o j on , k a j ne okaz in t e al i l i malbonaĵo 
ka j mal fe l ioo i l i a lvenls al Sant iago . Ka j ĵ u s p l enumin te sian promeson" 
k i e l eble p le j f e r v o r e , i l i ne vo l i s f o r l a s i la p i l g r i m a j n ves to jn ĝ i s k i a m 
i l i estu a t ing in ta s ia jn he jmo jn , a l k i u j p i ed i r i s i om pos t i om senlacaj 
ka j k on t en ta j ; sed antaŭ o l a l v en i , sin t r o v a n t e j e l a v i do de la l o k o 
de L e o k a d i i n o — k i u k i e l estas d i r i t e , s ta ras j e unu me j l o de t i u de 
T eodos i i no—, de la supro de d ek l i v o , i l i ekv id i s ambaŭ l o k o j n , ne po-
vante kaŝ i la l a rmo jn , k i u j n la k o n t e n t o v i d i la l o k o j n a l f l u i g i s al i l i a j 
o k u l o j , super ĉio a l t i u j de ambaŭ edzinoj , k i u j , pe r Ia v ida ĵo , r enov i g i s 
la memoron p r i la okaz in ta ĵ o j . 

E l v i d i ĝ i s , de k i e l a g ep i l g r iman to j s ta r i s , l a r ĝ a va l o i n t e r la du u r b o j , 
ce k i u i l i v id i s , ĉe la ombro de o l i v a r b o , p r e tan k a v a l i r o n sur potenca 
ĉeva lo kun b l ankega ŝ i ldo ĉe la m a l d e k s t r a b r a k o ka j t enanta o b l i k v e 
d i k a n kaj l ongan lancon; ka j r i g a rdan t e l in a tenteme, i l i v id i s , k e ankaŭ , 
t r a o l i v a rba ro , venis al ia j du k a v a l i r o j k u n samaj a rm i l o j ka j same ĝ e r -
t i l e ka j s intenade, ka j de t i a m en m a l m u l t o n da t empo i l i v id i s , k e l a t r i 
k u n i ĝ i s , kaj ke depost i om da t empo de k u n i ĝ o , la a r m i t o j apart iĝ is 1 , 
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ka j k e u n u e l t i u j , k i u j laste est is a lven inta j apa r t i ĝ i s k u n t i u , k i u est is 
unue sub la b ranĉa ro de la o l i v a rbo ; k e la d u , spron f rapante siajn ĉe-
va l o jn , s in ĵ e t i s unu en a l ian e lmont ran t e es t i t e ru ra j ma lamiko j , ce lante 
v u n d i unu la a l ian per kuraĝa j ka j l e r ta j l anco f rapo j , ka j de f lank igante 
la f r apo jn aŭ r i c evante ĉ i t i u j n sur la ŝ i ldon t i e l l e r t e , k e i l i bone k o m -
pren ig i s es t i ma js t ro j p r i t i u ske rmo ; la t r i a est is r i g a rdan ta la ba ta lan-
to jn senmove ĉe s ia l o k o ; sed ne povante pacienceme r i g a r d i D o n 
Rafae lo t i u n t i e l b ravan k i e l s t r angan ba ta l on , rap ide k u r a n t e malsu-
p r en i r i s la d e k l i v o n kaj l i n sekv is l i a f r a t i n o kaj l i a adzino, ka j , je 
ma lmu l t e da t empo l i s in met is apud la du ba ta lan fo j , ĝustatempe k i a m 
jam la du k a v a l i r o j est is i om vunda ta j ; kaj ĉar la ĉapelo fa l i s al unu el 
i l i ka j k u n ĝ i k a s k o el ŝ ta lo , t u r n i n t e la v i zaĝon la ba ta lan to , D o n 
Rafae lo kon i s l i n sia p a t r o , ka j M a r k o A n t o n o kon i s la a l ian sia pa t r o 
ankaŭ. L eokad i i no , k i u a tenteme r i ga rdad i s t i u n , k i u ne bata l i s , kon is 
ĉ i t i u n , la p a t r o n , k i u naskis ŝ in ; p ro la okazanta ĵo la g ep i l g r imanto j 
res t i s m i r i g a t e , t e r u r i g a t e ka j nekonsc ian te ; sed la surpr i zo donis 
l o k o n al p r ipensado de la saĝo, la du bo f r a t o j , sen deteno, sin met is 
i n t e r la du ba ta l an t o j , d i r a n t e : 

— N e p l u , k a v a l i r o j , ne p l u , ĉar t i u j , k i u j ĉi t i on petas kaj petegas je 
v i estas v ia j p ropra j ge f i l o j . M i estas M a r k o A n t o n o , pa t r o kaj mas t ro 
mia - d i r i s M a r k o A n t o n o — ; m i estas t i u , p r o k i u , laŭ mi opinias, estas 
viaj b l a n k h a r o j r espek t inda j met i ta j en ĉ i t i u t e r u r a okazanta ĵo ; mode-
r i g u la fu r i o zecon ka j ĵ e t u la l ancon , aŭ t u r n u ĝ in al a l ia ma lamiko , ĉar 
ĉi t i u , k i u ra jdas k o n t r a ŭ v i , de hodiaŭ j am p l i estos v ia f r a t o . 

P r e skaŭ t i u j n ĉi samajn saĝajn d i r o jn d i r i s D o n Rafae lo al sia pa t r o . 
L a k a v a l i r o j , s in detenis kaj a tente i l i met is siajn r i g a rdo jn en t i u j n , k i u j 
t i e l s in t u r n i s a l i l i , ka j t u r n a n t e la kapo jn , i l i v id i s , ke D o n Sanĉo, la 
p a t r o de L e o k a d i i n o , e l ra jd is t e ren ka j estis b r a k p r e m a n t a t i u n , k i u n la 
du k a v a l i r o j op in i i s est i p i l g r i m a n t o ; kaj okaz is , k e L eokad i ino a l p r o k -
s imiĝ is a l l i , ka j s in mon t r an t e al l i , ŝi pet is je l i r epac ig i t i u j n , k iu j ba-
t a l i s , r a k o n t a n t e al l i pe r rap ida j pa r o l o j , ke D o n Rafaelo estas ŝia 
edzo, ka j M a r k o A n t o n o t i u de Teodos i ino . 

A ŭ d i n t e ĉ i t i o n , ŝia pa t r o s in e lse l ig is t e r en kaj ŝin b rakp r em i s , k i e l 
estas d i r i t e ; sed f o r lasante ŝin, l i a l k u r i s repac ig i i l i n , k v a n k a m ne 
est is necese, ĉar j am la du est is kon in ta j siajn f i l o j n , p l o ran t e laŭ l a r -
moj naskata j de amo ka j k o n t e n t o k a j en b rakpremado . Kun iĝ i s la t r i , 
ka j la t r i r i g a rdad i s siajn ge f i l o jn , ka j la t r i nesci is k i o n d i r i unu la 
a l i a n ; atencis i l i a jn k o r p o j n dubo ĉu est is fantaz ia ĵo j , ĉar la neatendi ta 
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a lveno ka j a l ia j suspekto j nask is la dubon ; sed, k o n v i n k i t e i omete , i l i 
reVenis al la l a rmo j ka j b r a k p r e m o j . Ka j je ĉ i t i o , aper is t r a l a sama 
va l o amaso el a rm i t o j , p i ed i ran to j k a f r a j d a n t o j , k i u j ven is r e s p e k t i v e 
defendi la kava l i r o j n de siaj u r b o j ; sed t i a l k e i l i a l ven is ka j v id i s i l i n 
b rakpremata j de t iu j p i l g r i m a n t o j ka j l a rmŝve lanta j i l i a jn o k u l o j n , l a 
a rmi to j ra jdanta j s in e lse l ig is t e r en ka j m i r i s r es tante en s u r p r i z o , ĝ is 
k i am D o n Sanĉo d i r i s a l i l i rap ide t i o n , k i o n L e o k a d i i n o , l i a f i l i n o , 
estis r a k o n t i n t a a l l i . Ciuj i r i s b r a k p r e m i la p i l g r i m a n t o j n , e lmon t r an t e 
p ruvo jn p r i kon t en t o , k i u j n on i ne povas t r o laŭd i . D o n Rafae lo denove 
rakon t i s a l ĉ iu j , per r ap ido , k i u n la t empo pos tu l i s , la t u t a n okaz in t a ĵ on 
p r i sia amo, k e l i edziĝ is k u n L e o k a d i i n o , ka j l i a f r a t i no Teodos i ino k u n 
M a r k o A n t o n o ; novaĵo j , k i u j denove kaŭz is ĝo jon . Poste , e l la ĉevalo j 
mem de la a rmi tamaso a l k u r i n t a a l la he lpo , la k a v a l i r o j p r e t i g i s t i u j n 
k i u j e s t i s necesaj por la k v i n g e p i l g r i m a n t o j , ka j i l i decidis a l i r i a l u r b o 
de M a r k o A n t o n o promesante a l ĉ i t i u l i a p a t r o o k a z i g i t i e la geedz iĝ-
festo jn de ĉ iu j , ka j latt ĉ i t i u op in io , i l i d e i r i s ; ka j iu j e l t i u j , k i u j ĉeest is 
la okaz in ta ĵ on , akce l i s la i r a d o n por k o n i g i ĉ ion al la parenco j ka j ami -
ko j de la geedz ig i to j ka j po r k e i l i d a n k u D i o n . 

D u m la v o j i r ado sci is D o n Rafae lo ka j M a r k o A n t o n o la kaŭzon p o r 
la ba ta lo , t i o est is , k e la p a t r o de Teodos i ino ka j t i u de L e o k a d i i n o 
postu l i s due l i a l p a t r o de M a r k o A n t o n o , t i a l k e la lasta est is sc i in ta l a 
t rompa ĵo jn de l i a f i l o , ka j a l v en in t e la du kaj t r o v i n t e l i n so la , la du ne 
vo l i s samtempe ba ta l i k o n t r a ŭ l i p r o f i t a n t e i u n supe rmezuran f o r t o n , 
sed unu k o n t r a ŭ un.u, l a ŭ ' k a v a l i r o j ; k e la ba ta l o estu f i n i ĝon ta p r o 
m o r t o de unu aŭ de ambaŭ se la g ep i l g r iman to j ne estus t i e l ĝus ta t em-
pe a l ven in ta j . Don i s danko jn al D i o la k v a r g e p i l g r i m a n t o ĵ p r o la ĝust -
atempa a lveno. Ka j a l i an t a gon , depost t i u de la r eveno , per r eĝa ka j 
b r i l e ga be leco kaj l u k s a ma lava r emo , f es t ig i s l a p a t r o de M a r k o 
A n t o n o la geedz iĝ fest jn de sia f i l o k u n Teodos i ino kaj t i u j n de D o n 
Rafaelo k u n L e o k a d i i n o . Kaj M a r k o A n t o n o ka j D o n Rafae lo l onga jn 
kaj fe l iĉajn j a ro jn v i v i s akompana te de siaj edz ino j , pos t lasante f a m a n 
pos t eu la ron , k i u venas ĝ is hod iaŭ en t iu j du u r b o j , k i u j estas e l p le j 
bonaj de Anda luz i o ; ka j se on i ne nomas i l i n estas por a t en t i p r i la 
indeco de du v i r i n o j , k i u j n eble la lango j o fendemaj , aŭ malsaĝe s k r u p -
ulemaj , ku lp i gus p ro i l i a senpr ipenso p r i i l ia j dez i ro j ka j p r i sub i ta ŝanĝo 
de vesto ; k a j mi petas a l t i u j malsaĝe s k r u p u l e m a j , k e i l i ne sin ĵ e t u 
mal laŭdi s imi la jn l ibermemdec ido jn ĝis k i a m i l i s in v i d u en sama okazo 
est i vund i t a j de ĉ i t i u j , k i u j n on i nomas sagoj de K u p i d o , k i u j e f ek t i v e 
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estas u n u f o r t o , se t i e l on i povus ĝ in nomi , nekon t raŭs ta reb la , k i u 
t n t t a s . l a ape t i t on super la saĝon. Ka l v e t e , la m u l k o n d u k i s t o , r es t i g i s 
al s i t i u n de D o n Rafae lo , t i u n , k i u n l i estis a l k o n d u k i g i n t a al Sa laman-
k o , kaj k u n a l la j mu l tnombra j donaca ĵo j , k i u j n la du edz ig i to j donis a l l i . 
Ka j la poeto j de t i u t empo hav is okazon por uzi l a p lumo jn , t r o g r a n d i -
gan te l a be lecon ka j la f a r o jn de la du t i e l kuraĝa j k i e l honesta j f raŭ l i -
no j , ĉefa celo de t i u ĉ i s t r anga okaz in ta ĵ o . 

R I M A R R O : Don devenas de *dominus», ka j estas v o r t o , k i u n o n i 
antaŭmet is a n t i k v e antaŭ nomoj de a l t ranga ĵ nobe lo j , poste antaŭ nomo 
de ĉ iu j k a v a l i r o j , poste antaŭ t i u de ĉ i u , k i u estis a lmenaŭ a b i t u r i e n t o 
k a j j am on i ĝ ene ra l i g i s la uzon t r o e . 



K O R N E L I I N O 

D o n A r t u r o de Isunza kaj D o n Johano de Gamboa , samaĝaj proks f -
mume kaj a l t ranga j k a v a l i r o j , t r e d i sk r e t a j ka j in t ima j a m i k o j , est is 
s tudanta j en Sa lamanko k i a m i l i dec id is f o r l a s i la u n i v e r s i t a t o n p o r 
a l k u r i al F lamandu jo puŝ i t e de la bo lan ta sango de 1'juneco kaj i n s t i g i t e 
de la dez i ro , laŭ on i d i ras , v i d i mondon, ĉar ŝajnis a l i l i p l i inda la 
m i l i t a pro fes io o l i u ajn a l i a , ĉar k v a n k a m g l a vo donas bonan s in ten-
adon a l ĉ iu j , des p l i a l t i u j , k i u j estas r iĉaj k a j nobe lsangaj . N u ; i l i 
a lvenis al F l amandu jo ĝusta tempe k i a m r e c i p r oka j i n t e r k o n s e n t o j k a i 
t r a k t o j est is ce lanta j rap ide f i rman pacon. I l i n t r a f i s en A n t v e r p e n o 
l e te ro j el la r e spek t i va j p a t r o j , espr imante oagrenon p r o l a nea tend i ta 
decido k a j vo jaĝo de la f i l o j sen ia ajn antaŭa av i zo , ĉar, a l iman i e r e , 
la pa t ro j estus zo rg in ta j k i e l eble ple j bone la vo jaĝon , laŭ dece. F i n e , 
la am iko j , konante la p a t r a n ĉagrenon , dec id is r even i al H i spanu jo , car 
nenio estis f a r o t a de i l i en F l amandu jo ; sed antaŭ o l r e v e n i a l l a 
pa t ru j o , i l i vo l i s v i z i t i p l e j famajn u rbo jn de I t a lu j o ; ka j v i z i t i n t e ĉ i u j n , 
i l i ha l t i s en B o l o n i o , k i e , m i r i g a t e de la s tudo j de ĝ ia fama u n i v e r s i t a t o , 
i l i decidis daŭr i g i s ia jn s tudo jn en ĝ i . T i a l i l i sc i ig is a l siaj p a t r o j la 
p lanon , ka j ĉ i ^tiuj t r e k o n t e n t a j e l p ruv i s la k o n t e n t o n p rov i z an t e la 
amiko jn ma lavarege por k e i l i s in m o n t r u per sia r iĉeco , ĝent i l eco k a j 
s indonemo t i e l , k i e l i l fa nobeleco estis pos tu l an ta , konsc i i gan te a l ĉ iu j 
k ia jn pa t r o jn i l i hav is . De la unua tago , de k i a m i l i ekĉeest is l a k u r s e i -
o j n , ĉ iuj juĝ is i l i n nob la j , ĝ en t i l a j , d i s k r e t a j ka j b o n e d u k i t a j . ; 

D o n A n t o n o est is p r ok s imume d u d e k k v a r j a r a ka j D o n Johano ne 
supertnezur is dudekses j a r o j n ; ka j est is be la o rnamo , a l t v a l o r a , a l t i a 
aĝo, i l ia j ĝent i l eco , emoj a l muz i ko ka j poezio same, k i e l i l i a j l e r t e co 
ka j k u r a ĝ o , k v a l i t o j f a ranta j i l i n amindaj ka j bone amata j de ĉ iu j , k i u j 
est is i n t e r r i l a t i ĝ i n t a ) k u n i l i . T u j la du k a v a l i r o j k a l k u l i s mu l t enombr -
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a jn a m i k o j n , same hispanajn s tuden to jn k i e l f remdajn ka j i t a l a jn ; i l i a 
s indonema k o n d u t o a l ĉ iu j , samtempe ĝ en t i l a k a j f r emda j e t i u a rogant " 
eco, k i u n , laŭ on i op in ias , ĝenera le e lmon t ras la h i spano j , e s t i s r i m a r k -
inda ; ka j t i a l k e i l i est is j una j ka j ga j a j , i l i ĝo j i s sc iante nova ĵo jn p r i be-
lu l i no j de la u r b o , ka j k v a n k a m est is t r e famaj p ro siaj honesteco ka j 
be leco tnul ta j f r aŭ l ino j ka j s i n j o r i n o j , ĉ iu jn ĉ i t i u j n supermezur i s F ino 
K o r n e l i i n o B e n t i b o l l i , de la a n t i k v a k a j s indonema fami l i o B e n t i b o l l i iam 
mas t ruman ta B o l o n i o n . K o r n e l i i n o est is eks t r eme be lega sub ga rdo ka j 
p r o t e k t o de Lo r enzo B e n t i b o l l i , ŝia f r a t o , hono r ega k a j k u r s ĝ a kav-
a l i r o . L a g e f r a t o j est is o r f a j , he red in te de la g epa t ro j r i ĉa ĵ o jn , k iu j 
estas g randa he lpo ĉe la o r f eco . L a honesteco de Ko rn e l i i n o est is t i a , 
ka j la d i l i genteco de la f r a t o ankaŭ est is t ia po r ŝin g a r d i , k e nek ŝi s in 
v i d i g i s , n ek ŝia f r a t o konsent i s k e on i v i du ŝ in. Ci t i u famo naskis 
d e z i r o jn ĉe D o n Johano kaj D o n A n t o n o v i d i ŝin eĉ se t i o estus oka -
zonta en la p reĝe j o ; sed la p eno j , k i u j n f a r i s la am iko j po r t i o , est is 
v a n a j , ka j la dez i ro , k i u f a r i ĝ i s t r anĉ i l o por la espero p ro la neebleco, 
est is sensukcesa , p r o k i o n i i r i l i pas ig is v i v on per amo a l siaj s tudoj 
ka j honesta amuzado laŭ sia j u n a ĝ o ; i l i a v i v o , do , est is t i e l ga ja k i e l 
hono ra , ĉar m a l m u l t a j n f o j o j n i l i e l i r i s d u m la n o k t o , ka j okaze de e l i r o 
i l i i r i s k u n e ka j bone a r m i t a j . 

N o k t o n , k i a m D o n Johano s in p r e t i g i s e l i r i , D o n A n t o n o d i r i s al t i tt 
s ian dec idon r e s t i ĉe la hejmo por p r e ĝ i iu jn fervoraj"o jn; k e D o n Joha-
no e l i r u , ĉar poste l i pensis f a r i same. 

— rNe estas k i a l o po r mia antaŭa e l i r o , t i a l mi v in atendos , ka j eĉ 
se n i ne e l i rus t i u n ĉi n o k t o n ne estus g r a v e — d i r i s D o n Johano . 

—Ne , je v ia v i v o , e l i r u sp i rad i la ae ron , ĉar m i estos tu j apud v i , se 
v i i r u s t r a k i e ni k u t i m a s p r o m e n i — r e d i r i s D o n A n t o n o . 

— F a r u v i an p laĉon , r e s tu je bona ho ro , ka j se v i e l i rus estu ce r ta 
• k e m i paŝos ĉ i t i u n n o k t o n la samajn l o k o j n , k i u j n n i paŝis la pa s in t a jn— 
a ldon is D o n Johano . 

D o n Johano e l i r i s ka j r es t i s ĉe la hejmo D o n A n t o n o . L a n o k t o 
es t i s i om ma l luma , je la d e k u n u a , k a j D o n Johano , t rapas in te d u - t r i 
s t r a t o j n , s in v i dan t e so la sen akompananto al k i u a l p a r o l i , decidis 
f e v en i hejmen k a j t i o n ĉ i ek f a r i s j a , sed t r a i r a n t e s t r a t o n , k i u hav is 
p o r t i k o n k u n marmora j k o l o n o j , l i aŭdis, k e de pordo on i siigis (1) l i n . 

( I ) V o k i s ingardeme iun per sono a t i ng i t a de aero e l i r an ta in t e r la 
supera j dento j ka j la l ango , k i es p in to estas p r o k s i m a j e l a den to j . 
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L a mal lumeco de la n o k t o ka j t i u kaŭzata de Ia p o r t i k o ne permesis a l 
l i t r a f i de k i e venis la siigon. L i ha l t i s i om , res t i s a tenteme, k a j l i v i d i s 
k e po rdo duonmal f e rmiĝ i s ; l i a l p r oks im i ĝ i s a l la po rdo aŭdante m a l -
laŭtan voĉon d i r an tan : — Cu v i estas eble Fav io? 

D o n Johano, tuŝate de la a v en tu ro mal laŭte s ingardeme respondis 
jese . 

— N u ; p r e n u — o n i d i r i s de i n t e r n e — , me tu ĉi t i o n en savon ka j reve-
nu poste ĉar estas nepre necese ka j g r a v e . 

L a k a v a l i r o e tendis la manon ektuŝante paka ĵon , k a j , v o l an t e ĝ in 
p r en i , l i konsc i i s est i necese uz i la du mano jn , t i a l l i dev is p r en i Ia 
pakaĵon per ambaŭ mano j , ka j apenaŭ l i tenis ĝ i n , on i f e rmis la p o r d o n . 
Hazarde l i s in t r o v i s ŝarĝata en la s t r a t o nesc iante p r i la ŝarĝo; sed 
baldaŭ ekp l o r i s k r e i t e t o , verŝajne ĵ u s n a s k i t o , j e k ies p l o r o la k a v a l i r o 
rest is en kon fuzo kaj m i r i ga t e , nesciante k i o n f a r i , ŝancel iĝante k i e l ag i 
kaŭze de la okazanta ĵo , ĉar f r a p i la po rdon l i konsc i i s danĝere po r t i u , 
k ies suĉinfano est is la envo l v i t o , ka j f o r l a s i ĉ i t i u n t i e okaz i gus r i s k o n 
por la ĵusnask i t o mem; male , p o r t i l i n a l sia he jmo ankatt ne est is p l ena 
so l vo , ĉar ĉe l i ne estis persono po r l in v a r t i , nek l i k on i s en la t u t a 
u rbo iun al k i u a l p o r t i la e tu l e t on . T a m e n , a ten tante k e o n i r ekomend i s 
a l l i met i la k r e i t e t o n en savon ka j r e ven i a t i ng in t e ĉi t i on l i decidis 
a l p o r t i l in he jmen, las i l i n en la manoj de la dommas t r ino , k i u est is 
se rvanta l in ka j D o n A n t o n o n , kaj r e ven i pos te en la o k a z i n t 8 Ĵ e j o n 
atendi por se estus necesa l ia he lpo , ĉar bone l i konsc i i s , k e on i k r e d i s 
l in a l ia ka j k e estis e ra ro doni al l i la ĵ u s n a s k i t o n . F ine , ne f a ran t e 
p l i a jn rezonado jn , l i reven is sian he jmon k u n la ĵ u s n a s k i t o b r a k e n , k i a m 
j am D o n A n t o n o estis f o r i r i n t a ; l i en i r i s en sian ĉambron ka j v o k i s la 
dommast r inon k a j , m a l k o v r a n t e la j u s n a s k i t o n , l i v id i s la p le j be lan 
k r e i t e t o n e l ĉ iu j , k i u j n l i est is v i d in t a i am: la t o l a ĵ o j , en k i u j n on i 
envo l v i s la ĵ u snask i t on , e lmon t r i s la g e p a t r o j n r i ĉ a j , ka j k i a m la 
dommas t r ino ma l vo l v i s l i n , i l i r i m a r k i s l i an v i r s ekson . 

—Necese estas m a m n u t r i ĉi t i u n in fane ton , por k i o n i agos latt ĉ i t i u 
p lano : v i , dommast r ino , demetos al l i la r i ĉa jn envo l van ta ĵ o jn ka j sur -
metos a l i i a l i a jn , p l i humi l a jn , ka j s i l en tante ke m i estas t i u , k i u l i n 
t r o v i s , v i l i n a lpo r t os a l la domo de akuŝ i s t ino , ĉar t ia j v i r i n o j ĉ iam 
ku t imas doni sc i i go jn ka j pe ro jn por samaj bezono j ; v i po r t o s monon 
per k i u v i sat igos sin donante nomo jn de la g epa t r o j laŭ v ia p laĉo po r 
kas i la v e ron p r i t i o k l a r i g a n t a ke mi estas a l p o r t i n t a l i n — d i r i s D o n 
Johano . 
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L a dommast r ino promes is f a r i t u t e same, k i e l p lanis D o n Johano , 
ka j ĉ i t i u , per p le j g r anda rap ido ebla , r e a l k u r i s a l la okaz inta ĵe jo 
a tend i ĉu on i siigos l i n a l ian fo jon ; sed i om antaŭ o l a lveni a l la domo 
de k i u on i est is v o k i n t a l i n , l i aŭdis g r andan b r u o n de g lavo j sv ingata j 
dum ba ta l o , kvazaŭ mul t enombra j persono j ba ta lus unu kon t r aŭ la 
a l i a j . L a k a v a l i r o ha l t i s a tenteme, sed nenion l i aŭdis, ĉar la ba ta l o 
d i svo l v i ĝad i s en p lena muteco . Je la he leco de la fu lmo j kaŭzataj de la 
g l avo j f r apanta j unu la a l ia jn kaj la ŝ tono jn , apenaf i D o n Johano v id i s 
est i mu l t a j t i u j , k i u j a t ak i s unu so lan , k o n v i n k i ĝ a n t e p r i ĉ i t i o ĉar ĝus-
ta tempe l i aŭdis: 

— H a , p e r f i d u l o j , ĉar v i estas mul t enombra j ka j m i sola ! . . . Sed sp i t e 
de ĉ io ne estos p r o f i t d o n a al v i v i a pe r f i do . 

Aŭd in t e ĉ i t i o n ka j v idan te la ba ta l on , D o n Johano , puŝate de sia 
k u r a ĝ a kaj s indonema k o r o , per du sa l t o j , s in met is f l anken de la so lu -
lo , k a j , e l ing i gante la spadon ka j t enante ŝ i ldeton, k i u n l i p o r t i s , d i r i s 
a l t i u , k i u sin defendis b rave , per i t a la l i n g vo , po r k e on i ne k o n u l i n 
h ispano: 

, — N e t i m u , ĉar he lpo al v i estas v en in ta , k i u ne mankos al v i ĝ is 
k i a m la v i v o f o r lasos m i n ; s v ingu la g l a von t i e l b rave kaj sperte k i e l 
ĝ is n u n , ĉar pe r f i du l o j povas ma lmu l t e eĉ se i l i estas mul t enombra j . 

Je ĉ i t iu j d i r o j , e k k r i i s u n u el la k o n t r a ŭ u l o j : 
— M e n s o g a s v i , ĉar nen iu el n i estas per f ida , ka j v o l i venĝ i la r a b i -

tan hono ron permesas ĉian eksceson. 
D o n Johano ne a ld i r i s p l ia jn pa ro l o jn , ĉar ne permesis t i on la rap ido , 

per k i u ce l is v u n d i la so lu lon la a t akan to j , k i u j est is ses laŭ opini is la 
k a v a l i r o . T i e l l a ses a t ak i s l i an k u n u l o n , k e , per du samtempaj spad-
f rapo j ĉe l i a b r u s t o , i l i f a l i g i s l i n t e r en . Sajnis a l D o n Johano , ke la ses 
est is m o r t i g i n t a j la so lu l on , ka j e k s t e r o r d i n a r e rap ide kaj k u r a ĝ e l i s in 
met is k o n t r a ŭ ĉ iu j , dev i gante la a t akan to jn ma lantaŭen i r i per uragano 
el spadfrapo j t ranĉanta j ka j p i kan ta j ; sed ne estus sufiĉa Iia d i l i genteco 
por a t a k i la k o n t r a ŭ u l o j n kaj s in de fendi , se ne estus helpantaj l i n na j -
bara j l oĝanto j de la b a t a l s t r a t o , k i u j e l t i r i s lampojn en la fenestro jn 
k a j v okad i s la ga rd i s t o jn per laŭtegaj voĉo j , p ro k i o la kon t raŭu lo j 
f o r l as i s la s t r a t o n , rap ide f o r k u r a n t e . Jam, je ĉi t i o , est is r e s t a r i ĝ i n t a la 
f a l i n t o , ĉar la p i n t o f r a p o j de la spadoj t r o v i s b rus ta rma ĵon kvazaŭ el 
d iamanto , en k i u n la spadoj tuŝegis . Es t i s f a l i n ta la ĉapelo a l D o n Joha-
no dum la ba ta l o , ka j ĝ in serĉante , l i t r o v i s a l i an , k i u n l i s in surmet is 
ne a t en tan t e ĉu ĝ i est is aŭ ne l i a . L a f a l i n t o a l i r i s al la kava l i r o , dirante? 
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— K a v a l i r o , k i u ajn v i es tu , mi konfesas ŝu ld i a l v i m ian v i v o n , k i u n 
mi konservas , k i u n k u n ĉ io , k i o n m i va l o ras ka j posedas, m i proponas 
je v ia servo ; b onvo lu d i r i al mi k i u v i estas kaj k i u estas v i a nomo, por 
k e mi sc iu al k i u m i devas m in m o n t r i dankema. 

Je t i o , d i r i s D o n Johano : 
— M i ne vo las est i ma l ĝ en t i l a , tu t e male , mi p l ezure vo las komp l e z i 

v ian pe ton : mi estas h ispana k a v a l i r o , s tuden to en ĉ i t i u u r b o , ka j ĉu 
estas g r a v e al v i sci i miajn nomojn por oka zo k e v i v o l u min p r o f i t i i am, 
jen i l i : D o n Johano de Gamboa . 

— G r a n d a n f a vo r on v i estas f a r i n t a a l m i ; sed m i , D o n Johano de 
Gamboa, ne kon i gos a l v i miajn nomojn r a n g o n ka j ĉ ion a l i an p r i mia 
persono; mi mu l t e ŝatos, k e v i sc iu ĉion per a l i u l o , ka j po r ĉ i t i o mi 
celos bone, k e on i sc i i gu ĉ ion s l v i . 

D o n Johano est is demandanta unue a l la so lu lo ĉu l i est is vunda ta , 
ĉar D o n Johano est is v i d in t a l in t r a f i t a de du g rava j spadbato j ; r espon-
dante la f r a p i t o , ke fama b r u s t ŝ i r m i l o , k i u n l i met is sub la v es ton , k r o m 
D i o , est is ŝ i rm in ta l i n , sed tamen ke j sp i te de ĉ io , l ia j ma lamiko j estus 
m o r t i g i n t a j l i n se la hispana k a v a l i r o ne s in estus me t in t a ĉe l ia f l a n k o . 
Je ĉ i t i o , i l i v id i s pe rsonamason , k i u a l p r oks im i ĝ i s , p r o k i o D o n 
Johano d i r i s ; 

- Cu ĉi t i u j estas la ma lamiko j r evenanta j , v i v i n p r e t i g u , s in j o ro , 
kaj v i v in k o n d u t u t i e l , k i e l v i estas; sed, laŭ mia op in io , i l i ne estas 
t i a j , ka j jes a l k u r a n t a j am iko j . 

Kaj trel est is , ĉar la a l v enan to j , k i u j est is ok , ĉ i rkaŭ is la nekona ton 
kaj paro l i s k u n l i ma lmu l t a jn pa ro l o jn , t i e l ma l laŭte kaj s ek re t e , k e 
D o n Johano ne pov is i l i n aŭdi . Reven is poste la de fend i to al D o n 
Johano, d i r an t e al ĉ i t i u : 

—Se ne estus ven inta j ĉ i t iu j am iko j , nen i e l , s in jo ro , m i estus f o r l a -
sonta v i an akompanon ĝ i s k i a m v i estus m e t i n t a m i n en savon ; sed nun 
mi v i n petas t u t k o r e , k e v i f o r i r u kaj lasu min ĉar ĉi t i o konvenas a l roi-

T i o n ĉi d i ran te , l i pa lp i s a l s i s ian k a p o n , r i m a r k a n t e est i kapnuda , 
kaj s in tu rnan t e al t iu j ĵus a l v en in ta j , pe t i s ĉape lon ĉar l i a e l f a l i s . 
Apenaŭ l i l i o n est is d i r i n t a , k i a m D o n Johano l i n surves t i s t i u n , k i u n l i 
est is t r o v i n t a ĉe la pav imo ĵus f i n i t a la ba ta l o . L a nekona to pa lp is la 
ĉapelon, k a j ĉi t i u n r edonante a l D o n Johano , d i r i s : 

— Ĉ i t i u ĉapelo ne estas m ia , je la v i v o de 1 'kaval iro Gamboa , v i ĝ i n 
p o r t u k i e l v enkos i gnon p r i ĉi t i u ba ta l o , ka j v i ĝ i n k o n s e r v u , ĉar m i 
opinias, k e la ĉapelo estas suf iĉe k o n a t a . 
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O n i donis a l i an ĉape lon a l la de f end i to , ka j D o n Johano, por p l enu-
mi t i o n , k i o n la de fend i to est is p e t i n t a de l i , post a l ia j k v a n k a m rapidaj 
k o m p l i m e n t o j , l i n lasis ne sc iante k i u l i est is, r evenante en sian he jmon, 
ne v o l i n t e t r a i r i oe la p o r d o de k i e on i est is don inta al l i la ĵusnask i t on , 
ĉar l i op in i i s , k e en la t u t a k v a r t a l o ĉiuj est is v i g la j ka j ma l t r ankv i l a j 
p r o la s t r a t b a t a l o . 

Okaz i s , do , k e , ĉe la mezvo jo al la hejmo dum la reveno, l i r enkon-
t i s s ian a m i k o n , D o n A n t o n o de Isunza, s ian kamaradon , kaj konante 
u n u la a l i an , d i r i s Don A n t o n o : 

— Revenu k u n mi ĝ is t i e sup re , ka j dum la i r ado mi r akon tos al v i 
s t r angan okaz in ta ĵ on , k i u est is a l m i , ĉar ion s imi lan eble v i ne estas 
aŭdinta dum t u t a v ia v i v o . 

Saman, k i a estas v ia okaz in ta ĵ o , mi povos r a k o n t i al v i — d i r i s D o n 
J o h a n o — ; sed ni i r u k i en v i v o l u ka j r a k o n t u v i an . 

G v i d i s D o n A n t o n o samtempe d i r an t e : 
— S c i u : ma lmu l t e depost unu ho ro de v ia e l i ro el nia hejmo, mi e l i r i s 

serĉ i v i n , ka j ne t r i d e k paŝojn de oi t i e mi v id is venanta preskaŭ al mia 
r e n k o n t o n i g r an f i g u r o n de persono , k i u rap ide p i ed i r i s , kaj k i am ĝ i 
a lvenis t r e p roks ime je m i , mi konsc i i s la f i g u r o n v i r i n o per ŝia longa 
ves ta ro , kaj ŝ i pe r voĉo i n t e r r o m p a t a de p l o ro j ka j sop i ro j , d i r i s al m i : 
«Je bonso r t o , s in jo ro , ou v i estas f r emda aŭ urba?», respondante mi 
t u j : «M i estas f r emda , hispana», k a j ŝi e k k r i i s : «Dank' al ĉ ie lo , ĉar ĝ i 
ne vo las , k e mi m o r t u sen sakramentoj», je k i o mi demandis al ŝ i : «Sin-
j o r i n o ĉu v i estas v u n d i t a aŭ v in su fer igas ia m o r t i g a malsano?», kaj ŝ i 
respondis : «Povas okaz i , k e t i o , k i o su fe r i gas m i n , t i e l estus se ba ldaŭ 
on i ne donus al mi r i p a r o n ; je la ĝent i l e co , k i u k u t i m e ĉ iam regas ĉe 
t iu j de v ia nac io , mi v i n petas , s in jo ro , k e v i f o r i g u min el ĉ i t iu j s t ra to j 
ka j k o n d u k u min en v i an gas te jon t i e l rap ide , k i e l v i povos , ĉar t i e , se 
v i ŝatus t i o n , scios Ia ma lbonon , k i u n mi havas, ka j k i u mi estas, k v a n k a m 

010 estu k o n t r a ŭ mia honoro». Aŭd in t e t i o n , op in i in t e , k e ŝ i bezonis t i on , 
k i o n ŝ i pe t i s , ne a l d i r i n t e ion a l i an , mi pren is ŝ in ĉe mano k a j t r a s t ra to j 
ma lo f t e t r a i r a t a j de persono j , m i k o n d u k i s ŝin al nia loĝe jo . Sant is teban 
ma l f e rm is la p o r d o n ka j mi dev ig i s la a r m s e r v i s t o n f o r i r i , e v i tante k e 
11 v i d u ŝin, oi t i u n k o n d u k a n t e en mian ĉambron , ka j ŝ i ĵus en i r in t e , s in 
ĵ e t i s en mian l i t o n svenante . M i a l k u r i s a l ŝ i , e l vua l i g i s ŝian v i zaĝon , 
k i u n ŝ i kaŝ is per vua lman t e l o , ka j mi v id is la p le j g randan be lu l inon , 
k i u n homaj o k u l o j estas v i d in t a j ; ŝ i estas, l aŭ , mia op in io , aĝa je d e k o k 
j a r o j , c e r t e m a l p l i o l p l i . M i res t i s m i r i g a t e v idan te t i e l e k s t e r o r d i n a r a n • 
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b e l u l i n o n dum momento j , ka j t u j m i rap id is ŝu t i i om da a k v o en s ian 
v i zaĝon , per k i o ŝ i r e k o n s c r ĝ i s , sop i ran te k o r t u ŝ e , ka j t i o , k i o n unue 
ŝ i d i r i s , est is: «Cu v i konas min?» «Ve—mi r e spond i s—, nek estas bono , 
k e mi estu kav in t a la bonŝancon k o n i t i om da baleco.» «Mal fe l iĉa t i u 
— ŝ i d i r i s — a l k i u ĝ in donas la ĉ ie lo por p le j g r anda ma l f e l i ĉo ŝia; sed, 
s in joro , ne estas okazo ĉ i t i u por laŭdi b e lu l i non , sed po r r i p a r i mal fe -
Jiĉojn; je v i mem mi petas , k e v i lasu m in ĉ i t i e en f e rmata , ne perme-
sante ke i u v i d u m i n , ka j k e v i r e i r u tu j al sama l o k o , k i e v i r e n k o n t i s 
min kaj v i d u ĉu iuj ba ta las , ne he lpante iun ajn el la ba t a l an t o j , sed 
ma l e , pac i gu i l i n , ĉar k i u ajn malbona ĵo de la bandoj estos kaŭzo po r 
p l i g r a n d i g i mian.» M i las is ŝ in en fe rmata ka j mi venis r epac i g i la bata-
Janto jn . 

— Cu v i d i ros i on a l i an al m i , D o n Antono? - demandis D o n Johano . 
— C u v i ne op in ias , k e m i estas d i r i n t a t r o ?—respond i s D o n A n t o n o — 

M i estas d i r i n t a , k e m i havas sub ŝ los i lo ĉe mia ĉambro mem la p le j a l t -
v a l o r a n be lu l i non , k i u n iam v id is i u a jn . 

— L a okaz in ta ĵo estas s t r anga , sendube; sed aŭdu m i a n — d i r i s D o n 
Johano . Ka j poste ĉ i t i u r a k o n t i s a l D o n A n t o n o t i o n , k i o al l i estis 
o k a z i n t a , k e la ĵ u snask i t o , k i u n on i est is don in ta al l i , estas ĉe i l i , ĉe 
manoj de la dommas t r ino , a l k i u l i o rdon i s ŝanĝ i la r iĉajn envo lvanta ĵ -
ojn per al ia j p l i humi la j k a j p o r t i la k r e i t e t o n i en , k i e on i mamnut ros l i n 
aŭ almenaŭ l i v e ros al l i necesan n u t r a ĵ o n , a ldonante ke la ba ta l o , k i u n 
D o n A n t o n o venis serĉ i , jam est is f i n i t a de t i u j , k i u j est is ba ta l in ta j ka j 
k i u n l i pa r t op r en i s , f a r i ĝ in t e paco; k e , laŭ l ia op in i o , ĉ i u j , k i u j pa r t o -
pren is la ba ta l on , estas a l t ranga j ka j g r a n d v a l o r a j pe rsono j . 

L a du kamarado j , m i r i g a t e de la okaz in ta ĵ o j , r ap ide r even is en la 
he jmon, por sci i t i o n , k i o n est is bezon inta la en f e rmat ino . Ĉe la vo jo , 
D o n A n t o n o d i r i s a l sia kamarado la promeson al la en f e rmat ino ne 
permes i a l i u ajn v i d i ŝin aŭ en i r i en la ĉambron , en k i u n l i so la en i ros 
d u m ŝ i n e ŝ a t o s a l i an aĵon. 

— Ne estas g r a v e , ĉar ne mankos o rdono po r v i d i ŝ in , ĉar m i jam 
t i o n deziras t r o e , t i a l k e v i ŝin laŭdis k i e l la p le j be legan v i r i n o n — d i r i s 
D o n Johano. 

II I a lven is , t i am ka j ĉe la heleco de lampo p o r t a t a de unu e l t r i a rm-
serv i s to j , k i u j n i l i hav i s , supren lev i s l a r i g a r d o n D o n A n t o n o a l la ĉap-
e lo s u r p o r t a t a de D o n Johano , ka j t i u v id i s ĝ i n e l r ad i i gan ta p r o d iam-
anto j k a j , demetante la ĉapelon al sia k a m a r a d o , l i r i m a r k i s la e l r ad i o jn 
devenanta j de mul t enombra j d iamanto j de b u k o . L a du kamarado j r i g -
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ard is ka j r e r i g a rdad i s ĝ i i i , k o n k l u d a n t e , se la d iamanto j ne estus fa lsa j , 
ĉar verŝa jne estas ve ra j , k e Ia b u k o va lo ras p l i o l dek du mi l d u k a t o j n . 
P ro ĉ i t i o , i l i f in i s k o n v i n k i ĝ i p r i la a l t r angeco de l a ba t a l i n t o j , speciale 
p r i t i u de la de fend i to de D o n Johano , p r i k i u ĉ i t i u r ememor i s pa ro l o jn , 
per k i u j la de fend i to r i fuz i s ia ĉape lon kaj r ekomend is al D o n Johano 
k o n s e r v i ĝ in , ĉar ĝ i estas sufiĉe k o n a t a . I l i o rdon i s al la a rmserv i s t o j 
f o r i r i , ka j D o n A n t o n o mal f e rmis s ian ĉambron , t r o v a n t e la be lu l inon 
s idanta sur la l i tOj k u n mano ĉe ŝ ia vango , e l ve rŝanta mi lda jn l a rmo jn . 
D o n Johano , p ro la dez i ro , k i u n l i sent is v i d i ŝ in , s in met is en la en ire jon 
t i o m k i o m l i pov i s por , antaŭen igante sian k a p o n , r i g a r d i s ingardeme, 
ka j je t i u momento mem, la b r i l o dp la d iamanto j t r a f i s la oku l o jn de la 
p l o r a n t i n o , k i u , i l i n l e van te , e k k r i i s : 

— F . n i r u , s in jo ro d u k o , e n i r u ; k i a l v i vo las t i e l avareme doni al mi la 
bonon de v i a ĉeesto? 

Je ĉi t i o d i r i s D o n A n t o n o : 
— C i t i e , s i n j o r ino , ne estas iu d u k o , ne vo lan te v i d i v i n . 
— K i e l ne? T i u , k i u s in e lmon t r i s j u s , estas la d u k o de F e r r a r o , ĉar 

l i n denuncas la r iĉeco de l ia ĉapelo . 
— Ve r e , la ĉape lon , k i u n v i v i d i s , ne por tas i u d u k o , ka j se v i vo las 

k o n v i n k i ĝ i v i dan t e t i u n , k i u ĝ in po r tas , donu a l l i permeson por k e l i 
e n i r u . 

— J e bona ho ro , l i e n i r u , k v a n k a m se l i ne estus la duko miaj mal 
fe l i ĉo j estus p l i g r a n d a j — ŝ i d i r i s . 

D o n Johano ĉ ion aŭdis, t i a l l i en i r i s en la ĉambron k u n la ĉapelo en 
la mano k a j , k i a m l i s ta r i s antaŭ ŝ i , ka j ŝ i k on i s ne est i l i t i u , k i u n ŝ i 
d i r i s , t i u n de la r i ĉa ĉapelo , per voĉo embarasata kaj r ap idpa ro l an t e , 
ŝ i d i r i s : 

— V e , ma l f e l i ĉa je m i ! M i a s in jo ro , d i r u tu j ne r es t i gante min p l i 
k o r p r e m a t a : ĉu v i konas la posed inton de t i u ĉapelo? K i e n v i lasis l i n , 
att k i e l l i a ĉapelo venis al v i a posedo? Cu l i estas fe l iĉe v i va , aŭ estas 
l a ĉapelo k u r i e r o por anonci a l mi l i an mor ton? Ve , mia bono, k i a j 
okazanta ĵo j estas ĉ i t iuj? jC i t i e m i v idas v ian posedi ta ĵon, ĉ i t ie mi 
min v idas sen v i en fermata ĉe l o k o en k i u , se ĝ i ne estus de hispanaj 
gent i la j k a v a l i r o j , la t imo pe rd i m ian honestecon estus f o r i g i n t a a l m i 
l a v i v o n ! 

— T r a n k v i l i ĝ u , ĉar nek la posed in to de ĉ i t i u ĉapelo estas m o r t i n t a , 
nek v i estas ĉe l o k o , k i e on i estas f a r on ta al v i ian o fendon; sed male , 
s e r v i v in per ĉio k i o n niaj kapab lo j a t ingos , eĉ me t i la v i v on pre ta . 



— 45 -

de fendi ka j p r o t e k t i v i n , ĉar ne estas dece, k e estu vana a l v i la f i d o , 
• k i u n v i havas p r i la honoro de la h ispano j ; k a j , ĉar n i t i a j estas, ka j 

a l t ranga j—je ĉi t i u okazo ce r t e estas ĝus ta tempa t i o , k i o ŝajnas a ro -
gan t eco—, estu ce r ta , estos a l v i la ĝent i l eco , k i u n mer i tas v i a ĉees to— 
d i r i s D o n Johano . 

— T i e l mi k r edas , sed ma lg raŭ ĉ io , d i r u , s in jo ro , k i e l ven is a l v i a 
posedo t i u n r i ĉan ĉape lon , a i i k i e estas t i u al k i u ĝi apar ten i s , t i o estas, 
A l f onso de Es te , d u k o de F e r r a r o — a l d o n i s ŝ i . 

T i a in D o n Johano , por ĉesigi ŝ ian k o r t u ŝ s t a t o n , r a k o n t i s k i aman i e r e 
l i ĝ in t r o v i s dum la s t r a t b a t a l o , k i u n l i pa r t op r en i s he lpante k a v a l i r o n , 
k i u , l au t i o de ŝ i e sp r im i ta , sendube est is la d u k o de F e r r a r o ; k e dum 
la ba ta lo l i estis pe rd in ta sian ĉape lon ka j t r o v i n t a t i u n ; k e la k a v a l i r o 
ins t i g i s l i n por ĝin k o n s e r v i , ĉar estante t r e kona ta la ĉapelo, per ĉ i 
t i u , la h ispano scios, k i u estas la nekonata he l p i t o ; k e la ba ta l o f i n i ĝ i s 
fe l iĉe por la k a v a l i r o kaj po r l i mem, ka j ke t u i , post la f i no , est is a lve -
n inta pe rsonaro , k i u verŝa jne est is s e r v i ^ ta ro aŭ amiko j de t i u , k i u 
ankaŭ verŝajne est is la d u k o , k i u est is pe t in ta de l i f o r l ason ka j de i r on 
ka j dank in ta p r o la he lpo , k i u n mi f a r i s al l i . T i a l ka j t i e l ĉ i t i u r i ĉa 
ĉnpelo venis al mia posedo, kaj ĝ ian posed in ton , se l i estas la d u k o , k i e l 
v i asertas , mi ad ia i i i s anko raŭ ne unu ho ro estas pas in ta , ka j l i r es t i s 
bone, sane kaj sendanĝere : es tu ĉio t i o ĉi p e ro po r v ia konso l o , se v i 
havus ĉi t i un sc iante la bonan s ta ton de la d u k o . 

— P o r ke v i sc iu , s in j o ro j , ĉu mi estas p rava kaj mi havas funda -
menton por demandi p r i la d u k o , estu al mi atentemaj ka j aŭsku l t adu 
mian h i s t o r i o n , k i u n mi ne scias ĉu k v a l i f i k i ma l f e l i ĉa . 

T u t a n t empon , dum ĉi t i o okaz i s , la dommast r ino pasig is g u s t u m i -
gante mie lon al la ĵ u s n a s k i t o ka j ŝanĝante l ia jn r i ĉa jn e n v o l v a n t t u k o j n 
per al iaj humi la j , k a j jam k i a m ŝ i est is f a r i n t a ĉ i on , vo l i s k o n d u k i l a 
k r e i t e t o n al la hejmo de akuŝ i s t ino p l enumante la o rdonon de D o n 
Johano, ka j pasante k u n la in fane to apud la ĉambro , en k i u estis t i u , 
k i u vo l i s r a k o n t i s ian h i s t o r i o n , Ia ĵ u snask i t o ekp l o r i s t i e l e , k e la p l o -
r on aŭdis la en fe rmat ino , ka j ĉ i t i u , s t a ran t e , s in met is a tenteme aŭs-
k u l t i , aŭdante p l i k l a r e la p l o r o n ka j d i r a n t e : 

— M i a j s in j o ro j , k i u in faneto estas t i u , k i u ŝajnas ĵusnask i ta? 
• D o n Johano respondis : 

— Ĉ i t i u n n o k t o n on i f o r las i s ĉe la p o r d o de nia hejmo ĵ u s n a s k i t o n , 
ka j la dommast r ino i r as serĉ i i u n , k i u mamnut ro s l i n . 

— A l p o r t u l i n a l m i , ĉ i t i e n , j e la amo de D i o — d i r i s la s i n j o r i n o — 
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ĉar mi faros t i u n bon fa ron a l f r emda f i l o , t i a l k e la ĉ ie lo ne vo las , k e 
mi t i o n f a r u al la p r o p r a . 

D o n Johano v o k i s la dommas t r i non , l i p ren is la e tu l e t on kaj l i n 
a l p o r t i s al t i u k i u l i n pe t i s , ka j la k a v a l i r o met is la mamnut ro t on en 
ŝiajn b r a k o j n d i r a n t e : 

— V i d u j en , s i n j o r ino , la donac i ta j on , k i u n oni estas f a r i n t a al mi ĉ i 
t i u n n o k t o n , ka j ne estas ĝ i la unua , ĉar pasas ma lmu l ta j monato j ne 
t r o v a n t e ĉe la k r a d p o r d o samajn aĵojn. 

Si p ren i s l in ĉe s ia jn b r a k o j n , ka j ŝ i r i ga rdad i s atenteme t i e l l ian 
v i zaĝon k i e l la h u m i l a j n , k v a n k a m p u r a j n to la ĵo jn en k i u j l i est is envo l -
va ta , ka j poste , ne povante h a l t i g i la l a r m o j n , ŝ i met is la vua l on ds sur 
la k a p o sur siajn mamojn , po r pov i honeste m a m n u t r i la suĉ in fanon, ka j 
a lp r emante l in a l mamo, ŝ i kun i g i s l ian v i zaĝe ton k u n sia, per sia l a k t o 
ŝ i n u t r i s l i n ka j per siaj l a rmo j ŝ i banis l i an v i zaĝe ton ; ka j t iamaniere* 
ŝ i r es t i s ne l evante la v i zaĝon dum t i om da tempo k i o m la suĉinfano 
vo l i s suĉ i la mamon. D u m e ĉiuj s i l en t i s ; la ĵusnask i t o mamsuĉis; sed 
v e r e ne est is t i e l ĉar la ĵ u snask in t i no j ne povas doni s ian l a k t o n , kaj 
t i on konsc i an t e , t i u k i u vo l i s m a m n u t r i la e tu l e t on , s in t u r n i s al D o n 
Johano d i r a n t e : 

Vane mi min mon t r i s bon farema; bone m i ŝajnas nova je t i u j ĉi oka -
zoj ; f a r u , s in j o r o , k e ĉ i t i u n suĉ infanon on i n u t r u per iom da mie lo kaj 
ne konsen tu , k e , j e ĉ i t i u j h o r o j , p o r t u l i n t r a s t r a t o j ; a tendu a lvenon 
de la t ago , ka j antaŭ o l p o r t i l i n , r e v en i gu l in al m i , ĉar mi min konso-
las v idan te l i n . 

Redonis la in fanon D o n Johano al la dommas t r ino , kaj l i o rdon i s al 
ŝ i l i n v a r t i ĝ is la t ag i ĝo , k e ŝ i l i n r e s u r v e s t u la r iĉa jn to la ĵo jn , k u n k i u j 
l i l i n a l p o r t i s , k a j k e ŝi ne f o r p o r t u l in sen antaŭa sc i igo a l l i . Kaj k i am 
D o n Johano r een i r i s , ka j est is la t r i so la j , la be lu l ino d i r i s : 

—Se v i v o lu s , k e m i p a r o l u donu al mi antaŭe i on , k i o n mi manĝu, 
ĉar m i svenas p r o ma lsa to ka j mi havas m o t i v o n suf iĉan por t i o . 

A l k u r i s rap ide D o n A n t o n o al ŝ ranko kaj l i e l t i r i s el ĝ i mul tenombra jn 
konse r v i t a ĵ o jn , ka j el i l i iu jn manĝ is la ma l sa tu l ino , kaj ŝ i t r i n k i s g lason 
da ma l va rma a k v o , per k i o ŝ i r e f o r t i ĝ i s , ka j i om t r a n k v i l i ĝ i n t e , ŝ i d i r i s : 

— S i d i ĝ u , s in j o ro j , ka j a ŭ s k u l t u m i n . 
I l i t i e l f a r i s , kaj ' ŝ i duone lkuŝ i ĝ i s s id i ĝante sur la l i t o n , ka j s in ŝ i r m -

ante k o n t r a ŭ la m a l v a r m o per la j 'upo j de la ves ta ro , ŝ i lasis e lpendiĝ i 
de sur la kapo dorsen vua l o , lasante la v i zaĝon l ibe ra ka j ma lkaŝa ta , 
m o n t r a n t e pe r ĝ i t i u n mem de la luno , aŭ p l ibone d i r a t e , t i u n de la suno 
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raem k i am ĝ i p l i bela kaj p l i hela s in m on t r a s ; p luv i s f l u i d i g i t a j pe r l o j 
e l ŝiaj o k u l o j ka j ŝ i v iŝ is i l i n per l i n t u k e t o b l ankega ĉe manoj t i a j , k e 
estus t r e saĝa t i u , k i u sc ius t r o v i d i f e rencon i n t e r la b l ankeco de la 
l i n t u k e t o ka j t i u de la mano j . F ine , e l las in te mu l t a jn s o p i r o j n ka j 
ce lante t r a n k v i l i g i iom sian b r u s t o n , per v oĉo i om d o l o r a ka j embaras-
a ta , ŝi d i r i s : 

— M i , s i n j o r o j , estas t i u , p r i k i u m u l t f o j e v i est is , sen ia dubo , aŭd-
in ta j pa ro l i ĉie, ĉar la famon de mia be leco , t i a , k i a ĝ i estas, m a l m u l t s j 
langoj estas n e p u b l i k i g i n t a j ; mi e f ek t i v e estas K o r n e l i i n o B e n t i b o l l i , 
ka j d i r in t e ĉ i t i o n , eble m i estas d i r i n t a du v e r o j n : unue, m ian nobelec-
on ; due, mian be lecon. D e ma l g randa aĝo mi est is o r f a j e p a t r o k a j 
p i t r i n o , sub mia f r a t o , k i u de mia in faneco f id is po r mia ga rdo p l i al 
mia honesteco mem, ĉar l i f id is j e mia hono ra deveno, o l al la s inga rd -
emo, k i u n l i havis por g a r d i m in . F ine , i n t e r muro j ka j ĉe soleco, a k o m -
panate nur de miaj s e r v i s t ino j , m i k r e s k a d i ŝ , ka j k u n e k u n m i k r e s k a -
dis la f a m o p r i mia beleco, p o r t i t a de la se rv i s to j a l l a p u b l i k o , ka j de t i u j , 
k i u j , ĉe la s ek re t o de la f am i l i o , hav is r i l a t o j n k u n m i , ka j de p o r t r e t o , 
k i u n mia f r a t o mendis p e n t r i a l fama p e n t r i s t o , po r k e , k i e l l i d i r i s , la 
mondo ne estu perdonta m in , t i a l k e la ĉ ie lo al p le j bona v i v o des t in is 
min : sed ĉ io ĉi t i o estus ma lg randa kaŭzo por akce l i mian ma l f e l i ĉ on , se 
ne okazus, ke la d u k o de F e r r a r a venis est i edz i gpa t ro de ce remon io 
edz in iganta kuz inon mian , ka j en t i u n ce remonion i r i g i s m in mia f r a t o 
bonintence kaj j e la honoro de mia parenc ino . T i e m i r i g a r d i s kaj est is 
r i g a rda ta ; t i e , laŭ mi op in ias , mi v enk i s k o r o j n , mi submet is v o l o j n ; t i e 
mi konsc i is , k e on i ŝatas l aŭdo jn , k v a n k a m i l i n f a r u f l a t emu lo j ; t i e , 
f ine, mi. v id is la d u k o n kaj l i v i d i s minj ka j de la i n t e r v i d i ĝ o estas rez-
u l t i n t a , k e mi v idas min nun , k i e l m i m in v idas . M i ne vo las d i r i a l v i , 
s in jo ro j , ĉar estus d i r i senf ine, la p e r o j n , la ruza ĵo jn , la man i e ro jn pe r 
k iu j la duko kaj mi estas t r a f i n t a j , depos t du j a r o j , d e z i r o jn , k i u j dum 
t iu j edziĝfestoj nask iĝ i s ĉe niaj k o r o j ; ĉar nek g a r d i s t o j , n e k s indeteno , 
ne honestaj admono j , n ek ia a jn homa rezono , est is suf iĉaj p o r b a r i 
nian k u n i ĝ o n , k i u f ine okaz is sub p romeso , k i u n l i f a r i s al m i , po r est i 
mia edzo, ĉar sen la promeso estus neeble v e n k i la r o k o n de mia k u r a -
ĝa kaj honora f i e reco ; m i l f o j o jn mi d i r i s al l i , k e l i p u b l i k e p e t u min de 
mia f r a t o , ĉar ne estus eble k e ĉi t i u ma lkonsen tus , sen neceso doni 
k l a r i g o j n al la p u b l i k o k u l p i g o n t a la d u k o n p r o edz iĝo ma lsamranga , 
t i a l ke p r i nenio la nobeleco de la f am i l i o B e n t i b o l l i estas ma lp l i r anga 
o l t i u de l i a , de la Estense . Je ĉ i t i o , l i r espondis a l m i per s e n k u l -
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p i go j , k i u j n mi kons ide r i s suf iĉaj ka j p r a v a j , ka j f idema, k i e l amos-
k l a v i n o , m i k r e d i s k i e l amant ino , ka j mi min donis t u t e memvole al 
l ia v o l o pere de se rves t ino mia , p l i mola j e donacaĵoj ka j promesoj 
de la d u k o , o l j e t i o , k i o n ŝ i ŝu ld is a l la kon f i do , k i u n p r i ŝia f ide leco 
mia f r a t o konsc i i s . S ekve , depost ma lmu l ta j t ago j , mi min sentis g rav -
eda, ka j antaŭ o l miaj ves to j e lmon t r i s mian l i b e r v o l a ĵ o n — k i u n oni 
povas a lnomi a l i m a n i e r e — , mi ŝajnigis malsanon ka j me l anko l i on , ka j 
mi f a r i s por k e mia f r a t o l o ĝ i g u min en la hejmon de t i u mia kuz ino , 
k ies edz iĝDatro estis la d u k o . D e ĉi t i e mi sc i ig is al la d u k o mian s ta ton 
kaj la danĝe ron minacantan m in ka j la g randan r i s k o n , k i u n mi hav is 
p r i mia v i v o , ĉar m i hav is suspek to jn koncerne t iu jn de m ia f r a t o p r i 
mia l i b e r f a r o ; t i a l mi kaj la d u k o decidis i n t e rkonsen t e , ke , ĵus a lven-
in ta la las ta monato de la g ravedeco , m i l in es tu av i zanta , ĉar l i k u n 
a l ia j am iko j l ia j venos r e n k o n t i ka j f o r k o n d u k i min al F e r r a r o , k i e ĝus-
ta tempe , laŭ l i a tend is , l i edz iĝos p u b l i k e k u n m i ; ĉ i t i u n n o k t o n mem 
estas t i u de la i n t e r k o n s e n t o por l i a a lveno , ka j ĉi t i un n o k t o n mem, k i a m 
mi est is a t endanta l i n , mi v id is mian f r a ton k u n mul t enombra j akompan-
anto j a r m i t a j , laŭ t i n t i s la a rm i l o j ĉe la s t r a t o , p ro k i o mi subi te m a l t r a n -
k v i l i ĝ i s ka j okaz is al mi la nasko , ka j j e momento mi naskis be lan e tu le t -
on . T i u s e r v i s t ino m ia , sc iante kaj he lpante mia jn ago jn , k i u j am estis 
s ingardema por la okaza ĵo , envo l v i s la ĵ u snask i t on en a l i a jn to la ĵo jn 
tnalsam j n j e t i a j , k i a j n havas t i u , k i u n en v i an po rdon oni met is ; ka j 
ŝ i , e l i r i n t e a l l a p o r d o ĉe la s t r a t o , donis la e tu l e t on , laŭ ŝ i d i r i s , a l 
s e r v i s t o de la d u k o . M i de t i u momento en ma lmu l t on da tempo, min 
p r e t i g i n t e k i e l eble ple j bone—laŭ pos tu l o de la okaz in ta ĵo —, e l i r i s el 
la h e jmo , k r e d a n t e k e la d u k o est is en la s t r a t o , ka j mi ne dev is t i on 
f a r i ĝ is k i a m l i n mi estu v i d i n t a ĉe la po rdo ; sed la t i m o , k i u n kaŭz is al 
mi la a r m i t a bando de mia f r a t o , k r e d a n t e ke l i jam eksv ing i s sian 
spadon super m ian k o l o n , ne permesis al m i f a r i a l i an ple j bonan aĵon; 
ka j t i a l mi ma lp ruden te ka j f reneze e l i r i s t i e n , k i e okaz is a l mi t i o , k i on 
v i v i d i s , ka j k v a n k a m mi v idas min sen f i l o ka j sen edzo ka j kun t imo 
p r i ple j malbonaj okazonta ĵo j , mi dankas l a ĉ i e l on , ĉar ĝ i d i r e k t i s m in 
a l v i , ka j de v i m i esperas ĉ ion t i o n , k i o estas esper inda de la h ispana 
ĝent i l eco , ka j p l i de v i a ĝent i l eco , k i u n v i scias p l i a l t i g i , ĉar v i estas t i e l 
nobela j k i e l v i ŝajnas. 

D i r i n t e ĉ i t i o n , ŝi s in lasis f a l i t u t e sur la l i t o n , ka j a l k u r a n t e la du 
k a v a l i r o j v i d i ĉ u ŝi svenis , i l i r i m a r k i s ma lon , k e & do lo rege p l o r i s , ka j 
d i r i s D o n Johano : 
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- — G i s nun , bela s in j o r ino , mi ka j D o n A n t o n o , mia k a m a r a d o , sent is 
kompa ton a l v i ka j domaĝon p r o v ia sekso; n u n , k i am n i scias v i a n 
r a n g o n , la domaĝo ka j la k o m p a t o f a r i ĝas nepra devo s e r v i v i n ; r e -
h a v i g u al v i k u r a ĝ o n ka j ne ma lesperu , ka j k v a n k a m v i ne estas k u t i -
m i g i t a de samaj okaz in ta ĵo j , des p l i v i v i n mont ros inda j e v i a deveno, 
j u p l i pacienceme v i scios e l p o r t i i l i n ; k r e d u , s in j o r ino , k e m i imagas , 
ke ĉ i t iu j t i e l s t ranga j okazanta ĵo j estos h a v o n t a j , f e l i ĉan f i non , ĉar ne 
permesos la ĉie lo k e t i o m da be leco on i ĝuu malbone , ka j k e t i e l hones-
ta j pensoj ma lsukcesu ; k u ŝ u , s in jo r ino , a t en tu p r i v i a persono mem, ĉar 
v i bezonas suf iĉan f l e gon , ĉi t i en en i ros se rv i s t ino nia p o r s e r v i v i n , p r i 
k i u v i povas f i d i same k i e l p r i niaj pe r sono j ; t i e l bone ŝi scios s i l en t i 
p r i v ia j ma l f e l i ĉo j , k i e l a l k u r i a l v ia j bezono j . 

— T i a j estas, k i a jn m i havas , ka j i l i po r aĵoj p l i ma l fac i la j dev igas 
m i n — r e d i r i s ŝ i — ; en i ru t i u , k i u n v i v o l u , s in jo ro , ĉar estante sendata 
de v i , mi devas sin kons ide r i t r e bona , t i e l inda , k i e l pos tu las mia s t a t o , 
sed ma lg raŭ ĉ io , mi petas v i n , k e n u r v i d u min v i a s e r v i s t i no . 

— T i e l e s t o s—red i r i s D o n A n t o n o . 
Kaj lasante ŝin so la , i l i e l i r i s , ka j D o n Johano d i r i s a l l a d ommas t r i no , 

k e ŝi en i ru in t e rnen kaj p o r t u la ĵ u s n a s k i t o n k u n la r iĉa j envo l vanta ĵo j 
ĉ u ai j a m est is su rme t in t a i l i n a l l i . L a dommas t r ino d i r i s jese, ka j k e l a 
e tu l e t o j a m estis same, k i e l la k a v a l i r o est is a l p o r t i n t a l i n . E n i r i s la 
dommas t r ino , a v e r t i t e de la k a v a i i r o j p r i t i o , k i o n ŝi est is r e spondonta 
a l la s in j o r ino , lati. ŝiaj demandoj p r i la e t u l e t o . ŝ i n v i d i n t e , K o r n e l i i n o 
d i r i s al ŝ i : 

— V e n u je bona ho ro , mia a m i k i n o ; donu a l mi t i u n e tu l e t on ka j 
a l p r o k s i m i g u ĉ i t i en t i u n kande l on . 

T i e l f a r i s la dommas t r ino , ka j p renante la suĉ in fane ton K o r n e l i i n o 
e n s ia jn b r a k o j n , ŝi t u t e kon fuz i ĝ i s , ka j ŝ i l i n r i g a rd i s a tenteme ka j 
d i r i s a l la ĉe f se rv i s t ino : 

— D i r u , s in jo r ino , ĉ u ĉi t i u ĵ u s n a s k i t o ka j t i u , k i u n v i a l po r t i s a l m i 
att on i a l p p r t i s ĵ u s a l m i , estas unu mem? 

—Jes , s in j o r ino—respond i s la dommas t r ino . 
— V e mi p e k a n t a — d i r i s K o r n e l i i n o — k i e l ĉio pov i s esti? K i e l estas ĉ i 

t i o , mia dommastr ino? Ĉar la k o r o m ia k r e vas en la b r u s t o ĝis la momen-
t o , k i a m mi scios t i u n ŝanĝon; d i r u t i o n a l m i , a m i k i n o , j e ĉ io , k i o n v i 
bone amas; mi d i r as , k e v i d i r u a l m i de k i e v i hav i g i s a l v i t i e l r i ĉa jn 
envo l van ta jn to la ĵo jn , ĉar m i sc i igas v i n , k e i l i estas miaj ĉu la v i do ne 
t r ompas m i n aŭ la memoro ne per f idas m i n ; k u n ĉ i t i u j to la ĵo j mem aŭ 
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k u n al ia j s imi la j , m i donis a l mia se rv i s t ino la juve l on amatan de mia 
an imo; k i u demet is i l i n a l l i? Ve , m i , ma l f e l i ĉu l ino ! Ka j k i u i l i n p o r t i s 
ĉi t ien? V e , m i , ma lbonso r tu l i no ! 

D o n Johano ka j D o n A n t o n o , k i u j ĉ iu jn t i u j n ĉi p l endo jn aŭsku l t i s , 
ne vo l i s k e ŝi p l u p l endadu , nek i l i permesis k e la t r o m p o de la ŝanĝita j 
envo l van t to l a ĵ o j p l u ĉagrenu ŝ in, ka j t i a l i l i en i r i s ka j D o n Johano 
d i r i s : 

— T i u j envo l vant to la ĵ o j ka j t i u e tu l e t o estas v i a j , s in jo r ino K o r -
ne l i i no . 

Ka j poste l i r a k o n t i s a l ŝ i , p u n k t o n post p u n k t o , k i e l l i est is la per-
sono a l k i u ŝia se rv i s t ino est is don in ta la ĵ u s n a s k i t o n , ka j k i e l l i est is 
p o r t i n t a l i n ĉe s i , ka j la o rdonon , k i u n l i est is doninta a l la dommastr ino 
p r i la ŝanĝo de la envo l van t t o l a ĵ o j , ka j la k i a l on p ro k i u l i estis f a r in ta 
t i e l , k v a n k a m depost k i a m ŝi r a k o n t i s a l l i s ian naskon , l i ĉiam konsc i is 
ce r t e , k e t i u e tu l e t o estas ŝia f i l o , kaj k e l i ne est is d i r i n t a ĉion t i a l ke 
l i vo l i s , k e , post la m a l t r a n k v i l i ĝ o p r o dubo por k o h i l i n , venu la ĝo jo 
p r o la r e k o n o . 

T i a m est is senf inaj la ĝoja j l a rmo j de K o r n e l i i n o ; .senfinaj, la k i so j 
pe r k i u j ŝi ŝmacis sian f i l o n ; senf ina j , la d a n k o j , k i u j n ŝi espr imis al siaj 
f a v o r a n t o j , nomante i l i n homaj anĝe lo j de sia ga rdo kaj a l imaniere , 
donante t i e l c e r tan e l p ruvon p r i sia dankemeco. I l i lasis ŝin k u n la 
dommas t r i no , r ekomendante a l ĉi t i u a t en t i ka j s e r v i ŝin k i e l eble p le j 
bone, a v e r t an t e ŝian s t a t on , po r k e la dommast r ino a l k u r u al ŝia f l ego , 
ĉar la v i r i n o j scias p l i p r i t i a s t a to . 

T u j i l i i r i s r i po z i dum la tempo, k i u aukoraŭ rest is el la n o k t o , k u n 
la in tenco ne en i r i en la ĉambron de K o r n e l i i n o se ŝi ne estus v o k o n t a 
i l i n aŭ estus necese k a j nepre . Ven is la t a go , ka j la dommast r ino k o n -
duk i s t i u n por m a m n u t r i la ĵ u s n a s k i t o n sek re t e ka j senlume; i l i deman-
dis p r i K o r n e l i i n o , po r sc i i ĉu j a m est is p u b l i k a ŝia k u l p o aŭ estis 
r ondo j komen ta r i an ta j ĝ i n ; sed nenion i l i sci is ka j aŭdis p r i la ba ta l e to 
ka j f o r e s t o de K o r n e l i i n o . Ka j ĵ u s aŭdinte s ia jn l e c i ono jn , i l i revenis 
ĉe s i . 

I l i n v o k i s K o r n e l i i n o pere de la dommas t r ino , ka j al ĉ i t i u i l i respon-
d i s , k e i l i est is dec id in ta j ne me t i s ia jn p iedo jn en ŝia ĉambro por ke la 
honoro k i u n on i ŝu ld is a l ŝ ia honesteco , r e s tu k i e l eble ple j a l t e ; sed ŝ i 
k on t r aŭs ta r i g i s la dec idon per l a rmo j ka j peto j por k e i l i en i ru v id i ŝ in , 
ĉar t i o est is l a honesteco p l i deca ĉu ne po r ŝia r i p a r o , almenaŭ por ŝia 
konso lo . T i e l i l i f a r i s , ka j ŝ i i l in akcept is k u n gaja v i zaĝo ka j t r e 
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•ĝentile; ŝi pe t is al i l i b o n v o l u e l i r i t r a la u rbo po r sc i i iu jn nova j o jn p r i 
ŝia a v en tu ro ; ka j i l i d i r i s a l 11, k e t i o j am est is f a r i t a de i l i t u t e s c i v o l -
eme, sed nenion oni d i r i s . 

Je ĉ i t i o a lvenis a rmse rv i s t o , e! t r i k i u j n i l i hav i s , al la p o r d o de l a 
ĉambro , ka j de eks t e r e la a rmse rv i s t o d i r i s : 

—Ĉe la pordo s in t r o v a s k a v a l i r o k u n du s e r v i s t o j , k i u d i ras es t i 
nomata Lo r enzo B e n t i b o l l i , k i u serĉas mian m a s t r o n D o n Johanon de 
Gamboa . 

Aŭd in te t i o n ĉ i f e rmis K o r n e l i i n o la du manojn ka j ĉi t i u j n ŝ i met is 
sur la buŝon, ka j t r a la pugno j e l i r i s ŝia ma l l aŭ ta k a j t imema voĉo , 
d i r an t e : 

— M i a f r a t o , s in joro j ; mia f r a t o estas t i u ; sen dubo l i estas sc i in ta 
ke m i eŝtas ĉi t i e ka j l i venas por f o r i g i a l m i la v i v o n ; he lpon , s i n j o r o j , 
ka j p r o t e k t o n ! 

— T r a n k v i l i ĝ u , s i n j o r i n o - d i r i s a l ŝ i D o n A n t o n o — , ĉar en l o k o v i 
estas ka j sub p r o t e k t o de k i u j ne t o l e r o s f a r i al v i l a p le j ma l g randan 
ofendon de l a mondo . A l k u r u v i , s in j o ro D o n Johano , ka j sc iu t i o n , 
k i o n vo las t i u k a v a l i r o , ka j m i res tos ĉi t i e por de fend i , se es tus necese, 
K o r n e l i i n o n . 

D o n Johano , ne ŝanĝante !a m ienon , ma l sup r en i r i s ka j t u j D o n A n -
tono ordon is a l p o r t i a l l i du ŝa rg i t a jn p i s t o l o jn kaj k e la a rmse r v i s t o j 
s in p r e t i g u por la defendo prenonte tu j la a rm i l o jn ka j r e s t i s ingar -
demaj . 

L a ' d o m m a s t r i n o , r i g a r d a n t e t iu jn p r e p a r o j n , t r e m i s ; K o r n e l i i n o , 
t imante i u n malbonan okazonta ĵon , t r em is ; n u r D o n A n t o n o ka j D o n 
Johano est is memregata j ka j t r e bone dec idata j p r i t i o , k i o n i l i estas 
f a r on ta j . Ĉe la po rdo a l Ia s t r a t o , D o n Johano t r o v i s D o n L o r e n z o n , 
k i u , v idan te D o n Johanon , d i r i s al &\ t i u : 

— M i petas je v ia ekcce lenco—ĉar ĉi t i u e sp r imman ie ro estas t i u de 
l ta lu jo — f a r u al mi la bonvo l on ven i k u n m i al t i u preĝe jo , k i u s ta ras 
kon t raŭen , ĉar m i havas a f e ron , k i u n k o m u n i k i a l v ia eksce lenco , t i e l 
g r a va por m i , k e ĝ i entenas mian v i v o n ka j h o n o r o n . 

— T r e p l e z u r e — d i r i s D o n J o h a n o — , n i i r u , s in jo ro , k i e n v i v o l u . 
T i o n ĉi d i r i n t e unu apud la a l i a , i l i i r i s en la p r eĝe j on , ka j i l t s id is 

sur b enkon ĝ ian ka j ĉe l o k o , k i e on i ne pov i s a ŭ s k u l t i i l i a n konve r sa -
c ion. L o r enzo paro l i s unue ka j d i r i s : 

— M i , h ispana s in jo ro , estas Lo r enzo B e n t i b o l l i , se ne e l p l e j r i ea j , 
cer te el p le j ĉefaj de ĉi t i u u r b o ; ĉi t i u v e r o t i e l k o n a t a , taŭgos k i e l 
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s enku lp i go p r i m ia p r o p r a laŭdo; mi res t i s o r f a a n t a i i k e lka j j a ro j ka j 
r es t i s sub mia r egado unu mia f r a t i n o t i e l be la , k e se ŝ i ne estus t i e l 
p r o k s i m a pa renc ino , mi laŭdus ŝ in t i aman ie re , k e mankus a l mi l aŭd-
pa ro l o j t i a l k e nen iu estas t u t e ĝus ta por ŝia be leco; mia honor rango 
ka j ŝia be leco dev ig i s n im est i d i l i g en ta po r ŝin g a r d i , sed ĉ iu jn miajn 
s ingardemon ka j d i l i g en tecon malsukces ig i s la k u r a ĝ a v o l o de mia 
f r a t i n o K o r n e l i i n o , ĉar ĉi t i u estas ŝia nomo. F ine , po r ma l l ong i g i , po r 
ne enu ig i v i n , ĉ i t i u n r a k o n t o n , k i u povus est i l onga , mi d i ras , k e l a 
d u k o de F e r r a r a , A l f onso de Es t e , per o k u l o j de l i n k o , v enk i s t i u j n de 
A r g u s o , ma l sukces i g i s ka j v enk i s mian ruzecon , de log in te mian f r a t i n -
o n , ka j h ieraŭ n o k t e l i f o r r a b i s ŝ in a l mi el he jmo de parenc ino mia , 
ka j eĉ on i d i r as , k e ŝi est is ĵusnas-k inta : l as tan n o k t o n , mi t i on sci is, 
ka j l as tan n o k t o n , mi e l i r i s serĉ i la d e l o g in t on , ka j mi op in ias , k e mi 
l i n t r o v i s ka j g l a vo vund i s ; sed l i est is he lpa ta de iu anĝelo , k i u ne 
konsent i s , k e per sia sango l i p u r i g u la m a l k u l o n de mia honoro . M i a 
parenc ino estas d i r i n t a ĉ ion al m i , ke la d u k o t r omp is mian f r a t i non per 
p romeso akcep t i ŝ in k i e l edz inon; ĉ i t i o n mi ne kredas , ĉar la edziĝo ne 
estas konvena konce rne la r iĉa ĵo jn , sed koncerne la devenon la mondo 
scias la r angon de la B e n t i b o l l i de B o l o n i o ; t i o , k i o n mi op in ias , estas, 
k e l i p r o f i t i s t i o n , k i o n p ro f i t a s la po t encu lo j , k i u j dez i ras .de log i t ime-
man kaj honestan j u n u l i n o n , t r o m p a n t e ŝin per la dolĉa nomo edzo, de-
v i gan t e ŝin k r e d i , k e p r o iu j r e spek to j l i poste ne povas edz iĝ i , mensngoj 
kvazaŭ verŝajnaj v e r o j , sed fa lsaj ka j malbonintenca j . Sed estu t i o , k i o 
e s tu , mi v idas min sen f r a t i n o kaj sen honoro ; ĉar ĉ ion t i on ĉi ĝ is nun ni i 
estas met in ta sub la ŝ los i lon de la s i l en to , ka j mi ne estas v o l i n t a r a k o n t ' 
a l i u ĉ i t i un of endon ĝ i s k i a m mi konsc ios ĉu mi povas ĝ in r i p a r i aŭ sa t ig i 
i e l ; ĉar estas p r e f e r inde , k e oni k o n j e k t u ka j suspek tu la ma lhonoron 
p l i o l on i ĝ in sc iu ce r t e ka j d i ve rse , t i a l k e i n t e r la jeso ka j la neo p r i 
dubo ĉ iu ajn povas sin k l i n i a l la pa r t o k i u n l i p le j ŝ a tu , kaj ĉiu pa r t o 
havos siajn de f endanto jn . F ine , m i decidis i r i al F e r r a r o , ka j pe t i a l la 
d u k o mem la r i p a r o n por la o fendo al m i , ka j se l i g in neus, dev i g i l i n 
due l i p r o la o f e ro ; ka j ĉ i t i o ne estos per skadrono j da so lda to j , ĉar mi 
ne povas r e k r u t i ka j sub ten i i l i n , sed ni mem, unt tope , por k i o mi vo las 
la he lpon de v ia persono kaj k e v i akompanu min a l t i u celo, ĉar mi 
estas f idema j e v i t i a l k e v i estas h ispano kaj k a v a l i r o , k i e l m i jam scias; 
ka j po r ne don i sc i igo jn al i u el miaj parenco j a i i amiko j de k i u j m i 
esperas nur pa r t i a jn kons i l o jn ka j r ezonado jn kaj de v i mi povas esper i 
t i u j n , k i u j estos bona j , honora j ka j senpar t ia j k v a n k a m la kons i l o j r o m -
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pu t r a k i u ajn danĝero ; v i , s in jo ro , f a ros a l mi la bonvo l on v en i k u n 
*mi, ĉar m i , i r an t e k u n h ispano ĉa m ia f l a n k o , ka j k u n t i a , k i a v i ŝajnas, 
konsc ios , k e ga rdos min la m i l i t i s t a r o j de He rhes ' . M u l t e m i petas je 
v i , sed mu l t e p l i pos tu las la ŝu ldo k o n s t a t i t i o n , k i o n la famo de v i a 
nacio p rok lamas . 

—Ne p l u , s in j o ro L o r e n z o — d i r i s j e ĉ i t i u momento D o n Johano , k i u , 
ĝ is t i am ne i n t e r r o m p i n t e , estis a ŭ s k u l t i n t a — , ne p l u , ĉar de nun mi m in 
dek laras v i a de fendanto ka j kons i l an t o , ka j m i prenas sur m in la r i p a -
r on aŭ venĝon por v ia defendo; kaj ĉi t i on ne nur ĉar mi estas h ispano , 
sed ĉar mi estas k a v a l i r o , ka j v i t i e l a l t r a n g a , k i e l v i estas d i r i n t a ka j 
k i e l mi kaj la t u t a mondo scias. D e c i d u , k i a m v i v o l u , n ian de i r on , ka j 
estos p l ibone ke ĝi okazu t u j , ĉar la f e r on on i devas l abo r i k i a m ĝ i 
estas ruĝa ; la a rdo de la k o l e r o k r e s k i g a s la k u r a ĝ o n , k a j la j u s a -
ofendo vekas la v enĝon . 

Lo renzo s ta r i ĝ i s ka j ĉ i r k a ŭ b r a k i s premege D o n Johanon , kaj l i 
d i r i s : 

— Por decidi t i e l nob lan b r u s t o n , k i e l estas v i a , s in j o ro D o n Johano , 
ne estas necese met i antaŭ ĝ i a l i an in t e r eson , o l t i u n de la hono ro , k i u n 
ĝ i estos ga jnonta per ĉ i t i u en t r ep reno , t i u n hono ron de nun mi donus 
a l v i , se ni sukcesus fe l iĉe j e ĉ i t i u okazo , ka j eĉ anko raŭ p l i , m i a l v i 
proponas ĉ iom k i o m mi havas , povas , ka j va l o ras ; m i decidas, k e m i 
de i ru morgaŭ , ĉar hodiaŭ mi povos p r e p a r i ĉ ion necesan por t i o . 

—Ŝajnas al mi b o n e — d i r i s D o n J o h a n o — , ka j donu a l mi permeson , 
s in joro Lo r enzo , po r k e mi povu sc i i g i ĉi t i u n a f e ron a l iu k a v a l i r o , mia 
kamarado , p r i k ies k u r a ĝ o kaj s i l ento v i povas esper i p l i , o l miaj espe-
r igas v i n . 

— C a r v i , s in jo ro D o n Johano , laŭ v i d i r i s , estas p r en in ta m ian ho-
noros sur v i n , d i sponu ĝ in laŭ v ia vo l o , kaj d i r u p r i ĝ i t i o n , k i o n v i 
vo los , des p l i ĉar , ĉu v ia kamarado povas e s t i m a l p l i bona o l v i? 

Je ĉ i t i o , i l i ĉ i r kaŭbrak i s ka j adiaŭis s in r e c i p r o k e , i n t e r k o n s e n t i n t e 
k e la s ekvan tan t agon matene , la i t a l o sendos iun av i z i la h i spanon , 
por ke , f o r de la u rbo , i l i s a l tu sur se lo jn kaj r a j d v o j a ĝ u m a s k i t e . 

Revenis D o n Johano en sian he jmon ka j l i sc i ig is a l D o n A n t o n o ka j 
a l Ko rne l i i n o t i o n , k i o okaz is al l i k u n Lo renzo , ka j i n t e r k o n s e n t o n , k i u 
est is dec id i ta . 

— D i o he lpu m i n l - d i r i s K o r n e l i i n o — ; g randa estas, s in jo ro , v i a 
ĝent i l eco , ka j g randa v i a kon f ido ; k i e l ka j k i a l t i e l rap ide v i decidis 
v i n ĵ e t i en ent reprenon p lenan j e danĝero? Kaj k i o n v i scias, s in j o ro , 



ĉu t i r a s v i n mia f r a t o a l F e r r a r o att a l a l ia loko? Sed k i en ajn l i v i n 
t i r o s , v i j a povas est i c e r t a , k e k u n v i i r as la f ide leco mem, k v a n k a m 
m i , k i e l ma l f e l i ĉu l ino , en la a t omo jn de ia suno (1) fa le tas , kaj mi k i u n 
ajn o m b r o n t imas ; k a j ĉu v i ne vo las , k e mi t imu k i a m la respondo de 
la d u k o estas entenanta mian v i v o n aŭ mian m o r t o n , kaj k i o n mi scias, 
ĉ u la d u k o respondos t i e l ma lĝen t i l e , ke la k o l e r o de mia f r a t o s t a r u 
ĉe la l imo j de la d i skre teco? Kaj k i a m l i e l i r u , ĉu ŝajnas al v i , k e l i 
havas nepotencan malamikon? K a j , ĉu ne ŝajnas a l v i , k e tago jn depost 
la de i ro ĝis v ia r eveno mi ne res tos m a l t r a n k v i l a , t imema kaj kon fuza , 
a t endante la dolĉa jn aŭ ma ldo lĉa jn nova ĵo jn p r i la okazontaĵo? Ĉu mi 
amas t i e l m a l m u l t e la dukon att mian f r a t o n , k e p r i k i u ajn el l a du mi 
ne t i m u la ma l f e l i ĉo jn ka j mi ne sentu i l i n ĉe la animo. 

- M u l t e v i pr ipens is ka j mu l t e v i t imas , s in j o r ino K o r n e l i i n o — d i r i s 
D o n Johano - , sed donu l o k o n i n t e r t i om da t imo j a l la espero, ka j f i du 
j e D i o , je miaj saĝo ka j bona dez i ro , p o r v i d i t u t e fe l iĉe p l enumi ta v ian 
d e z i r o n ; la i r o a l F e r r a r o estas necesa, kaj nei mian he lpon al v ia f r a t o 
estas neeble . Gis nun mi ne scias la in tencon de la d u k o , ankat t n i ne 
scias ĉu l i konas v i an f o r k u r o n , ka j ĉ ion t i on ĉi on i scios per l i a buŝo , 
ka j nen iu povos demandi t i o n al l i same k i e l m i ; k o m p r e n u , s in jo r ino , 
k e l a sanon kaj k o n t e n t o n de v i a f r a t o ka j t i u j n de la d u k o m i met is en 
l a pup i l o jn de miaj o k u l o j (2); mi a tentos p r i i l i same, k i e l p r i la pup i l o j . 

— Se t i e l a l v i donas la ĉ ie lo , s in j o ro D o n Johano , povon por r i p a r i , 
k i e l saĝon por k o n s o l i , mi vo las v id i v in i r i n t a kaj r e venanta , k v a n k a m 
l a t i m o ma l ĝo j i gu min dum v ia f o r es t o , aŭ la espero m in subtenu. 

D o n A n t o n o sprob i s la dec idon de D o n Johano , l i an bonan sindo-
nemon, k i u n l i est is e l m o n t r i n t a por la kon f i do a l L o r enzo B e n t i b o l l i , 
l a t tdante l i an s i n k o n d u t o n ; D o n A n t o n o d i r i s p l i e : — M i vo las a k o m -
pan i i l i n p ro t i o , k i o povos okaz i . 

— T i o n e — d i r i s D o n Johano —, same, ĉar ne estos konvene ke s in -
j o r i n o Ko rne l i i no r e s t u sola, k i e l p o r k e s in jo ro Lo r enzo ne pensu mi 
vo las p r o f i t i peno jn de a l i a j . 

— M i a peno estas v i a m e m — r e d i r i s D o n A n t o n o — ; ka j t i e l , k v a n k a m 
es tu kaŝa te ka j de m a l p r o k s i m e , m i sekvos v i n , ĉar m i scias, k e s injo-
r i n o K o r n e l i i n o ŝatos t i o n , ka j k e ŝ i ne res tos t i e l sola por mank i a l ŝ i 
t i u , k i u servos , ga rdos ka j akompanos ŝ in. 

(1) Konce rnas la po l v e r o jn f l osanta jn en la sun rad i o j . 
(2) M e t i en la pup i l o jn de la o k u l o j koncernas p le j g r andan i n t e -

r eson . 
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Je k i o Ko rne l i i no d i r i s : 
— G r a n d a konso lo estus a l mi se mi sc ius, k e v i i r os kune aŭ alme-

natt t i e l , k e v i he lpu unu la a l ian se la okazo t i o n pos tu lus , k a j , t i a l k e 
mi op in ias danĝera v ian en t r ep renon , f a r u a l mi l a b o n v o l o n , s i n j o r o j , 
p o r t i ĉ i t iu jn sankta ĵo jn k u n v i . 

Kaj d i ran te t i on ĉ i , ŝi e l t i r i s , el sur sian b r u s t o n , k r u c o n el d iaman-
to j kies va l o ro estis g randega kaj agnus-on el o r o , t i e l v a l o r a k i e l la 
k r u c o . Ambat t k a v a l i r o j r i g a rd i s la r i ĉa jn juve l o jn ka j t aks i s i l i n p l i 
a l t v a l o r e o l i l i estis t aks in ta j la b u k o n ; sed la k a v a l i r o j ĝen t i l e r i fuz i s 
la donacon redonante al si la j u v e l o jn ka j d i r an t e ke i l i p o r t i s sur s in 
sankta ĵo jn ĉu ne t i e l r i ĉa j , a lmenaŭ t i e l bonaj laŭ e f i k o . K o r n e l i i n o 
bedaŭris la r i fuzon ; sed f ine ŝi est is komplezema je t i o , k i o n i l i v o l i s . 

L a dommast r ino bonege a t en t i s r e ga l i K o r n e l i i n o n , k a j , sc iante la 
f o r i r o n de siaj mas t r o j , p r i k i u i l i sc i ig is ŝin sed ne la ce lon de la f o r i r o 
k a j k i en , ŝi cel is z o rg i la s i n j o r i non—k i e s nomon ankoraŭ ŝ i ne s c i i s— 
t i e l k i e l se la kava l i r o j ne estus f o r i r o n t a j . L a s ekvan tan t a g o n , t r e 
f rue , D o n Johano k u n la ĉapelo de la b u k o , k i u n l i o rnamis per p lumo j 
n ig ra j ka j f lava j , k o v r a n t e la b u k o n per n i g r a vua lo , ka j D o n A n t o n o 
adisŭis K o r n e l i i n o n , k i u , pensante ke ŝia f r a t o e s t i s t i e l p r oks ima , est is 
t i e l t imema, ke ŝi ne t r a f i s d i r i pa ro l on al la d u , k i u j ŝ in adiat t is . E l i r i s 
unue D o n Johano kaj k u n Lo r enzo a l i r i s eks t e r la u rbo , ka j ĉe f r u k t o -
ĝardeno iom ma lp roks ima i l i t r o v i s du bonajn ĉeva lo jn , k i u j n ten is ĉe la 
br ido j du se rv i s t o j . I l i sa l t i s se len, ka j la s e r v i s t o j antaŭ la k a v a l i r o j ; 
sur vo jeto j ka j vo jo j n eku t ima j , ĉiuj s in d i r e k t i s a l F e r r a r o . D o n A n t o -
no, sur ĉevalo s ia , ka j k u n a l ia vesto ka j l e r tkaŝeme sekv i s i l i n , sed 
ŝajnis a l l i , ke i l i estis s ingardemaj je l i , spec ia le Lo r enzo , ka j t i a l l i 
decidis i r i la r e k t a n vo jon a l F e r r a r o , c e r ta t r o v i i l i n t i e . 

Apenaŭ i l i est is e l i r in ta j el l a u r b o , k i a m K o r n e l i i n o r a k o n t i s a l la 
dommast r ino ĉiujn siajn okaz in ta ĵ o jn , ka j ke t i u suĉinfano est is ŝia k a j 
de la d u k o de F e r r a r o , ka j ĉ ion k i o n ĝis ĉ i t i e on i estas r a k o n t i n t a 
koncerne ŝian T i i s to r ion , ka j K o r n e l i i n o ne kaŝis a l ŝ i , k e la ce lo de l a 
vo jaĝo de la k a v a l i r o j akompananta j ŝ ian f r a t o n est is dev i g i la d u k o n 
A l f onson don i r i p a r o n . A t td in t e ĉi t i o n , la dommas t r ino , kvazaŭ la 
demono o rdonu ŝin p o r l a b i r i n t k o n f u z i , ma lhe lp i aŭ p r o k r a s t i la r i p a r o n 
a l Ko rne l i i no , d i r i s : 

— V e , s in jor ino de mia an imo! Ka j ĉ iuj t iu j di aĵoj okaz is ka j okazas 
a l v i ka j v i restas ĉ i t i e neatentema ka j t u t e t r a n k v i l a ! A ŭ v i ne havas 
an imon, aŭ v i ĝ in havas t i e l malpas ia , k e ĝ i ne sentas. K i e l v i povas 
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pens i eb le , k e v i a f r a t o i r u a l F e r r a r o ? Ne pensu t i o n , sed pensu k a j 
k r e d u , ke l i v o l i s f o r p o r t i de ĉ i t i e miajn mas t ro jn kaj f o r es t i g i i l i n de 
ĉ i t i u domo po r r e v en i a l ĝ i ka j f o r i g i al v i la v i v o n , k i o n l i povos f a r i 
same k i e l i u t r i n k a s g l ason da a k v o ; a t en tu sub k i a g a r d o kaj p r o t e k t o 
n i r es tas , sub t i u de t r i a rmse r v i s t o j , k i u j suf iĉe fa ros g r a t an t e la 
skav i on , k i u n i i i havas abunde , p l i o l p l enumi t i an pos tenon ; a lmenaŭ 
mi scias d i r i p r i m i , k e mi ne havos k u r a ĝ o n por a tendi la okazonta ĵon 
ka j r u i n o n , k i u j minacas ĉ i t i u n domon : s in joro Lo renzo , i t a l o , f idema 
je h ispanoj ka j k e l i p e tu je i l i f a v o r on kaj he lpon ! Por mia o k u i o , se mi 
t i e l k r e d u s — kaj samtempe t i o n d i r an t e , ŝ i ba te t i s s ian o k u l o n per s i a 
pugno (1 )—; se v i , mia k a r u l i n o , v o lus akcep t i mian kons i l on , m i donus 
t i a n , k i a estus u t i l a a l v i . 

K o r n e l l i i n o , aŭdante la d i r o j n de la dommas t r ino , surpr i z i ĝ i s , m i r i s 
ka j kon fuz i ĝ i s , ĉar la ĉe fserv i s t ino d i r i s t i e l verŝa jne, p rave ka j t i e l 
t imeme .ke ŝajnis al K o r n e l i i n o est i v e r o t i o , k i o n a l ŝ i d i r i s la dommas-
t r i n o , eble es t i m o r t i n t a j D o n Johano kaj D o n A n t o n o , ka j baldaŭa la 
en i ro de ŝia f r a t o t r a t iu j po rdo j po r ŝin r e f r a p i ponarde ; kaj t i a l si d i r i s : 

— K i a n kons i l on v i donus al m i , am ik ino , k i u estu bona kaj e v i t u 
venontan mal f e l i ĉon . 

— M i donos ĝ in t i a ka j t i e l bona , k e on i ne p o v u ĝ in p l i b o n i g i — d i r i s 
la d o m m a s t r i n o — ; m i , s in jo r ino , serv is p iav -anon, pas t ron de v i l a ĝ o 
s t a ran ta du mej lo jn de F e r r a r o ; l i estas sank ta ka j bona persono, k i u 
fa ros po r m i ĉ ion , k i o n pe tos m i je l i , ĉar l i havas a l mi devon p l i ol p r o 
mas t rumeco , n i i r u al l i , ĉar m i serĉos t i u n , k i u k o n d u k o s n in t u j ; k a j 
t i u , k i u venas po r m a m n u t r i la e tu l e t on , k i e l v i r i n o ma l r i ĉa , i ros k u n ni 
ĝ is la f ino de la mondo; ka j se m i , s in j o r ino , antaŭsupozas, k e oni v in 
t r o v o s , estos p l i bone ke on i t r o v u v i n ĉe mal juna ka j honora pas t ro de 
pa rohe j o , o l ĉe junaj ka j hispunaj s tuden to j , ĉar t i a j , t i a l k e m i estas 
bona a t es tan t ino , ne ma lp ro f i t a s okazon; ka j nun , s in jo r ino , ĉar v i 
ma lbsn f a r t a s , i l i r e spek t i s v i n , sed k i a m v i resaniĝos , se v i res tus ĉe 
i l i p o r a k i r i f o r t o j n , D i o povos r i p a r i , ĉar v e r e , se m i n ne estus ga rd in -
ta j miaj r i f u zo j , ma les t imo j a l i l i ka j k u r a ĝ o , i l i estus f rakas in ta j min 
ka j mian hono ron , ĉar ne estas o r o ĉio t i o , k i o b r i l a s sur i l i ; unumaniere 
i l i d i ras , ka j a l iman ie re i l i pensas; sed i i i estas ven inta j al m i , m i estas 
ru za , ka j mi scias k i e n premas min la ŝuo (2), k a j super ĉ io , mi devenas 
de hono ra f am i l i o , ĉar mi devenas de la f am i l i o K r i b e l o s de M i l a n o , ka j 

(1) L a f razo espr imas: k e m i b l i nd i ĝu se m i t i e l k r edus . 
(2) E sp r imo por k l a r i g i , k e on i estas sper ta . 
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m i havas la p u n k t o n de la honoro dek mej lo jn p r e t e r la nubo j ; k a j per 
ĉ i t i o on i povos r i m a r k i , mia s in j o r ino , la ma l f e l i ĉo jn , k i u j n m i su fe r i s , 
t i a l k e ma lgraŭ mia deveno, mi t r a f i s es t i ĉe f serv i s t ino de h i spano j , 
k i u n i l i nomas dommas t r ino ; k v a n k a m ve r e mi ne povas p l end i j e miaj 
mas t r o j , ĉar i l i estas bonegaj k i a m i l i ne estas k o l e r a j , ka j p r o ĉ i t i o 
i l i verŝajne estas vizkaljanoj (1), k i e l i l i d i ras es t i ; sed eble por v i i l i 
estos ga l i c iano j , ĉar Ga l i c i o estas a l ia nac io , laŭ famo, i om ma lp l i 
lo ja la ka j ĝ en t i l a o l V i z k a l j o . 

E f e k t i v e , t i om da rezonoj ka j t i a jn d i r i s a l K o r n e l i i n o la dommas t r i -
no, k e la ma l f e l i ĉu l ino s in dec id is s e k v i ŝian k o n s i l o n , ka j t i a l , dum 
ma lp l i da k v a r ho ro j , la dommas t r ino d isponis i n t e rkonsen t e k u n K o r -
ne l i ino ĉ ion, ka j s in v id is i n t e rnen de v e t u r i l o la du kaj la m a m n u t r i s t i n o 
k u n la ĵ u snask i t o , ka j nesc i i te de a rmse r v i s t o j , i l i e k vo j i r i s al la v i l a ĝo 
de la pas t r o . Ĉion ĉ i t i on on i f a r i s laŭ p lano de la dommas t r ino k a j per 
ŝia mono, ĉar antaŭ ma lmu l t e da t empo est is pag inta j al ŝ i la mas t ro j 
j a r sa la j ron , ka ĵ t i a l ne estis necese ga ran t i edon i j u v e l o n , k i u n a l ŝ i 
donis K o r n e l i i n o ; ka j k i e l i l i est is aŭdintaj d i r i a l D o n Johano , k e l i ka j 
la f r a t o de Ko rne l i i n o ne dev is vo j aĝ i sur la r e k t a vo jo a l F e r r a r o , sed 
male sur vo j e to j apa r t a j , i l i v o l i s i r i la r e k t a n ka j ma l rap ide po r ne 
r e n k o n t i i l i n , ka j la mast ro de la v e t u r i l o a l ĝus t i g i s la rap idecon laŭ la 
vo l o de la vo jaĝant ino j , ĉar ĉ i t i u j pag is l i n laŭ l i a p laĉo . 

N i lasu i l i n i r an ta j , ĉar i l i i r i s t i e l k u r a ĝ e k i e l bone gv ida t e , ka j n i 
sc iu , k i o okaz is a l D o n Johano de Gamboa ka j a l s in j o ro Lo r enzo de 
B e n t i b o l l i ; p r i k i u j on i d i r i s es t i sc i inta j sur la vo jo , k e la d u k o ne est is 
en F e r r a r o , s e d e n B o l o n i o ; ka j t i a l , f o r l a san te l a d e f l a n k i g i t a n v o j on 
sur k i u i l i v o j i r i s , i l i venis en la ĉe fan v o j on , aŭ majstran irejon, k i e l 
on i d i r i s t i e , op in iante ke sur t i u est is venanta la d u k o ĉar de B o l o n i o 
l i estis de i r in ta . Ka j ma lmu l t e da tempo depost k i a m i l i en i r i s en ĝ i n , 
r i ga rdan t e a l B o l o n i o por v i d i ĉu sur la vo j o ven is i u , i i i v id i s amason 
da ra jdanto j , kaj t i am d i r i s D o n Johano a| Lo r enzo , k e ĉi t i u s in de-
f l ank i gu de la vo j o por se okaze i n t e r t i u j venanto j venus la d u k o , ĉar 
D o n Johano vo l i s p a r o l i a l . la d u k o t i e , antaŭ o l l i e n i r u en F e r r a r o , k i u 
s tar i s p roks ime de t i e . T i e l f a r i s L o r e n z o , k i u aprob is la op in ion de 
Johano. Ĵus de f l ank i ĝ in t e L o r e n z o , D o n Johano demet is la vua l e t on 
ŝ i rmantan la a l t v a l o r a n b u k o n , kaj ĉ i t i o n l i f a r i s p r o p r u d e n t a saĝo, 
laŭ l i d i r i s poste . 

Je ĉ i t i u momento a lvenis la amaso da v o j i r a n t o j ka j i n t e r i l i ven is 

(1) P rov inco V i zcava (V i zka l j a ) . B i l b a o . V a s k o j . 
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v i r i n o ra jdanta sur ĉeva l ino k u n vo jaĝa kos tumo kaj la v izaĝo k o v r i t a 
de masko ĉu por p l ibone s in k a ŝ i je la v ido kaj kono , ĉu por sin ŝ i rmi 
k o n t r a ŭ la suno ka j la ae ro . H a l t i g i s la ĉeva lon D o n Johano meze de la 
v o j o , ka j l i r es t i s k u n la v i zaĝo malkaŝata atendante ke l a v o j i r an to j 
a l v enu , ka j k i am i l i est is p r o k s i m a j , la g rac i o , Ia k u r a ĝ a s intenado, la 
potenca ĉeva lo , la e leganta v es ta ro kaj Ia e l rad io j de la d iamanto j , t i r i s 
a l l i l a o k u l o j n de ĉ iu j , k i u j venis t i e n , speciale t iu jn de la duko de 
F e r r a r o , k i u est is u n u el i l i , k i u , ĵ u s f i k s in t e s ia jn o k u l o j n en la bukon , 
tu j konsc i i s , ke t i u , k i u ĝ in p o r t i s , est is D o n Johano de Gamboa ; t i u , 
k i u savis l i n dum la ba ta l e t o ; kaj t i e l p rave l i konsc i i s t i u n ĉi v e ron , ke 
l i , f a r an t e nen iun a l i an rezonon , sp ron f rap i s sian ĉevalon, r ap id i r an t e a ! 
D o n Johano , d i r an t e : 

— M i k r edas , ke mi ne m in t r ompos p r i io , s in joro k a v a l i r o , se mi 
nomas v i n Don Johano de Gamboa , ĉar v i a k u r a ĝ a s intenado kaj la 
o rnamaĵo de t i u ĉapelo t i o n estas d i r a n t a al m i . 

— T i a estas la v e r o - d i r i s D o n J o h a n o — , ĉar neniam mi sciis k a j 
vo l i s kaŝ i mian nomon; sed d i r u al m i , s in jo ro , k i u v i estas, por ke mi 
ne estu ma l ĝ en t i l a . 

— C i t i o estas ne eb l a—red i r i s la d u k o - , ĉar m i estas ce r ta , ke v i 
ne povos es t i ma lĝen t i l a j e i t i okazo ; samtempe mi d i ras al v i , s in joro 
D o n Johano , k e mi estas la d u k o de F e r r a r o , k i u estas dev iga ta se rv i 
v i n dum ĉ iu j t ago j de s ia v i v o , ĉar anko raŭ ne estas k v a r n o k t o j n de 
k i a m v i donis ĝ in a l m i . 

Ne f in is d i r i ĉ i t i on la d u k o , k i a m D o n Johano , per s t ranga rap ido , 
sa l t i s de la ĉeva lo kaj a l k u r i s k i s i la p iedon de la duko ; sed k v a n k a m 
rap ide l i a l k u r i s , la d u k o j a m est is s in f o r i g i n t a el l a selo t i e l , ke l i 
f in is a l t e r i ĝ i ĉe b r a k o j de D o n Johano . 

S in jo ro Lo r enzo , k i u de iam ma lp roks ime r i ga rd i s ĉ i t i u j n ceremo-
n io jn , ne pensante ke i l i est is ĝent i la j sed k o l e r B J , sp ron f rap i s sian 
ĉeva lon a l la d u k o kaj D o n Johano , sed, je la mezo de la k u r a d o , l i 
ha l t i g i s ĝ in ĉar l i v id i s la d u k o n kaj D o n Johanon ĉ i rkaŭbrakan ta j s in 
r e c i p r o k e premege , ĉar B e n t i b o l l i j am es i is k o n i n t a la dukon . Ci t i u , 
supren de la ŝu l t ro j de D o n Johano , r i g a rd i s Lo renzon ka j kon is l i n , 
p r o k i o l i i omete m a l t r a n k v i l i ĝ i s , ka j dum l i est is ĉ i rkaŭbrakan ta D o n 
J o h a n o n , a l ĉ i t i u l i demandis ĉu Lo r enzo B e n t i b o l l i , k i u estis t i e , ven is 
k u n l i aŭ ne. P ro k i o D o n Johano d i r i s : 

— N i a p a r t i ĝ u iomete de ĉ i t i e ka j mi r a k o n t o s al v ia ekscelenco 
g randa jn nova ĵo jn . 
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T i e l i l i far is ka j D o n Johano daŭr ig i s : 
— S i n j o r o , Lorenzo B e n t i b o l l i , k i u n v i v idas t i en , havas p l endon ne 

g r andan k o n t r a ŭ v i : i i d i ras , k e estas k v a r n o k t o j n de k i a m v i e l i r i g i s 
l i a n f r a t i n o n , K o r n e l i i n o n , el he jmo de k u z i n o ŝia, ka j ke v i estas t r o m -
p in ta kaj ma lhonor i g in ta ŝ in , ka j l i vo las sci i k i an r i p a r o n v i pensas 
d o n i a l l i po r k e l i konsc iu t i o n , k i o konvenas al l i ; l i pe t is je m i , k e m i 
e s tu l i a de fendanto ka j pe ran to ; m i t i o n ĉ i promes is a l l i , ĉar per la 
suspekto j , k i u j n l i donis p r i la ba ta l e t o , mi sc i is , k e v i , s in j o ro , est is la 
posedinto de t i u ĉ i b u k o , k i u , p r o ma lava remo k a j ĝent i l eco v i a j , estas 
m ia , ka j konsc ian te , ke nen iu povas so lv i v i an p ledon p l i bone o l m i , 
k i e ! mi j a m estas d i r i n t a , mi promesis al l i mian he lpon ; mi vo las nun 
s in jo ro , k e v i d i r u a l mi t i o n , k i o n v i scias p r i ĉ i t i u a fero kaj se estas 
v e r o t i o , k i o n d i ras Lo r enzo . 

— Ve , amiko ! - d i r i s la d u k o — ; t i o estas t i e l v e ra , k e m i ne k u r a ĝ u s 
ne i t i on k v a n k a m mi v o lus : mi ne estas t r o m p i n t a ka j f o r i g i n t a Ko rne -
l i i n o n , k v a n k a m mi scias, ke ŝi f o res tas e l la he jmo, k i u n l i d i r as ; m i 
ne estas t r o m p i n t a ŝ in , ĉar m i ŝin kons ideras mia edzino; m i ne f o r i g i s 
ŝ in, ĉar m i ne scias p r i ŝ i , se p u b l i k e m i ne okaz i g i s m ian edz iĝon, t i o 
estis ĉar m i atendis , k e mia p a t r i n o — k i u estas jam ĉe la f i n o — pasu de 
ĉ i t i u v i v o al p le j bona, t i a l k e ŝ i dez i ras ke es tu mia edz ino L i v i o , f i l i no 
de la duko de M a n t u o , ka j p r o al ia j ma lkonvena ĵo j eble p l i g rava j o l la 
d i r i t a j , k i u j n d i r i nun ne estas dece, t i o , k i o okazas , estas, k e la nok -
t o n , k i am v i he lp is min , m i cel is k o n d u k i ŝin a l F e r r a r o , ĉar ŝi s in t r o v i s 
ĉe la monato n a s k i Ia e tu l e t on , k i u n m i nask i g i s en ŝin l aŭ dest ino de l a 
ĉ ie lo , ka j ĉu p ro la s t r a tba ta l o , ĉu p ro ma la t en to , k i a m mi a lvenis a l ŝia 
hejmo, mi r i m a r k i s , k e el ĝ i e l i r i s la, s e r v i s t ino , k i u he lp is n ia jn i n t e r -
konsen to jn . M i demandis al ŝi p r i K o r n e l i i n o , ka j ŝ i d i r i s , k e K o r n e -
l i i no j am estis e l i r i n t a , ka j k e t i u n n o k t o n e tu l e t o est is nask i ĝ in ta , la 
p le j be la el la mondo, kaj ke ŝi est is don in ta l i n a l Fab io , mia ser-
v i s t o . L a se rv i s t ino estas t i u , k i u venas t i e , Fab io estas ĉ i t i e , ka j la 
e tu l e t o kaj Ko rne l i i n o ne aperas , ka j m i estas es t in ta dum ĉi t i u j du 
tago j en B o l o n i o a tendante ka j a t en tan t e v i g l e aŭdi i u jn nova ĵo jn p r i 
K o r n e l i i n o , sed mi a t ing i s nen ion . 

— T i a l , s i n j o r o — d i r i s D o n Johano —, k i a m K o r n e l i i n o ka j v i a f i l o 
aperos , ĉu v i jesos, k e ŝi estas v ia edzino kaj l i v ia f i l o? 

—Jes , vere ; ĉar k v a n k a m mi min a l tes t imas k a v a l i r o , p l i m i min a l tes-
t imas k r i s t a n o ; ka j p l i e , ĉar K o r n e l i i n o estas t i a , k e ŝ i mer i t a s est i 
mas t r ino de r egno . K i a m ŝi ape ru ka j k v a n k a m mia p a t r i n o v i v a aŭ 
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m o r t i n t a e s tu , la mondo scios, k e se m i sci is est i amanto , mi sciis la 
p romeson , k i u n m i donis s ek re t e , p l enumi p u b l i k e . 

— N u , ĉu v i d i r o s same—d i r i s D o n Johano - t i o n , k i o n v i d i r i s a l m i , 
a l v i a f r a t o s in j o ro Lorenzo? 

— T r o ĉagrenas m i n - r e s p o n d i s la d u k o - k e mi ne r ap idu k o n i g i 
t i o n a l l i 

T u j D o n Johano f a r i s s igna lo jn por k e Lo r enzo e lse l i ĝu ka j a l p r o k -
s im iĝu a l la l o k o en k i u i l i s t a r i s , k i e l l i f a r i s tu t e f r emda je penso p r i 
l a bona akcep to , k i u l i n a tend is . An taŭen i r i s la d u k o akcep t i l i n k u n 
ma l f e rmata j b r a k o j , ka j la unua pa ro l o , k i u n p rononc i s la d u k o , est is 
f r a t o . 

Apenat t sci is L o r e n z o k o m p l i m e n t i t i e l ameman sa lu ton , nek t i e l 
ĝ en t i l an akcep t on ; ka j t i a l , r e s tan te muta antaŭ o l p rononc i p a r o l o n , 
D o n Johano d i r i s : 

— L a d u k o , s in j o ro Lo renzo , konfesas la konve rsac i on s ek r e t an , 
k i u n l i estas hav in ta k u n v i a f r a t i n o K o r n e l i i n o ; same l i konfesas, k e ŝi 
estas l i a l e g i t ima edzino, ka j k e same, k i e l l i t i o n d i ras ĉi t i e , l i t i o n 
d i r o s p u b l i k e , k i a m estos ĝus ta tempe , l i d ek la ras same k e antaŭ k v a r 
n o k t o j n l i i r i s f o r i g i ŝin el la hejmo de ŝia kuz ino por ŝ in k o n d u k i a l 
F e r r a r o ka j a tend i o k a z o n f e s t i s ian edz iĝon, k i u n l i p r o k r a s t i s p r o 
p rava j kaŭzo j , k i u j n l i estas d i r i n t a al m i ; l i konfesas same la ba t a l on , 
k i u n l i lud i s k u n v i , ka j k e k i a m l i i r i s a l K o r n e l i i n o , l i n u r r e n k o n t i s 
S u l p i c i o n , ŝian s e r v i s t i non , k i u estas t i u v i r i n o , k i u estas t i e , per k i u 
la d u k o sc i is , k e K o r n e l i i n o u n u h o r on antaŭan est is nask in ta , ka j k e 
la s e r v i s t ino donis la ĵ u s n a s k i t o n al se rv i s to de la d u k o , ka j k e poste , 
K o r n e l i i n o , k r e d a n t e k e t i e est is la d u k o , est is e l i r i n i a el la domo 
t iman t e , ĉar ŝi op in i i s , k e j a m v i , s in j o ro Lo r enzo , kon i s ŝiajn ago jn . 
Su lp i c i o ne donis Ia ĵ u s n a s k i t o n al se rv i s to de l a d u k o , sed a l a l ia per -
sono; K o r n e l i i n o ma laper i s , l i s enku lp i gas s in p r i ĉ io kaj d i ras , k e k i a m 
aperos K o r n e l i i n o , t u j l i akceptos ŝ in k i e l s ian v e r an edz inon. A t e n t u , 
s in j o ro L o r e n z o , se estas io p l i , k i o n d i r i aŭn k i o n de z i r i , o l la ma lkaŝo 
de la du t i e l a l t v a l o r a j k i e l mal fe l iĉa j estaĵoj . 

Je ĉ i t i o , respondis L o r enzo s in ĵ e t an t e ĉe la p iedojn de la d u k o , k i u 
penadis l e v i l i n : 

— D e v i a k r i s taneco ka j nobe leco , Moŝ t a s in joro ka j f r a t o mia , ne 
pov i s mia f r a t i n o k a j m i esper i p l i g r andan bonon o l t i u n k i u n v i f a ras 
a l n i ambaŭ: a l ŝ i , e ga l i gante ŝ in k u n v i ; ka j a l m i , metante min ĉe l a 
n o m b r o de v ia j s e r v i s t o j . 
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D u m e l iaj oku l o j vua l i ĝ i s p r o l a r m o j , ka j same al la d u k o okaz i s , 
ambaŭ estis k o r t u ŝ a t a j , unu de la pe rdo de sia edz ino, la a l ia de la 
t r o v o de t i e l bona bo f r a t o ; sed i l i k ons ide r i s , ke ŝajnus m a l f o r t o don i 
per l a rmo j e lmon t ro jn p r i t i om da sentemo, ka j i l i ha l t i g i s l a l a r m o j n , 
6i t iu jn r een fe rmante en siajn o k u l o j n , ka j t i u j de D o n Johano , ga ja j , 
p reskaŭ pet is al i l i g r a t u l o j n p r o apero de K o r n e l i i n o ka j de ŝ ia f i l e t o , 
ĉar l i ĉi t iu jn lasis en sia hejmo. 

D u m ĉi t i o est is okazan ta , aper is D o n A n t o n o de Isunza, k i u est is 
kona ta de D o n Johano per la oevalo ka j de i om m a l p r o k s i m e ; sed k i a m 
t i u a lvenis p roks ime l i ha l t i s ka j v id is la ĉeva lo jn de D o n Johano ka j 
Lo r enzo , k i u j n la se rv i s to j tenis ĉe la b r i d o j . t i e n kaj de f l ank i ga ta jn : l i 
kon is D o n Johanon ka j Lo r enzon sed ne la d u k o n , ka j l i ne sci is ĉu 
a l p r oks im i ĝ i ĉu ne al la l o k o en k i u s t a r i s D o n Johano , ka j i r a n t e en la 
serv i s to jn de la d u k o , l i demandis i l i n ĉu i l i k on i s t i u n k a v a l i r o n , k i u 
k u n la al ia j du kunes t i s , m o n t r a n t e la d u k o n . I l i respondis es t i la d u k o 
de F e r r a r o , p r o k i o l i p l i kon fuz i ĝ i s , eĉ m a l p l i l i sci is k i o n f a r i ; sed l i n 
t i r i s el l i a embaraso D o n Johano , v o k a n t e l in per l i a nomo. E l s e l i g i s 
sin t e ren D o n A n t o n o , r i m a r k a n t e k e ĉiuj s t a r i s ka j l i a l i r i s a l i l i : 
akcep t i s l i n la d u k o t r e ĝen t i l e , ĉar D o n Johano d i r i s al l i , k e D o n 
A n t o n o est is l i a kamarado . F ine D o n Johano r a k o n t i s al D o n A n t o n o 
ĉ ion t i on , k i o est is oka z in t a al l i k u n la d u k o ĝis k i a m D o n A n t o n o 
est is a l v en in ta . Gojis mu l t e g e D o n A n t o n o , ka j l i d i r i s a l D o n Johano : 

- K i a l , s in jo ro D o n Johano , v i ne f inas me t i la ĝo jon k a j la k o n t e n t -
on de ĉi t iu j s in joro j en plej a l ta g r a d o , pe tante la g r a t u l o j n p r o la r e n -
k o n t o de Ko rne l i i no kaj de ŝia f i l e to? 

—Se v i ne estus a l v en in t a , s in jo ro D o n A n t o n o , m i es tus p e t i n t a la 
g r a t u l o j n ; sed pe tu i l i n v i ka j mi c e r t i gas ke la du donos i l i n al v i bon-
vo leme. 

T i a l k e la d u k o kaj Lo r enzo aŭdis d i r i p r i la r e n k o n t o de K o r n e l i i n o 
k a j p r i g r a t u l o j , i l i demandis p r i k i o est is t i o . 

— K i o estas t i o l — d i r i s D o n A n t o n o — ; t i o estas, k e m i vo las lud i 
r o l on en oi t i u t r a g i k a komed io , est i la l u d a n t o , k i u petos la g r a t u l o j n 
p r o la r enkon to de Ko rne l i i n o ka j de ŝia f i l o , k i u j res tas en mia he jmo. 

Ka j poste l i r akon t i s p u n k t o n post p u n k t o ĉ ion t i o n , k i o n ĝ i s nun 
o n i estas d i r i n t a , p r o k i o la d u k o ka j L o r e n z o r i cev i s t i om da p l e zu ro 
ka j ŝato , k e Lo r enzo ĉ i r k a ŭ b r a k i s D o n Johanon , kaj la d u k o D o n A n t -
onon: la d u k o , promesante sian ŝ ta ton je ĝo jo ; ka j L o r enzo , s ian b i en-
on , s ian v i v o n ka j s ian an imon . I l i v o k i s la s e r v i s t i non , k i u donis la 
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ĵ u s n a s k i t o n a l D o n Johano , ka j ŝ i , k o n i n t e Lo r enzon , estis t r e m a n t a , 
ka j i l i demandis a l ŝ i , ĉu ŝi k o n i s la v i r o n a l k i u ŝ i est is don inta la e t u -
l e t on . Si d i r i s , ke ŝ i ne kon i s l i n , sed ke ŝ i est is demand in ta al l i ĉu l i 
est is Fab io , ka j k e l i est is r e spond in ta jese, p r o k i o f idema ŝ i estis 
don inta a l l i la e t u l e t o n . 

— T i o estas la v e r o — d i r i s D o n J o h a n o — , kaj v i , s in j o r ino , f e r m i s 
la p o r d o n pos te , d i r i n t e a l m i , k e m i es tu me ton ta la ĵ u snask i t on en 
savon ka j r evenonta poste . 

— T i e l estas, s i n j o r o — d i r i s la s e r v i s t ino , p l o r a n t e . 
— J a m ne estas necesaj l a rmo j ĉ i t i e , sed ĝo jo kaj f es to j ; la a fero 

estas, k e mi ne devas r e a l i r i a l F e r r a r o sed reven i t u j al B o l o n i o , ĉ a r 
ĉiuj t i u j ĉi k o n t e n t o j estas en ombro ĝ is k i a m faros i l i n vera j la ĉeesto 
de K o r n e l i i n o . 

Ka j ne d i r an t e p l u , laŭ komuna i n t e r k o n s e n t o , i l i ekreven is a l 
B o l o n i o . 

A k c e l i s la i r adon D o n A n t o n o po r a t en t i g i K o r n e l i i n o n , por ne a la r -
mi ŝ in per la nea tend i ta a l veno de la d u k o ka j de ŝia f r a t o ; sed t i a l ke-
l i ne t r o v i s ŝ in , nek la a rmse r v i s t o j sc i is d i r i nova j o jn p r i ŝ i , l i f a r i ĝ i s 
la p le j ma lga ja ka j kon fu z i ĝ i n t a v i r o de la mondo; kaj k i e l l i r i m a r k i s 
l a f o r e s t on de la dommas t r ino , l i konsc i i s , k e p r o ŝia i n t r i g o f o r i r i s 
K o r n e l i i n o . L a a rmse rv i s t o j d i r i s al l i , k e la dommast r ino fores t i s de la 
t ago mem, de k i a m D o n Johano ka j D o n A n t o n o est is f o r i r i n t a j , kaj k e 
l a K o r n e l i i n o n , p r i k i u l i demandis , neniam i l i v id i s . T u t e kon fuza te 
rest is D o n A n t o n o p ro la heatendi ta okaz in ta ĵo , t imante ke eble la d u k o 
kons ide rus i l i n t r o m p a n t o j aŭ mensoganto j , aŭ eble pensus l i a l i a jn p l i 
malbona jn a ĵo jn, k i u j a l i l i a l p o r tus senhonoron ka j al K o r n e l i i n o sen-
k r e d i t o n . T i e l est is pensanta D o n A n t o n o , k i a m en i r i s la d u k o kaj D o n 
Johano ka j Lo r enzo , k i u j , t r a s t r a t o j nekut ima j ka j kaŝata j , l asante 
ce te ra jn akompanan to jn eks t e r la u rbo , a lven is a l la domo de D o n 
Johano ka j r e n k o n t i s D o n A n t o n o n s idantan sur seĝo, apogantan s ian 
kapon ĉe la vango j sur la mano j , ka j k u n k o l o r o k i e l t i u de m o r t i n t o . 

Demand is al l i D o n Johano k i a n malsanon l i hav is kaj k i e est is 
K o r n e l i i n o . 

Ka j D o n A n t o n o respond is : 
— K i e l v i vo las k e m i ne sentu min malsana? Car K o r n e l i i n o ma lape-

r i s , k i u k u n la ĉe f se rv i s t ino , k i u n n i dest in is por ŝin akompan i , saman 
t a gon de nia f o r v e t u r o de ĉi t i e , f o r i r i s . 

M a l m u l t e mank i s a l la d u k o por m o r t i k a j a l L o r enzo por senespe-
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. r i ĝ i , aŭdante t ia jn novaĵo jn. F ine oiuj r e s t i s k o r t u ŝ a t e , kon fuza t e ka j 
imagante . Je ĉ i t i o , a l p roks im iĝ i s a rmse r v i s t o a l D o n A n t o n o , ka j ĉe 
l i a o re lo l i f l u s t r i s : 

— S i n j o r o , Sant i s teban , la a rmse rv i s t o de D o n Johano , de la t ago 
k i a m v ia j Moŝ ta j s in jo ro j f o r i r i s , havas v i r i n o n t r e be lan en sia ĉambro , 
ka j mi opinias ke ŝia nomo estas K o r n e l i i n o , ĉar t i e l m i aŭdis ŝin 
nomi . 

M a l t r a n k v i l i ĝ i s denove D o n A n t o n o , ka j p l i l i v o lus k e ne estus 
aper inta K o r n e l i i n o , ĉar sen dubo l i pensis, k e ŝi est is t i u , k i u n la 
armserv i s to kaŝadis, o l t r o v i ŝin en t i a l o k o . M a l g r a ŭ ĉio t i o , l i nen ion 
d i r i s , sed l i a l i r i s al l a ĉ a m b r o de la a rmse rv i s t o , ka j t r o v i s la p o r d o n 
s los i ta , ka j l i r i m a r k i s k e la a rmse rv i s t o ne est is en la he jmo; l i a l p r ok -
s imiĝ is al la po rdo kaj d i r i s per vooo ma l l aŭ ta : 

— M a l f e r m u , s in j o r ino K o r n e l i i n o , ka j e l i r u akcep t i v i a n f r a t o n ka j 
la dukon , v ian edzon, k iu j venas se rĉ i v i n . 

O n i respondis a l l i de i n t e rne : 
— Ĉ u mokas min iu? N u , ve re , ĉar m i ne estas t i e l ma lbe la , nek t i e l 

malŝatata , k e ne povu seroi min duko j ka j g r a f o j , ka j t i o n me r i t a s 
persono , k i u i n t e r r i l a t i ĝ a s k u n a rmse r v i s t o . 

Per t iu j paro lo j kompren i s D o n A n t o n o , k e ne est is K o r n e l i i n o t i u , 
k i u respondis . D u m e , venis Sant i s t eban , la a rmse r v i s t o , ka j l i a l k u r i s 
tu j a l sia ĉambro , ka j t r o v a n t e t i e D o n A n t o n o n , k i u pet is on i a l p o r t u a l 
l i a los i lo jn , k iu j est is en la domo por p r o v i m a l f e r m i , l a a rmse r v i s t o 
surgenuen kaj t enante la ŝ los i lon d i r i s : 

— L a fo res to de v ia j Moŝta j s in i o ro j ka j mia f r i poneco , p l ibone 
d i r i t e , ins t i g i s min ven ig i v i r i n o n por pas ig i k u n ŝi t i u j n ĉ i t r i n o k t o j n . 
M i petas je v ia M o ŝ t a s in jo ro D o n A n t o n o de Isunza, je v i a sc io p r i 
bonaj novaĵoj de H i spanu jo , k e ne sc iu t i o n mia mas t r o . D o n Johano 
de Gamboa, v i ne t i on d i r u , ĉar ŝ in mi e lpe los t u j . 

— K a j k i e l oni nomas t i u n v i r i non?—demand i s D o n A n t o n o . 
— O n i nomas ŝin K o r n e l i i n o — r e s p o n d i s la a r m s e r v i s t o . 
L a a rmserv i s t o , k i u malkaŝ is la f r ipona ĵon , k i u ne est is bona a m i k o 

de Sant is teban, on i ne sci is ĉu na i ve , ĉu ma l i ce , suben i r i s k i e n est is 
la duko , D o n Johano ka j L o r e n z o , d i r a n t e : 

— F i d u j e la a rmse rv i s t o , je D i o l , ĉar oni estas dev i g in ta l i n f o r i g i 
s in jor inon K o r n e l i i n o n ; l i bone kaŝis ŝ in ; t u t e ce r t e k e l i ne vo lus es tu 
ven inta j la s in joro j po r I ongedaŭr ig i t r i - k v a r tago jn p l i a jn la a v e n t u r o n . 

Aŭdis ĉ i t i o n Lo r enzo , ka j l i demandis : 
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— K i o estas t i o , k i o n v i d i ras , kava l i r o? K i e estas Korne l i ino? 
— S u p r e n — r e s p o n d i s la a rmse r v i s t o . 
Apenaŭ aŭdis ĉ i t i on l a duko ; k i a m , k i e l fu lmo , l i supren i r i s la 

ŝ tuparon , supren , v i d i K o r n e l i i n o n , k i a n l i imagis aper in ta , kaj tu j l i 
a l ven is a l la ĉambro k i e est is D o n A n t o n o , ka j en i ran te , d i r i s l i . 

— K i e estas K o r n e l i i n o , k i e estas la v i v o de mia v ivo? 
— Ĉi t i e estas K o r n e l i i n o —respondis u n u v i r i n o , k i u estis envo l va ta 

oe b l a n k a t u k o de la l i t o ka j k u n la v i zaĝo k o v r a t a , ka j k i u daŭr ig is 
d i r a n t e — : H e l p u m in D i o ! Cu estas ĉ i t i o r abo de i u bovo? Ĉu estas s ĵ o 
nova d o r m i v i r i n o k u n a rmse r v i s t o por f a r i t i om da miro j? 

L o r e n z o , k i u oeestis, k u n dagreno ka j k o l e r o , t i r i s la l i t t u k o n ĉe g ia 
ek s t r emo kaj l i ma lkaŝ is la v i r i n o n , k i u est is suf iĉe bela kaj juna , kaj 
k i u p r o hon t i ĝo sin met i s la mano jn antaŭ la v i zaĝon kaj poste r a p i d -
cel is p r en i siajn ves to jn , k i u j est is al si kvazaŭ kapkuseno , oar la l i t o 
ne ĝ in hav is , ka j per i l i la k a v a l i r o j r i m a r k i s , k e ŝ i ce r t e est is i u amven-
d is t ino el la perd i ta j ĉe la mondo . 

Demand i s a l ŝ i la d u k o ĉ u est is v e ro , ke ŝia nomo est is Ko rn e l i i n o 
kaj si respondis jese, ka j k e ŝ i hav is t r e honora jn parenco jn en la u rbo , 
kaj k e nen iu d i r u el ĉi t i u a k v o mi ne t r i n k o s . Rest is t i e l hon t i ga ta la 
d u k o , k e p reskaŭ l i ekpensis ĉu la k ispano j m o k i s l i n , sed por ne oka -
z ig i t i an ma lbonan suspek t on , l i t u r n i ĝ i s ka j e l i r i s ne d i r an t e eĉ p a r o l -
o n , s ekvante l i n Lo r enzo , ka j i l i sa l t i s ĉeva len kaj de i r i s , lasante D o n 
Johanon ka j D o n A n t o n o n t r o p l i hon t i ga ta j o l i l i est is , ka j la hispanoj 
dec id is f a r i la penojn ebla jn eĉ neeblajn por serĉ i K o r n e l i i n o n kaj sa t ig i 
l a d u k o n p r i sia lo ja la k o n d u t o kaj p r i sia bondez i ro . I l i f o rpe l i s Sant-
i s teba 'n p r o l i a ma l r e spek t emo ka j e lhe jmig is la d ibod i tan K o r n e l i i n o n , 
ka j je t i u momento ven is en i l i an memoron f o rges i ta ĵ o , k e i l i ne est is 
d i r i n t a j a l la d u k o la juve lo jn , k i u j n K o r n e l i i n o est is v o l i n t a donaci a l 
i l i , ĉar per t i u j ĉ i p r u v o j , l i k r e d u s ke K o r n e l i i n o est is ĉe i l i , se i l i estus 
p r i p a r o l i n t a t i e l , ka j k e ŝia f o r e s t o ne dependis de i l i , p r i k i o i l i est is 
senku lpa j . I l i e l i r i s po r d i r i a l la duko di t i on sed i l i ne t r o v i s l i n ĉe 
Lo r enzo , k i e i l i op in i i s t r o v i l i n ; L o r en zon jes, k i u d i r i s , k e Ia d u k o , ne 
h a l t i n t e eĉ momenton , f o r vo j aĝ i s a l F e r r a r o , o rdon in t e at l i serdi l i an 
f r a t i n o n . 

I l i d i r i s a l L o r e n z o t i o n , k i o n i l i decidis d i r i a l la d u k o , sed Lorenzo 
espr imis al i l i , k e l a d u k o f o r vo j aĝ i s t r e kon t en ta j e i l i a k o n d u t o , ka j 
k e la d u k o ka j l i op in i i s est i kaŭzo de l a f o r i r o de K o r n e l i i n o ŝia g randa 
t i m o , ka j k e D i o vo los ke ŝ i ape ru , ĉar c e r t e l a t e ro ne est is eng lu t i n t a 
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l a ĵ u snask i t on , la dommast r inon ka j ŝ in. Per ĉ i t i o , ĉ iu j konso l i ĝ i s , ka j 
i l i ne vo l i s ekserĉ i ŝin per p u b l i k a j anonco j , sed per r imedo j s e k r e t a j , 
ĉar nen iu a l ia p l i o l ŝia kuz ino sci is ŝ ian ma lape ron ; ka j i n t e r t i u j , k i u j 
ne konis la in tenco jn de la d u k o , l a honoro de ŝia f r a t i n o r i s k u s p e r d i 
se i l i sc i igus la ma lape ron , ka j estus g r a n d a penado i r i k o n v i n k a n t e 
ĉ iun p r i suspek to j , k i u j n v i v ega mal ico naskas . 

L a d u k o vo jaĝ i s , k a j l a bona s o r t o , k i u d isponadis f e l i ĉon p o r l i , 
decidis l i an a l venon al la v i l a ĝo de la pas t r o , ĉe k i u j am est is K o r n e -
I i ino , la in faneto , l i a mamnut r i s t i no ka j la k o n s i l i n t i n o , ka j ĉ i t i u j 
sc i ig is a l la pas t ro la okaz in ta ĵo jn k a j pet is j e l i k o n s i l o n p r i t i o k i o n 
i l i f a ros . Es t i s la pas t ro g randa a m i k o de la duko , k i u , en I ian ke jmon^ 
p r e t i g i t a laŭ opor tuneco de pas t ro r i ĉ a , o f te s in gas t i g i s , k a j de t i e la 
duko i r i s ĉasi , ĉar ĉ i t i u m u l t e ŝatis t i e l l a k o m f o r t e m o n de la pas t r o 
k i e l l ian saĝecon, k i u n la pas t ro hav is por ĉ io , k i o n l i d i r i s ka j f a r i s . 
L i ne a larmig is v idan te la dukon ĉe s i , ĉar , k i e l estas d i r i t e , ne estis 
unuan f o j on v i d i l i n ; sed ma l ĝo j i g i s l i n v i d i la d u k o n malga ja , ĉar t u j l i 
r i m a r k i s , ke ia pasio est is k a p t i n t a l i an k o r o n . 

Duonaŭdis K o r n e l i i n o , k e la d u k o de F e r r a r o est is t i e ka j ŝi a l a r m i -
ĝ is eks t reme ne sc iante la in t encon , k i u ven ig i s l i n ; ŝi t o r d i s siajn ma-
nojn ka j i r i s de unu l o k o en a l i an , k i e l persono f r enez i ĝ in ta ; vo l i s pa r o -
Ii Ko rne l i i no a l la pas t ro , sed ĉ i t i u est is pa r o l an ta al la d u k o , ka j ŝ i ne 
hav is okazon pa ro l i a l t i u . 

L a duko d i r i s a l la pas t r o : 

— M i venas, pa t r o mia , malga jega , ka j m i ne vo las hodiaŭ en i r i en 
F e r r a r o , sed m i vo las es t i v ia gas to ; d i r u al t i u j , k i u j venas k u n m i , k e 
i i i pasu al F e r r a r o ka j k e nur r e s tu Fab i o . 

T i e l f a r i s la bona pas t r o , ka j poste l i i r i s o rdon i necesaĵojn por 
r ega l i ka j se rv i la d u k o n , ka j okaze de ĉ i t i o l i pov i s p a r o l i a l K o r n e -
l i i no , k i u prenante l i a jn mano jn , d i r i s a l l i : 

— H a , p a t r o kaj an imgv idanto mia ! Ka j k i o estas t i o , k i o n vo las la 
duko? Je la amo al D i o , s in jo ro , v i donu a l l i k ons i l on po r mia a fero , 
ka j ce lu ma lkaŝ i ka j k a v i g i i u n s i gnon p r i l i a in t enco ; po r t i o , g v i d u v i n 
k i e l eble ple j bone v i konsc ios k a j v i a g r a n d a sageco v i n kons i l o s . 

Je ĉi t i o , d i r i s la pas t r o : 

— L a duko venas malga ja , ĝ is nun l i ne d i r i s a l m i la kaŭzon; t i o , 
k i on n i devas f a r i , estas, k e tu j on i v e s t u la in fane ton t r e bone ka j 
surmetu sur l i n , s i n j o r i n o , ĉ iujn j u v e l o j n , k i u j n v i havas , ĉefe t i u j n , 

5 
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k i u j n est is don in ta al v i la d u k o , ka j v i pe rmesu min f a r i , ĉar mi esperas 
j e la ĉ ie lo , k e ni havos hodiaŭ bonan sukce son . 

Ĉ i r k a i i b r a k i s l in K o r n e l i i n o , ka j ŝi k is is l i an manon ka j s in d i r e k t i s 
ves t i ka j o rnami la e tu l e t on . L a pas t ro e l i r i s po r a g rab l i g i la t empon a l 
la duko dum venis la ho r o por t a gmanĝ i , ka j dum sia paro lado , la pas-
t r o demandis a l la d u k o se est is eble sc i i la kaŭzon de l i a me l anko l i o , 
ĉar san dubo de unu m i j l o on i pov is r i m a r k i l ian ma lga jecon . 

— P a s t r o — r e s p o n d i s la d u k o — , estas k l a r e , ke la malĝojo j de la 
k o r o e i i ras al la v i zaĝo ; sur la o k u l o j n on i legas t i o n , k i o estas en l a 
an imo; kaj t i o , k i o estas des p l i ma lbona , estas, ke mi ne povas nun 
k o m u n i k i mian m a l ĝ »jon a l i u . 

— N u , s i n j o r o — r e d i r i s la pas t ro , se v i estus en okazo por v i d i 
ŝa ta ta ĵo jn , mi m o n t r u s al v i u n u , k i u , laŭ mia op in io , kaŭzus al v i g r a n -
dan p l e z u r o n . 

— M a l s a ĝ a e s t u s — d i r i s la d n k o — t i u , k i u ne vo lus akcep t i la r i p a r i -
l on po r sia malbono k i am on i ĝ in p roponus a l l i ; je mia v i v o , p a t r o , v i 
m o n t r o s al mi t i o n , k i o n v i d i ras , ĉar c e r t e estas i u el v ia j kur i o za ĵ o j , 
k a j po r mi ĉiuj estas ŝa t inda j . 

S t a r i ĝ i s la pas t r o , ka j l i i r i s t i en , k i e n est is K o r n e l i i n o , k i u j a m estis 
o rnamin ta s ian f i l e t on kaj su rme t in t a al l i la r i ĉa jn j u v e l o j n , k u n al iaj 
t r i juve lo j be l ega j , ĉ iuj donac i ta j de la d u k o al K o r n e l i i n o , ka j la pas t ro , 
p renante la in fane ton ĉe siaj b r a k o j , a l i r i s a l la l o k o en k i u estis la 
d u k o , ka j d i r an t e a l l i k e l i s t a r i ĝ u k a j a l p r o k s i m i ĝ u a l la he leco de la 
f enes t ro , la pas t ro met is la in fane ton de siaj b r a k o j en t iu jn de la duko , 
k i u , k i a m r i ga rd i s kaj r ekon is la j u v e l o j n , k a j v i d i s i l i n , t i u j n mem, k i u j n 
l i iam est is donac inta al K o r n e l i i n o , res t is m i r i g a t e ; kaj r i ga rdan te 
a tentege la in fane ton , ŝajnis al l i v i d i s ian p o r t r e t o n mem, ka j p lena je 
m i r o , l i d imandis a l la pas t r o , k i u est is t i u m a m n u t r a t e t o , k i u , laŭ la 
v es ta ro kaj j u v e l a r o s ia j , ŝajnis f i l o de iu p r i n co . 

— M i ne s c i a s—red i r i s la pas t ro —; mi nur scias, ke , de antaŭ mi ne 
scias k i o m da n o k t o j , l i n po r t i s a l mia hejmo k a v a l i r o de B o l o n i o , ka j l i 
pe t is je m i a ten teg i l i n ka j l i an v a r t o n , ĉar l i estas f i l o de a l t r anga 
p a t r o ka j de ĉefa ka j be lega p a t r i n o ; ankaŭ venis k u n la k a v a l i r o v i r i n o 
por m a m n u t r i la in fane ton ka j ŝi respondas sci i nenion; ka j vere , se la 
p a t r i n o estus t i e l be la k i e l l a m a m n u t r i s t i n o , t i u devas est i la ple j be la 
v i r i n o de I t a l u j o . 

— Ĉu ni ne v idos ŝin? demandis la d u k o . 
—Jes , c e r t e—respond i s la pas t ro ; v e n u , s in j o r o , k u n m i , ĉar se 
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v i n mir i gas la ornamaĵo j de t i u in fane to , k i e l m i k r edas k e i l i estas 
m i r i gan ta v i n , saman e f i k o n , mi op in ias , k e estos kaŭzonta al v i v i d i 
l ian mamnut r i s t i non . 

Vo l i s pren i la in fane ton el la d u k o l a pas t r o , sed t i u ne konsen t i s 
t i o n , male , l i n l i p remis ameme ĉe siai b r a k o j ka j ŝmacis l i n . An taŭen i r i s 
iomete la pas t ro ka j d i r i s a l K o r n e l i i n o , k e ŝi e l i r u sen m a l t r a n k v i l o 
akcept i la d u k o n . T i e l f a r i s K o r n e l i i n o , k a j p r o la emocio ŝiaj vango j 
t i e l ruĝ i ĝ i s , k e t i a k o l o r o p l ibe l i g i s ŝian n a t u r a n k o l o r o n eks t e r o rd ina r e . 
M i r j s la d u k o , k i a m l i v id is ŝ in, ka j ŝ i , s in ĵ e t an t e ĉe l ia j p i edo j , v o l i s 
k i s i i l i n al l i . L a duko , ne d i r an t e eĉ p a r o l o n , donis la in fane ton a l la 
pas t ro , k a i tu rnan t e la dorson al i l i e l i r i s rap ide el la ĉambro . 

Jus v i d in t e t i o n , Ko rne l i i n o d i r i s , s in t u r n a n t e al la pas t r o : 
— Ve , s in jo ro , mia ! Cu la d u k o mi r i s ĉagrene v idan te min? Cu m i 

aspekt i s malbe la al l i? Ĉu l i forges is s i am devo n a l mi? Cu l i ne d i r o s 
al mi eĉ parolon? Ĉu t i om ĝenis l i n l ia f i l o , k e l i p r o t i o t i e l el g is l a 
e tu l e ton el siaj b r ako j ? 

Je ĉio t i o ĉ i respondis nenio la pas t ro m i r i g a t e de la e l i r o de la d u k o , 
ĉar l i op in i is est i f o r k u r o la e l i r o p l i , o l a l i a t ĵ o , sed okaz is , k e l i e l i r i s 
v o k i Fab ion kaj d i r i al l i : 

— K u r u Fab io , am iko , ka j per t u t a d i l i gen to r e i r u al B M o n i o ka j d i r u , 
ke tu j Lorenzo B e n t i b o l l i ka j la du hispanaj k a v a l i r o j , D o n Johano de 
Gamboa kaj D o n A n t o n o de I -unza , sen ia s e r k u l p i g o , senprckras te , -
venu en ĉi t i u n v i l a ĝon , a t en tu a m i k o , k e v i r e i r u kaj v i r e venu nepre 
k u n i l i , ĉar estas i l i a ĉeesto a l ml t i e l g r a v a k i e l la v i v o . 

Ne estis ma ld i l i g en ta Fab i o , k i u tu j e f r k t i v i g i s la o rdonon de sia 
mas t ro . L a d u k o r e i r i s poste al la l o k o en k i u r es t i s K o r n e l i i r o e lver -
ŝante bela jn l a r tno jn ; ŝin pren is Ia d n k o ĉe siaj b r a k o j , ka j a l f l n i gan te 
siajn l a rmo jn a l ŝ ia j , m i l fo jo jn l i ĝu is la mie lon de ŝiaj l i p o j , ka j i l i a 
kon t en to res t ig is la l a r g o j n muta j . Ka j t i e l , ĉe s i l ento h o n r s t a kaj 
amarda ĝuis unu la a l ian la du fe l iĉa j geamanto j ka j ve ra j geedzi j . L a 
mamnut r i s t ino ka j K r i b e l o a lmenaŭ, k i e l ĉi t i u d i r i s , k i u de t r a p c r d o j 
de al iaj ĉambroj estis r i g a r d i n t a t i o n , k i o n f a r i s la d u k o k t j K o r n e i i i n o , 
p r o ĝojo batadet is s i a j n k a p o j n k o n t r a ŭ muro jn kvazaŭ i l i estus pe rd in -
taj s ian p r u d e n t o n . L a pas t ro ŝmacadis la e tu l e t on , k iun l i tenis ĉe siej 
b r a k o j , ka j per sia d t k s t r a mano, k i u n l i l i b e r i g i s , l i ne lac iĝ is beni la 
sin b rakpremanta jn ges in joro jn . L a ĉe fserv is t ino de la pas t r o . k i u ne 
ĉeestis la g r a van okaz in ta ĵon , oar ŝ i est is o k u p a t a f a ran te la manĝa ĵo jn , 
k jam ĉ i t i u j n ŝ i kons ide r i s pre ta j en i r i s v o k i i l i n , p o r k e i l i s id i ĝu oa la 
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t ab l o . Ĉi t i o f in is la b r a k p r e m a d o n ameman, ka j la d u k o pren is ia 
in fane ton el la pas t r o en siajn b r a k o j n , ka j ĉe siaj b r a k o j i i ten is l in 
t u t a n t empon de la p u r a ka j bone sp ic i ta eĉ l uksega manĝaĵaro ; ka j 
dum i l i manĝis r a k o n t i s K o r n e l i i n o ĉ ion , k i o okaz is ĝ is la a lveno al t i u 
he jmo p r o k o n s i l o de la dommas t r ino de la du hispanaj k a v a l i r o j , k iu j 
se rv i s , gas t ig i s ka j ga rd i s s in per p le j honesta ka j a k u r a t a ĝent i l eco , 
k i u n on i pov i s imag i . L a d u k o r a k o n t i s a l ŝi s i a v i c e t i o n , k i o a l l i estis 
o k a z i n t a ĝis t i u momento . Ceestis la m a m n u t r i s t i n o kaj la dommast r ino , 
ka j i l i hav is de la d u k o g randa jn p ropono jn ka j p romeso jn . E n ĉiuj 
r enask i ĝ i s la ĝo jo p r o la f e l i ĉa f ino de la okaz in ta ĵo , ka j i l i nur atendis 
k o m p l e t i ka j f a r i ĝ i n k i e l eble ple j sukces inda ka j dez i r inda per la 
a lveno de D o n Lo renzo , de D o n Johano kaj de D o n A n t o n o , k i u j t r i 
t ago jn depost t i u momento ven is kvazaŭ f lugan te , avidemaj sc i i ĉu ian 
novaĵon p r i K o r n e l i i n o hav is la d u k o , ĉar nen iun novaĵon p r i ŝia apero 
pov i s d i r i F a b i o , k i u i r i s av i z i i l i n t i a l k e la a rmserv i s t o nenion sci is . 

E l i r i s akcep t i i l i n la d u k o al ĉambrego antaŭa je t i u en k i u estis 
K o r n e l i i n o , ka j l i e l i r i s , ne mon t r an t e k o n t e n t o n i an , p ro k i o la ĵus 
ven in to j ma lĝo j i s . L a d u k o dev ig i s i l i n s id iĝ i ka j l i s id iĝ is k u n i l i , ka j 
a l pa ro l an t e al Lo r enzo la d u k o d i r i s : 

— B o n e v i sc ias .s in joro Lo r enzo B e n t i b o l l i , k e m i neniam t romp is 
v i an f r a t i n o n , p r i k i o estas bonaj a t es tanto j la ĉ ie lo kaj mia konsc ienco; 
v i scias same la d i l i gentecon per k i u mi estas serĉ in ta ŝin kaj la dez i ron, 
k i u n mi estas h a v i n t a , t r o v i ŝ in por f a r i ĝ i ŝia edzo, k i e l m i promesis al 
ŝ i ; ŝ i ne aperas, ka j mia promeso ne povas est i e t e rna ; mi estas juna 
ka j ne t i e l sper ta p r i la aĵoj de la mondo, k e mi e v i tu est i t i r o t a de t i u j , 
k i u j p roponas a l m i la p l e zu ron ĉ iumomente ; sama emo, k i a dev ig is 
m in p r omes i es t i edzo ŝia a l K o r n e l i i n o , t i r i s min don i antaŭ o l al ŝ i 
p romeson p r i edz iĝo a l t e r k u l t u r i s t i n o de ĉ i t i u v i l aĝo , k i u n mi pensis 
las i t r o m p a t a por a l k u r i a l la v a l o r o de K o r n e l i i n o , k v a n k a m mi ne 
a l k u r u a l t i o , k i o n pos tu l i s a l mi la konsc ienco , k i o ne estis ma l g randa 
p r u v o p r i amo; sed, ĉar nen iu edziĝas k u n v i r i n o , k i u ne aperas, nek 
estas aĵo p r a v a ke i u serĉu Ia v i r i n o n , k i u l i n f o r l asas , ĉar ĉ i t i o estus 
i r i serĉ i t i u n , k i u abomenas l i n , mi d i ras k e v i konsc iu , s in joro Lo r enzo , 
k i a n sa t i gon mi povas don i al v i p r o la o fendo, k i u n mi ne f a r i s a l v i , 
ĉar nen iam mi hav is in tencon ĝ in f a r i a l v i , ka j poste m i vo las , k e v i 
donu a l m i permeson po r p l enumi mian unuan p romeson edz iĝ i k u n la 
kamparan ino , k i u j am estas in t e rne de t i u ĉ i domo . 

D u m la d u k o ĉi t i o n d i r i s , la v i zaĝo de Lo r enzo ^ŝanĝadis la k o l o r o n 
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-mil fo jo jn , ka j l i ne pov i s es t l s idanta t r a n k v i l e , k l a r a j s i gno j p r i la 
k o l e r o , k i u estis k a p t a n t a l ia jn tu ta jn kapab l o jn . Same okaz is a l D o n 
Johano ka j al D o n A n t o n o , k i u j t u j s in decidis p o r ne t o l e r i a l l a d u k o 
l ian celon K v a n k a m i l i estu v idon ta j sin dev i ga ta j f o r p r e n i a l l i la v i v o n . 
Legante , do , la d u k o sur i l i a jn v i zaĝo jn i l i a jn in tenco jn , l i d i r i s : 

— T r a n k v i l i ĝ u , s in joro Lo r enzo , ĉar an ta t i o l v i respondos a l m i 
pa ro l on , mi vo las , k e la be leco, k i u n v i admiros sur t i u n , k i u n mi vo las 
akcep t i k i e l edz inon, dev i gu v i n don i a l m i la permeson , k i u n de v i m i 
pe t i s ; ĉar la beleco estas t i a ka j t i e l ega, k e ĝ i p r i p le j g randa j e ra ro j 
estas senku lp i go . 

Ci t i on d i r i n t e , la d u k o s ta r i ĝ i s ka j en i r i s k i e n K o r n e l i i n o est is r i ĉege 
ornamata per ĉ iuj j u v e l o j de la in faneto ka j per a l ia j m u l t a j . K i a m la 
duko tu rn i s la dorson , s ta r i ĝ i s D o n Johano , ka j metante ambaŭ mano jn 
sur la b r a k o j n de la seĝo sur k i u est is s idanta L o r e n z o , ĉe l i a o r e l o , 
l i d i r i s : 

— J e Sant iago de Ga l i c i o , s in joro Lo r enzo , kaj je l a f ido de k r i s t a n o 
ka j de k a v a l i r o , k i u j n mi havas , m i t o i e ros , k e la duko a t i n g u s ian 
ce lon same, k i e l mi f a r i ĝos maŭro ĉ i t i e ka j ĉe miaj manoj l i Iasos s ian 
v i v on aŭ l i p lenumos la promeson , k i u n a l s i n j o r i n o K o r n e l i i n o , v i a 
f r a t ino , l i estas don in ta , aŭ a lmenaŭ l i donos a l n i t empon por s e r ĉ i ŝ i n , 
ka j ĝ is k i am cer te on i sc iu ŝian m o r t o n , l i ne povos edz iĝ i . 

— M i havas saman o p i n i o n — d i r i s L o r enzo . 
— N u , ankaŭ saman op in ion havos mia kamarado D o n A n t o n o — r e -

d i r i s D o n Johano . 
Je ĉi t i o enir is t r a la ĉambrego antaŭen K o r n e l i i n o i n t e r la pas t r o 

k a j la d u k o , k i u tenis ŝian manon , pos t i l i venis Su lp i c i o , la s e r v i s t ino 
de K o r n e l i i n o , la mamnut r i s t i n o k a j la dommast r ino de la du k a v a l i r o j . 
K i am Lorenzo v id is s ian f r a t i n o n k a j l i k o n v i n k i ĝ i s k e ŝ i v e r e est is 
K o r n e l i i n o , ĉar komence ŝajnis a l l i neebla t i a okaza ĵo ka j la ŝajno ne 
permesis a l l i k o m p r e n i la v e r o n , f a l e tan te ĉe siaj p iedo j mem, l i s in 
ĵ e t i s ĉe t i u j n de la d u k o , k i u lev is l i n ka j l i n met is i n t e r la b r a k o j n de 
l i a f r a t i n o ; t i o estas, k e l i a f r a t i n o b r a k p r e m i s l i n k i e l eble p le j ĝo jege . 
D o n Jokano k a j D o n A n t o n o d i r i s a l la d u k o , k e l i okaz i g i s la p le j 
ĝent i lan kaj sp r i t an ŝercon de la mondo. L a d u k o pren is la i n f ane t on , 
k i u n Su lp i c i o tenis , ka j donante l a e tu l e t on a l L o r e n z o l i d i r i s : 

— R i c e v u , s in joro f r a t o , v i an nevon ka j m ian f i l o n , ka j konsc iu ĉu 
v i vo las don i al mi pe rmeson por m ia edziĝo k u n ĉ i t i u kamparan ino , 
k i u estas la unua al k i u m i estas don in ta p romeson p r i edz iĝo. 
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O n i n e n i a m f inusl se oni r a k o n t u s t i o n , k i o n respondis Lo renzo ; t i o n , 
k i o n demandis D o n Johano ; t i o n , k i o n sent is D o n A n t o n o , la entuzias-: 
mon de la pas t r o , la ĝo jon de Su lp i c i o , la k o n t e n t o n de la kons i l int ino , ; 
la m i r o n de la m a m n u t r i s t i n o , la supr i zon de Fab io , ka j f ine la ĝenera-
lan k o n t e n t o n ĉies. Pos te la pas t r o edzigis la geamanto jn ka j estis i l i a 
g eedz i gpa t ro D o n Johano de Gamboa ; k a j ĉiuj i n t e rkonsen t i s , ke t i u 
ceremonio r e s t u s e k r e t a ĝ is k i a m f i n i ĝu la malsano, k i u res t i g i s ĉe la 
v i v l i m o la d u k i n o n , la p a t r i n o n de la d u k o , ka j k e dume s in jor ino 
K o r n e l i i n o k u n la f r a t o r e venu al B o l o n i o . Ĉion on i far is t i e l : la d u k i n o 
m o r t i s , K o r n e l i i n o en i r i s F e r r a r o n , ĝo j i gante la mondon per sia ĉeesto, 
la funebro f a r i ĝ i ŝ gajaj lukŝa j f es to j ; la mamnut r i s t i no kaj la dommas-
t r i n o f a r i ĝ i s r i ĉa j ; S u l p i c i o f a r i ĝ i s edzino de Fab io ; D o n An tono kaj D o n 
Johano kon t en t ega j est i se rv in ta j la d u k o n , k i u al i l i p ropon is du siajn 
k u z i n o j n , k i e l edz ino jn , k u n r i ĉega mondo to . D o n A n t o n o kaj D o n 
Johano d i r i s , k e l a k a v a l i r o j de la nacio vizkaina p le j g r andpa r t e edzi-
ĝas en sia p a t r u j o ; ka j k e ne p r o ma 'ŝato , ĉar ĉ i t i o ne est is ebla, sed 
por p l enumi laŭdindan k u t i m o n ka j la v o l o n de siaj g epa t r o j , k i u j jam 
cer te p romese edzig is i l i n , i l i ne akcept i s t i an honor i gan p roponon . 

L a d u k o akcept i s i l i a n s enku lp i g on , ka j l i , pe r man ie ro j d i skre ta j 
ka j h o n o r a j , serĉante okazo jn f a v o r a j n , sendis al i l i mu l ta jn donacaĵojn 
a l B o l o n i o , ka j i u j est is t i e l r i ĉa j ka j t i e l ĝus ta tempe ka j t ra f okaze , k e 
k v a n k a m i l i pov i s r i f u z i la donacs ĵo jn por ne ŝajnigi r i c e v i pagon, la 
okazo , k i a m l a donacaĵoj a l ven is , eb l i g i s la r i c evon , speciale t i u j n , 
k i u j n l i sendis al i l i j e la t empo , k i a m la k a v a l i r o j ekde i r i s al H ispanujo , 
ka.j t i u j n , k i u j n l i donis al i l i , k i a m ĉi t i u j i r i s a l F e r r a r o por adiaŭi l i n . 
ka j i l i r e n k o n t i s K o r n e l i i n o n k u n a l b j du e tu l e to j v i r i n s eksa j , ka j la 
d u k o n p l i enamiĝ in ta o l i a m . L a d u k i n o donis la k r u c o n el d iamanto j al 
D o n Johano ka j la agnus'on al D o n A n t o n o , k i u j , ne povante r i fu z i la 
donaco jn , ĉ i t i u j n akcep t i s . L a k a v a l i r o j r ea lven is en H ispanu jon , sian 
p a t r o l a n d o n , k i e i l i edziĝ is k u n r i ĉa j , ĉefaj ka j bela j v i r i n o j , ka j ĉiam 
i l i hav is i n t e rko r e spondadon k u n la d u k o ka j la duk ino ka j k u n Lorenzo 
B e n t i b o l l i k u n g randa p l e zuro ĉies. 



ATENT-U! 
TUJ aperos la unua kajero (32 paĝa) de la tutmondfama 

verko D O N K I Ĥ O T O de MANĈUJO, ĉar S-ro Ludoviko 
Torrent, kompetenta presisto kaj tre entuziasma je nia helpa 
internacia l ingvo Esperanto, prenis sur sin la taskon l iveri al 
la Esperantistaro la grandiozan verkon iom post iom per 
sinsekvaj kajeroj, 6ar la traduko postulas grandan atentemon 
kaj laboron, tial ke estas nepre necesa por tia traduko granda 
fideleco, celante konservi kiel eb!e plej eĉ la stilon. Vere la 
entrepreno estas impona, sed la esperanta literaturo devas 
plenumi la taskon l iveri al la tuta mondo la verkon de la 
senmorta Mihaelo de Cervantes Saavedra. 

Estas multenombraj la hispanaj eldonoj de ĉi t iu verko; 
sed estasunu majstra, tre grava kaj interesa, pro la granda 
nombro da rimarkoj pri la teksto, kaj ĉi t iun oni elektis. 
Ankaŭ por plej bona traduko de la v idpunktoj aluditaj, oni 
utiligos ĉefverkojn pri la Gramatiko kaj vortaro de la Kastila 
lingvo en Don Kiĥoto. 

La kajero, 32 paĝa, kostos 0,60 sv. fr . , sed Asocioj, 
Grupoj , Librovendistoj kaj Esperantistoj, k iuj mendu alme-
nati KV INDEK specimenojn havos 10 % da rabato. Ĉiam 
antaŭpago estas postulata. Oni ni akceptas respondkupo-
nojn. Skribu tre klare. 





58. S-ro Franc i sco A z o r i n . — G l a u d i o M a r c e l o , 18, Cordoba. 
. 59. » A n t o n i o Saez ,—Sie rpes , 13, Sevilla. 

60. Un i v e r s i dad Popu lar .—Segov ia . 
6 1 . G r u p o Esco la r de San ta Eu la l i a .—Segov ia . 
62. S-ro E d u a r d o J . de C a s t r o , Ingeniero .—Gi jdn ( A s t u r i a s ) . 
63. » Narc i so B o f i l l . — S i n d i c a t o , 188, Palma de Mallorca. 
64. » A m a l i a Nŭf lez.— M a y o r , 48, Pamplona. 
65. » Caye tano Redondo .—A lonso C a n o , 29, Madrid. 
66. » A l b e r t o Diaz.—Bata (Gu inea Esp . ) . 
67. » L u i s Rodr i guez E s c a r t i n . — I l u s t r a c i 6 n , 8, Madrid. 
68. » J u l i o B lasco de la Torre.— Olivenza (Badajoz ) . 
69. » Pascual M o r a t 6 . — S a n Franc i sco , 129, Liria (Va l enc ia ) . 
70. » Josĉ A n g l a d a . — S i t j a s , 8, Barcelona. 
7 1 . » F ranc i sco P i f i o l . — A m a l i a , 16, Barcelona. 
73. » E m i l i o Pĉrez N t i f i e z .—San I lde fonso , 10 y 12, Madrid. 
74. » Luc r ec i o N o t a r i o . — S a n Pedro , 38, Paertollano ( C i u d a d 

Rea l ) . 
75. » Ju l i an Sosa ,—Gonza lo de C 6 r d o b a , 22, Madrid. 
76. » Juan del P o z o . — Ga l l i na t o , 4, Sevilla. 
77. » M a n u e l V i c e n t e . — M a c a s t a , 13, Sevilta. 

H I S P A N A E S P E R A N T O - A S O O I O 
( H . E . A . ) 

Se v i estas f e r v o r a esperant is to dez i ran ta akce l i t r i u m f o n de Espe -
pe ran to en n ia l ando , v i t u j nepre a l i ĝ u : a l H . E . A . , pagante l a j a r k o -
t i z o n — D u p e s e t o j n — , a l l a l o k a G r u p o ka j a l r e g i ona O r g a n i z o . L a 
m e m b r o k a r t o kos tas 0,50, do , l a unua j a r k o t i z o estas 2,50 pese to jn . Se 
ankoraŭ v ia j monr imedo j permesas a l v i i u n a l i an e lspezon a t en t u 
bone, k e . 

U N I V E R S A L A - E S P E R A N T O - A S O C I O 
( U . E . A . ) 

B o u l e v a r d du T h e a t r e , 12. Geneve . S v i su j o , estas g r a v e g a i n t e r n a -
cia Organ i za ĵ o , k i u sukcese Iaboras po r la t r i u m f o de Espe ran t o en ĉ iu j 
r ondo j de l a nuntempa v i v o , ka j k e v i devas a l i ĝ i a l ĝ i pagante K V I N 
sv. f r . , k a j U . E . A . l i v e r o s a l v i j a r l i b r o n k u n adresaro de D e l e g i t o j 
en mul t enombra j u rbo j de l a t u t a mondo , p re ta j f a r i a l v i ĉ ia jn s e r v o j n 
p r i komerco , t u r i s m o , k . c. Po r h ispanoj la k o t i z o estas 6 pese t o jn . 
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